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JORNADA  PRIMERA. 


Cajas, y  Clarines ,  /  /¿/e*  e/ 

//o  ¿  caballo  el  Emperador  ,  /  delante  un 
Trompeta  con  un  Efi andarte  ,  quatrocon  un 
Palio  ,y  dos  d  cavallo  acompañándole :  y  por 
el  Teatro  el  ReyFelipe  Segundo, el  Arxobifpo , 
y  acompañamiento  ;  y  bajando  por  la 
efcalera  ira  d  tener  el  efirivo 
al  Emperador. 

%.pUes  en  mi  fervirte  es  ley, 

JL  a  moftrarlo  me  dirijo. 


Emp,  Aunque  lo  pide  el  fer  hijo 
no  lo  confíente  el  fer  Rey.  1 

■&?/,  Honra  de  tu  amor  ,  es  dar 


á  mis  reverentes  lazos, 
para  afcender  á  tus  brazos, 
los  pies  por  donde  empezar. 

Emp.  Llega  ,  Felipe  el  Segundo, 
á  mi  pecho  folamente. 

Rey.  Para  que  en  él  fe  fuílente 
el  mayor  poder  del  mundo. 

Suben  al  Teatro. 

Arxob.  VueftraMageílad  ,  feñor, 
felice  llegue  á  Toledo. 

Rey.  Cardenal  ,  con  veros ,  puedo 
hacer  mi  dicha  mayor. 

’/írzob.  Ya  Toledo  es  la  Imperial, 

A  pues 
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pues  tanto  Cefar  hofpcda. 

Rey.  Ya  no  hai  ventura  que  exceda 
fortuna  tan  {inguiar. 

Venís  bueno  ,  gran  feñor? 

Emp.  Bueno  ,  si  bien  fatigado. 

Rey ,  Como  la  falva  ha  ceñado? 

Dent.  voces.  Viva  nuedro  Emperador, 
viva.  Cajas  ,  y  Clarines . 

Sale  Don  Juan  de  camino . 

Juan.  Gran  feñor ,  tus  pies 
merezca  mi  amor  befar, 
pues  acabo  de  llegar 
aora  con  Hernán  Cortés. 

Emp,  Hernán  Cortés  ?  qué  decís? 

Rey.  H:rnan  Cortés  en  Efpaña? 

Arx.ob,  Hernán  Cortés  ?  dicha  edrañal 

Juan  Es ,  gran  feñor ,  lo  que  oís: 
con  él  vengo ,  y  he  logrado 
adelantar  rato  breve 
la  noticia  ,  a  que  me  mueve 
haber  fi Jo  fu  criado. 

Rey.  Hombre ,  pideme  mercedes 
por  la  nueva  que  me  das. 

Emp ,  En  obligación  eftás, 
y  bien  pagarfela  puedes. 

Rey.  Que  a  Cádiz  había  llegado 
Hipe,  y  sé  vueílro  valor,. 

Don  Juan.  Juan,  Honráis  ,  gran  Tenor» 
al  dueño,  honrando  al  criado.  Cajas,. 

Arseob.  O  aquel  rumor  nos  engaña, 
o  en  honor  de  Cortés  fuena. 

Emp.  Aplaúdale  en  hora  buena, 
que  bien  fe  lo  debe  Efpaña: 
falgamosle  a  recibir, 
aunque  lo  edorven  las  leyes, 
que  quien  venció  tantos  Reyes 
con  Reyes  ha  de  venir. 

Tocan  cajas  ,  y  clarines  ,  y  fale  Herna% 
Cortes  ,  Galdn  ,  de  camino. 

Cortes.  A  echar  á  tus  plantas  lazos 

llega  un  VaíTallo  rendido.  Arradillafe. 

Emp.  A  quien  mas  que  Rey  ha  íido, 
qué  Rey  le  niega  los  brazos? 

Levantad,  Cortés,  delfuelo, 
que  en  el  fuelo  no  ha  de  eftár 
quien  de  un  buelo  hizo  llegar 
tantas  almas  hada  el  Cielo. 

Cortes.  Humilde  á  elfos  pies  me  hallo; 
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no  favorezcáis  fin  ley; 
que  los  favores  de  un  Rey 
defvanecen  al  VaíTallo. 

Y  á  vos  ,  Felipe  Segundo, 
rama  de  tal  tronco  ,  oy, 
como  otro  Licurgo  ,  os  doy 
las  leyes  de  un  Nuevo  Mundo. 

Rey.  Eres  mejor  O&aviano, 
y  en  Católico  interés, 
la  mano  de  Dios  ,  Cortés, 
pues  Dios  vendo  por  tu  mano. 

Arzeb.  Sois  Moysés ,  que  el  Mar  abrí# 
por  donde  gentes  ningunas; 
y  Hércules ,  que  las  Columnas 
al  Nuevo  Mundo  pafsb* 

Emp,  La  tierra  te  da  renombres, 
íiendo  tu  quien  folo  armado 
prendifteis  á  un  Rey  ,  guardado 
de  quatrocientos  mil  hombres. 

Cubrios,  Cortés.  Sientanfe  Us  Reyes . 

Cortés.  No  es  judo, 
entre  tanta  Magedad, 
que  fe  cubra  mi  humildad. 

Emp.  Mas  Magedad  es  mi  gufto: 
y  pues  edoy  impaciente, 
por  oir  de  vuedra  gloria 
algo  ,  contad  vuedra  hidoria. 

Cortés .  Efcuchadme  atentamente. 

Yo  foy,  en  quanto  a  mi  fangre, 
hijo  de  Padres  Hidalgos;  Cabrefe ^ 
porque  mi  linage  antiguo 
tuvo  valor  Aduriano. 

Martin  Cortés  de  Monroy, 

7  y  Cathalina  Pizarro, 
vecinos  de  Medellin, 
fueron  los  que  me  engendraron; 

Nunca  ,  aunque  pobre  me  vi, 
me  inclinaba  á  oficios  bajos, 
que  en  fer  pobre  imaginaba 
tener  el  luftre  mas  alto. 

Soñaba  yo  ,  quando  niño, 
que  andaba  en  Imperios  varios: 
que  conquidaba  mil  Reynos, 
pero  eran  Reynos  fo ñoclos. 

Mis  juegos  eran  Vanderas, 

Lanzas ,  Efpadas ,  Cavados; 
de  tai  forma,  que  huvo  dias, 
que  formando  de  muchachos 
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nn  Efqgadron ,  fi  faltaban 
Militares  aparatos, 
las  cortinas  ,  y  las  varas 
facaba  de  cafa ,  dando 
en  que  entender  á  mis  padres,1 
y  en  que  admirar  los  eílraños. 

Mucho  tiempo  cfluve  enfermo, 
pero  defpucs  quede  fano, 
por  la  devoción  que  tengo 
á  Pedro  el  Apoílol  Santo. 

Fui  Eíludiante  en  Salamanca, 
aunque  fueron  pocos  anos; 
que  quilo  en  letras  mi  padre 
dexarme  elle  Mayorazgo: 

Mas  como  defde  mi  infancia 
me  eftaba  el  pecho  avifando, 
que  le  baila  poco  eíludio 
a  quien  no  ha  de  fer  Letrado, 
tomé  de  ellas  lo  prccifo, 
para  refponder  acafo; 
que  nunca  fuclo  hablar  mas 
de  lo  que  es  muy  neceífario. 

Dexé  en  corta  edad  mi  cafa, 
y  de  Palas  infpirado, 
a  Italia  pafsé  fin  fueldo, 
a  fuer  de  Efpañol  bizarro, 
íigiendo  los  Eílandartes 
del  Católico  Fernando. 

Al  Gran  Capitán  fcrvl, 
quando  en  Gaeta ,  y  Taranto,' 
con  García  de  Paredes, 
efcalo  los  Muros  altos: 
dos  Maeíltos  fueron  buenos, 
mal  Difeipulo  facaron, 
fino  es  que  fui  bueno  ,  en  fer 
de  los  primeros  que  ufanos 
coronaron  las  murallas, 
a  pelar  de  los  balazos. 

Era  un  Cabo  de  gran  brío 
General  de  los  contrarios, 
y  por  fentir  que  alabaífen 
mis  alientos  temerarios, 
me  defafio  una  tarde, 
y  muerte  le  di  en  el  Campo. 

Mas  como  en  cofas  de  Guerra 
fe  ha  de  dar  el  premio  a  tantos, 
y  es  la  efperanza  penofa, 
fiendo  los  premios  tan  largos; 
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quife  probar  mi  fortuna, 
y  con  Nicolás  de  Obando, 
Governador  de  la  Habana, 
pafsé  por  fu  Secretario; 
que  en  cofas  de  dar  fé  ,  puede 
exercerfe  un  hombre  honrado. 
Eltuve  en  Unicaguay, 
y  en  las  Islas  de  Guanajos, 
donde  por  favor  me  dieron 
el  Titulo  de  Efcribano; 
que  por  allá ,  tales  plumas 
tienen  un  buelo  muy  alto. 

Rem  con  Diego  Velazquez, 
cuyo  aliento ,  y  cuyo  brazo 
era  de  los  mas  temidos, 
ya  por  valiente  ,  o  ya  acafo 
por  fer  General ,  que  allá 
fe  llama  de  los  Alzados; 
y  es  lo  que  Efpaña  conoce 
por  Juez  de  los  Hijos-Dalgo. 
Prendióme  ,  en  fin  ,  una  noche, 
y  en  ella,  fin  embarazo, 
como  fi  fueran  de  cera, 
quebré  llaves ,  y  candados, 
que  como  tuve  razón, 
y  él  anduvo  muy  tyrano, 
fue  la  razón  Abeílruz, 
que  deshizo  hierro  ,  y  marmol. 
Herí  dos  Guardas  ,  de  algunos, 
que  mi  falida  eílorvaron, 
y  los  demás  fueron  ,  como 
iba  mi  fuerte  ,  rodando. 
Seguido  de  otros  llegué 
á  guarecerme  de  un  barco, 
penfando  yo  hallar  amigos, 
mas  fueron  amigos  falfos, 
porque  quifieron  matarme; 
y  con  el  tronco  de  un  árbol 
quité  la  vida  á  uno  de  ellos, 
y  fali  á  tierra  nadando, 
donde  avi fados  ,  y  fieros 
los  Miniílros,  y  Criados 
de  Diego  Velazquez  ,  todos 
atrevidos  me  bufearon. 
Defendime  en  una  Torre 
de  la  Iglefia  de  San  Pablo, 
donde  cercado  por  hambre, 
me  declaran  el  aífalto. 

A  z 
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Subí  á  la  Torre ,  y  furiofo 
deshaciendo  el  Campanario, 
quife  que  mi  muerte  ,  en  fin, 
le  celebraííe  con  cantos. 

Defcalabre  á  muchos  ;  pero 
viendome  impofsibilitado 
de  íuftento ,  abii  la  puerta 
con  la  defenía  de  un  palo, 
y  con  el  (  no  sé  fi  fue 
mucho  defeuido  ,  6  efpanto  ) 
no  huvo  entre  tantos ,  alguno 
que  me  impidieíTe  los  paflfos. 

EA  uve  oculto  unos  dias, 
donde  de  un  Noble  ayudado^ 
con  Diego  Vekzquez  hice 
paces ,  dándole  la  mano 
á  una  Dama  ,  que  fue  teda 
k  cauía  de  aquellos  vandos. 

Murió  prefto  ,  y  lo  fentí, 
aunque  heredé  bien  fletado 
un  Navio  ,  entre  otras  cofas; 
en  éi  deícubri  á  Tabafco, 
y  á  collas  de  fus  fronteras 
fui  Cofario  de  Cofarios, 
con  tanta  fortuna  ,  que 
de  breve  tiempo  en  efpacío¿ 
de  teforos  bolvi  lleno, 
bol-vi  de  lauros  cargado. 

En  Cuba  defpues  ,  difpueílo 
á  defcubrir  el  eftrano 
ámbito  de  tierra  oculto, 
formé  una  Armada  ,  y  fui  el  Cabo* 
Once  Navios  llevaba, 
cinco  Yeguas,  diez  Cavallos, 
diez  Titos ,  tres  Falconetes, 
quinientos  y  ocho  Soldados^ 
treinta  Balleneros  ,  trece 
Efcopeteros  ,  y  quanto 
para  ellos  folo  el  arte 
Militar  trae  neeeflario. 

Fui  á  parar  á  Cozumél; 
ríndiófe  luego  á  mi  brazo¿ 
pufe  fino  á  Pontonchán: 
circunílancias  no  relato, 
que  es  breve  compendio  ,  porqu® 
no  os  moleíle  con  lo  largo. 
Conqnillé  las  fuertes  Islas 
de  Campeche  ,  y  de  Tabafco: 
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llegué  al  Puerto  de  Coluá¿ 
tomé  poíTefsion  de  tanto 
adquirido  en  nombre  vueftro* 
Solo ,  Invi&ifsimo  Carlos, 
fundé  aquí  la  Villa  Rica, 
que  la  Vera-Cruz  llamamos; 
pufe  Cabildo  ,  Thenientes, 
hice  Alcaldes  Ordinarios. 
Pafsé  á  TI  afea  la  ,  y  ganéla; 
entré  en  México  triunfando, 
donde  el  fuerte  Motezuma 
me  apofentó  en  fu  Palacio. 
Era  Emperador  del  Reyno, 
íiendo  un  millón  de  Soldados 
los  que  eílaban  de  fu  guar43 
fe  halados  para  el  cargo: 
flete  Reyes  le  fe r vían, 
y  fetenta  mil  Efclavos. 
Amenacéle  en  tu  nombre; 
prendile  ,  murió  en  mis  manos;; 
tío  porque  yo  le  maté, 
que  fue  fu  muerte  un  acafo*' 
Conquifté  ,  Tenor  ,  en  fin, 
un  Nuevo  Mundo  ,  tan  largo, 
que  no  le  ve  el  Sol  mayos 
dcfde  fq  dorado  Carro; 
y  con  tan  corto  poder, 
que  á  no  acudir  un  milagro,* 
el  crédito  fe  aventura, 
íiendo  por  medios  humanos. 
Siete  millones  de  Elombres 
te  rindo  por  tus  Vaflallos: 
mil  leguas  de  longitud 
recoge  el  Imperio  Indiano, 
y  de  latitud  dos  mil 
defde  el  Oriente  al  Ocafo. 

Eftá  México  ,  feñor, 
en  quarenta  y  flete  grados, 
y  en  una  frefea  Laguna 
tiene  fu  fitio  apartado: 
feís  mil  Barcas  ,  que  á  las  aves 
la  ligereza  robaron, 
falen  ,  y  entran  cada  día 
en  México  ,  ellas  llevando 
el  fuftento  ,  que  le  buelven 
en  caudales  mejorado. 

Hai  una  famofa  fruta, 
á  la  qual  llaman  Cacao; 
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jr  éfta  firve  de  dinero 
en  los  tratos  ,  y  contratos. 

De  cincuenta  y  fíete  Ríos, 
frefeos ,  apacibles  ,  claros, 
hai  tiempo,  que  de  ellos  cogen 
oro  en  fus  primeros  granos* 

De  los  montes  mas  excelfos, 
peñafeos  mas  elevados, 
caen  las  lagrimas  de  plata 
fobre  verdes  pafíamanos. 

Todas  aquellas  grandezas, 

Celar  grande ,  invi&o  Carlos; 
te  las  arrojo  á  tus  pies; 
porque  haviendolas  poftrado, 
de  eílár  á  tus  pies  coníigan 
tener  el  mayor  aplaufo. 

Vive  ,  triunfa  ,  vence  ,  impera. 

Fénix  en  la  edad  los  años, 
y  goza  lo  que  te  rindo 
con  glorias ,  trofeos lauros: 

Solo  un  Valle  verde,  y  frefeo 
d^xo  para  mi  apartado; 
mas  ya  no  le  dexo  ,  fín 
faber  tu  güilo ,  y  mandato; 
que  fí  poder  á  rendirte 
tuve  un  Imperio  tan  largo, 
no  sé  fí  tendré  poder 
(  fí  eres  dueño  foberano ) 
para  llamar  mío  aquello, 
que  á  tu  invicto  pie  conlagro.  ArrodUU 
Emp.  Tanto  premio  ha  merecido 
eífe  valor  Ungular, 
que  no  le  puede  pagar 
lo  mifmo  .que  haveis  traído: 
pero  porque  ci  mundo  halle 
lo  que  puedo  y  lo  que  valgo, 
fi  eífe  Valle  folo  es  algo, 
levantaos,  Marqués  del  Valle.  Ltvcmtg 
Cortes*  Tu  grandeza  fe  confirma, 
defeubriendo  tu  valor, 
fí  en  la  plana  de  mi  honor 
echas  ,  feñor  ,  efla  firma* 

Mmp.  Yo  os  agradezco  ,  Pariente, 
el  prefente  que  me  dais; 
y  aísi ,  quiero  que  pongáis, 
por  timbre  de  vueftra  frente, 
um  Caítillo  ,  en  )uílas  leyes, 
por  Armas,  y  en  medio  una 
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Ciudad  ,  en  eíía  Laguna, 
y  tantos  vencidos  Reyes. 

Cortés.  Si  con  honra  tan  eílraña 
me  honráis  ,  quién  ferá  mi  igual? 

Emp,  Sois  Capitán  General 
de  toda  la  Nueva  Efpaña. 

Cortés.  Alexandr©  calle  aquí 
en  dar*  Emp .  El  lo  propio  dio, 
y  es  menos  que  os  buelva  yo, 
lo  que  vos  me  dais  á  mi. 

Rey»  Yo ,  que  por  mi  fatisfago, 
Cavallerizo  Mayor 
os  hago ,  y  Comendador 
con  Avito  de  Santiago. 

Cortés.  Qiiando  honores  tan  profundos 
confígo  ,  en  tantos  loores, 
por  lograr  efí'os  favores, 
quién  no  ganará  mil  mundos  ? 

Sale  Doña  Juana ,  Dama ,  de  luto • 
Juana.  Si  el  fuceíío  laítimofo, 
que  mi  trille  fin  eípera 
con  mis  lagrimas  pudiera, 

Cefar  inviéto  ,  v  piadoío, 

referir::-  Emp.  Eñe  difguílo 

cefíe  en  tal  lance,  feñora;  Levsntanfe, 

no  mezclar  queráis  aora 

vueítro  pelar  con  mi  güilo: 

yo  eítoy  de  alegría  lleno, 

y  el  pelar  ,  que  á  mi  entender 

fignificais,  ha  de  fer 

de  mi  alegría  veneno. 

.  me  le  queráis  quitar 
tan  luego  ;  pero  advertido, 
os  transferiré  al  oído, 
pues  no  os  lo  puedo  negar. 

Doña  Juana,  pues  alcanza 
fuerza  vueítra  pena  en  mi, 
contadla  al  Marqués  ,  que  aquí 
empieza  a  fer  mi  privanza. 

Marqués  ,  efcuchadla  ,  pues, 
y  mí  privanza  empezad. 

Cortés.  Señor ,  como  mi  humildad::- 
Fmp.  A  Dios  ,  Hernando  Cortés. 

Marques ,  quedaos  á  entender 
fu  pena  ,  y  de  mi  notad, 
que  os  digo  ,  que  con  piedad 
-  *  «I1*  es  bella  ,  y  muger. 

anfL  >os  Reyes  ,  y  acompañamiento. 

Ar¡sob. 
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Arzob.  Marqués ,  bien  podéis  honrar 
á  día  hermofura  temprana, 
que  miráis  ,  que  es  Doña  Juana 
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Juan.  Marqués,  y  íeñor  ?  Cortes .  D.  Juan? 

J  tan.  Sirviendo  al  Rey  deípues  que 
os  dexé::- Cortés,  Yo  os  bufcaré; 
ved  que  los  Reyes  fe  van. 

Juan,  Ya  ,  Ieñor ,  los  figo.  Infiel.  ap. 
cuidado ,  quando  podrás 
vencer  tu  fuílo  ,  y  fabrás 
de  tu  Ignorada  Ifabél  ?  Vafe. 

Cortes .  Señora  ,  ya  vueftra  pena 
con  ruego  tan  fobcrano 
puede:--  mas  Cielos  ,  qué  miro?  ap» 
es  muger  efta  ,  o  milagro? 

Hermofa  (oís.  Juana.  Qué  decís? 

£V/¿j.Abforto  (ay  de  mil )  á  fus  rayos  4p « 
me  deslumbro  maripofa; 
mejor  dixera  me  abrafo. 

Señora  ,  fi  el  Memorial 

(  no  eftoy  en  mi )  fe  ha  copiado 

del  fobreefcrito  del  roftro, 

ya  es  la  suplica  mandato, 

que  una  Deidad::-  Juana.  Advertid::- 

Cortés.  Si  pide::-  (  ay  alma,  cobraos!  )  ap% 

J  nana.  La  fama  ,  feñor  Marqués, 
ya  quien  íois  me  ha  declarado; 
y  lifonjas  cortefanas 
en  vueftro  primor  no  eftraño, 
fi  las  deidades  no  piden, 
el  no  ferio  ,  yo  declaro,  Arrodlllafe. 
quando  con  mis  ruegos  llego 
á  vueftros  pies.  Cortes .  Levantaos:  - 
no  veis  que  elfo  es  pretender, 
que  fe  venga  el  Cielo  abaxo? 

Juana.  Señor  Marqués,  yo  os  hablaba 
en  mi  pretenfion,  dexando 
de  refponderos  á  tales 
acentos  ,  folo  eftudiados 
para  la  cortefania; 

y  afsi,  atended.  Cortes.  Ya  os  aguardo. 

Juana.  En  la  Goleta  ,  y  fu  toma, 
a  la  fuerza  de  un  balazo 
muerto  mi  padre::-  Cortes .  Mas  fuego 
en  vueftro  ardor  foberano 
es  el  que  muerto  á  fus  luces 
dexa  un  corazón  incauto. 


Juana.  Y  qué  tiene  que  ver  eífo 

con  mi  fuceífo?  Cortes. Es  que  hablando 
de  muerto  ,  me  pareció 
que  eftaba  yo  mas  cercano. 

Juana .  Hacedme  favor  de  oir; 
y  á  no  querer  reportaros::- 
dadme  licencia.  Cortes •  Efperad. 

Juana.  Mirad  ,  que  hace  is  un  agravio 
á  vos  ,  y  á.  mi  .Cortés.  Ya  lo  veo, 
pero  la  enmienda  partamos; 
dexadme  vos  mi  al  ved  rio, 
y  callaré  yo  mi  eftrago. 

Juana.  Lo  que  deciros  queda 
es,  que  fin  padre  ,  ni  amparo, 
acudo  al  Emperador.  Al  paño  D»  Juat% 

Juan.  El  Rey  Felipe  ,  obligado 
de  la  belleza, que  ha  vifto 
en  Doña  Juana  ,  ha  ordenado, 
que  la  figa  hafia  faber 
fu  cafa.  Cortes.  Queda  á  mi  cargo,’  • 
que  el  Cefar  mire  por  vos; 
pues  por  fervirle  ,  faltando 
vueftro  padre ,  en  fu  lugar 
fu  piedad  debe  ampararos: 
bolved  á  verme  ,  feñora, 
y  ved  que  fea  luego.  Juana.  Quando? 

Cortés.  Eíia  tarde.  Juana. Pues  tan  prefto? 

Cortés .  Aun  es  tarde.  Juana.  Qué  bizarro 
es  el  Marqués !  mas  qué  importa?  ap» 

Cortés.  Ved  ,  que  quedo  con  cuidado. 

Juana «  No  sé  fi  voy  yo  con  él.  ap . 

Cortés.  Señora  ,  haveis  de  tardaros?  • 

Juana.  No  feñor ,  que  en  pretenfiones 
la  diligencia  es  del  cafo. 

Cortés.  Vos  veteas::-  • 

Juana.'  Gente  he  fentido. 

Cortés.  Que  os  firvo. 

Juana .  Eífo  me  perfilado: 

el  Cielo  quede  con  vos.  Vafe. 

Cortés.  El  os  guarde  muchos  años. 

Sale  Don  Juan.  Seguitéla. 

Cortés.  Ois  ,  Don  Juan? 

Juan.  Qué  mandáis?  fi  querrá  acafo  ap. 
deternerme.  Cortés.  Efia  muger 
feguid  ,  y  con  gran  recato 
íabed  fu  cafa.  Juan.  Si  haré. 

Lo  mifmo  es  que  me  ha  ordenado  ap. 
el  Rey  ;  y  Tiendo  una  acción. 
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fácil  es  fcrvir  á  entrambos. 

Vafe  ,  y  Jale  Zarambeque . 

Zaramb ,  Señor  mío  ?  ha  fe  ñor  mío? 
citas  fordo  ?  Al  otro  lado: 
te  elevas?  Mira  que  foy 
Zarambeque  tu  Lacayo, 
que  me  quedé  en  una  Hermita, 
quando  entrañes,  a  fan  trago, 
confumiendo  una  dc-bota 
ofrenda  de  á  fíete  quartos 
yo  ,  y  el  Flamenco  ,  que  queda 
un  poquitiqui  borracho: 
no  me  oyes?  Cortés ,  Qué  es  efto,  Cielos! 

Dale  a  Zarambeque. 

Zaramb,  Haverme  defencajado 

las  muelas.  Cortés.  Pues  Zarambeque? 
Zaramb.  Folias.  Cortés ,  Sabes  fí  acafo 
foy  yo  Cortés?  Zaramb.  Ya  no  eres, 
ni  Cortés ,  ni  cortefano, 
fí  no  es  un  apuñeados 
Cortés,  Ay  de  mi  !  que  por  defeanfo 
vine  a  Efpaña  ,  y  hallo  riefgos! 

Ay  Zarambeque!  Zaramb.  Ay  Canario! 
qué  ha  fucedido?  Cortés..  Yo  he  v’fto 
una  mugen:-  Zaramb.  Y  yo  quatro* 
Cortés.  Que  me  lleva  el  corazón- 
Zaramb -  Vides  con  pencas  el  cardo, 
que  fí  le  vieras  defnudo 
echaras  el  alma  de  afeo.. 

Cortés .  Ay ,  que  fon  etnas  fus  ojos! 
Zaramb,  Y  mas  fí  eítán  chorreando::- 
Cortés.  Qué,  picaro?  Zaramb.  Neétar  puro, 
que  fon  de  los  ojos  zarcos, 
las  puriísimas  légañas. 

Cortés.  Debes  de  eítár  ya  borracho, 
como  fueles..  Zaramb,  No  feñor, 
aun  no  me  he  defayunado; 
y  aunque  tiré  con  los  dientes 
de  las  coíturas  del  jarro, 
quedo  anoche  fín  enfanches, 
y  de  elfo  eítoy  rebentando. 

Cortés..  Ven,  Zarambeque.  Yo  afpiro  ap.. 
á  lograr  un  bien  tan  alto, 
hablando  al  Emperador, 
pues  fí  configo  la  mano 
de  Doña  juana,  diré,, 
que  mis  dichas  continuando, 
fíhe  ganado  un  Nuevo  Mundo, 
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nuevo  Cielo  he  conquifiado. 

Ven  conmigo.  Vafe. 

Zaramb .  El  no  va  en  si: 
o  Efpañolas  ,  haíta  quando 
haréis  de  fer  la  langoíta 
de  los  bolfíllos  Indianos!  Vafe. 

Salen  Dona  Ifabel ,  y  Panfilo  de  Narvaex., 
tuerto  y  de  camino . 

Panfilo.  Tal  dicha  no  creyera,  ' 

fí  a  la  noticia  folo  la  debiera. 

Jfabél.  Vos  en  Efpaña?  fíempre  lo  dudara, 
fí  oyendo  vueftras  voces  no  os  mirara. 

Panfil.  Bien  podéis  conocer  del  amor  fino, 
que  opuefto  a  los  rigores  del  deítíno, 
os  adoro  confiante- 

.^fíz&.Sufpended  el  acento ,  que  ya  amante, 
Narvaez  gencrofo, 
no  os  necefsito  ,  bafia  que  piadofo 
prefteis  atento  oido 
al  fuceffo  fatal  que  me  ha  traído. 

P^w/.Profeguid.q  á  mi  fangre  mas  le  llama 
que  fu  interés,  el  gufio  de  una  Dama. 

Jfabél.  Señor  Panfilo  Narvaez, 
cuyo  iluftre  nacimiento 
confirman  vuefiras  hazañas: 

Doña  Ifabél  de  Toledo 
foy,  á  quien  pufífteís  vos 
en  el  parage  tremendo 
de  perder  vida  ,  y  honor; 
pues  con  patentes  extremos 
fefiejafieis  mi  hermofura 
en  México  ,  al  propio  tiempo, 
que  a  Don  Juan  de  Figueroa 
admití  a  mi  galanteo; 
y  quando  de  los  tratados 
con  él  ,  y  del  cafamiento 
era  publico  el  cuidado, 
neciamente  difeurriendo, 
que  os  alentaba  efperanza, 
que  jamás  os  di  ,  fu  efe  ¿lo 
retiro  de  mi  á  Don  Juan, 
dejando  mi  honor  expuefio. 

Retirado  ,  en  fín  ,  Don  Juan, 
por  mandado  de  fu  dueño 
Hernán  Cortes,  pafso  á  Efpaña 
á  dar  á  fu  Rey  el  feudo. 

De  dos  impulfos  movida, 
á  feguirle  me  refuelvo. 
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tomé  joyas ,  y  vertidos, 
y  embarcándome  á  efte  efedo, 
llego  donde  os  hallo  a  vos, 
que  Tolo  por  Cavallero 
debeis  ampararme  ,  á  vifta 
deque  vos  íolo  queriendo 
(íí  encontramos  á  Don  Juan) 
decir  la  verdad  ,  tendremos, 
vos  el  lauro  de  fer  noble, 
y  yo  de  fer  fina ,  haciendo, 
con  una  acción  vueftro  nombre 
mas  iluftre  ,  y  mas  eterno, 
que  con  quantas  os  aclama 
la  fama  valiente  ,  y  cuerdo. 

Panfilo.  Mucho  rne  pedís ,  feñoraí 
pues  dcfpues  de  fer  objeto 
de  vueftras  iras  ,  queréis 
que  yo  me  labre  mis  zelos, 
c  inftrumento  de  la  dicha 
de  un  enemigo  fobervio, 
por  fer  del  vando  contrario 
Jidie  yo  contra  mi  mefmo. 

Bien  fabeis ,  que  á  Hernán  Cortés 
vengo  á  perfeguir  ,  pues  vengo 
con  el  di&amen  de  quantos 
de  fus  acciones  tenemos 
noticia  ,  á  informar  al  Rey 
de  fus  crueldades ,  y  exceífos, 
y  la  prefumída  idea 
de  alzarfe  con  el  gran  Reyno 
Mexicano  ;  pues  el  día 
que  á  fucederle  llego, 
no  folo  fe  reíiftio 
de  la  Audiencia  á  los  Decretos,4 
fí  no  es  en  cruel  batalla, 
peleando  cuerpo  á  cuerpo, 
me  dio  cita  herida  en  un  ojo, 
quedando  del  campo  dueño, 
y  mas  rebelde  que  nunca, 
íiendo  Don  Juan  (  de  ira  muero! ) 
Alférez  de  efta  jornada; 
pues  como  puede  mi  esfuerzo, 
quando  á  todos  los  perfigue, 
hacer  feliz  á  uno  de  ellos? 

Papeles  traygo  ,  que  baftan 
a  que  en  Jufticia  poniendo 
mi  razón  ,  conozca  el  Cefar 
en  quien  emplea  los  premios 
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de  tanta  hazaña  *  mas  yl 
que  la  mayor  parte  os  niego; 
os  concedo  la  menor, 
que  es  que  bufqueis  un  pretexto 
con  que  mi  honor  puefto  á  Calvo 
configa  yo  obedeceros; 
y  afsi ,  no  me  negaré. 
tfabél.  De  vueftra  fangre  lo  efpero, 
y  quiera  el  Cielo  piadofo 
halle  á  Don  Juan,  que  teniéndoos 
de  mi  parte,  lograr  juzgo 
mi  dicha.  Va[u 

Panfilo*  No  es  mal  intento, 
que  ceda  yo  lo  que  adoro: 
tan  de  otra  fuerte  lo  pierifo::-4 
pero  el  tiempo  lo  dirá; 
y  ya  que  en  Palacio  entro; 
ver  al  Principe difeurro. 

Al  paño  Rui-Gomez* 

Mucho  ,  Cielos ,  va  creciendo! 
la  privanza  de  Cortés; 
pero  qué  mucho  fi  el  Cielo 
de  hacer  tanto  bien  á  Efpaña 
le  eligió  por  inílrumento?  Sale • 

Panfilo.  Pero  no  es  efte  Rui-Gomez? 

Rui.  Señor  Narvaez  ?  qué  es  efto? 

Vos  tan  improvífamente 
en  Efpaña  ?  raro  encuentro! 

Panfilo*  Señor  Rui-Gomez  ,  á  muchos 
debe  caufar  eíío  mefmo 
aftbmbro  ,  y  mas  fi  Cupieren 
de  mi  venida  el  efedo. 

Rui .  Como? 

Panfilo.  Como  á  Hernán  Cortés 
vengo  á  acufar  de  tan  feos 
delitos ,  que  el  de  traydor 
es  el  menor.  Rui .  Como  es  eflfo? 
traydor  Cortés?  Panfilo.  Yo  lo  afirmo; 

d{ul.  A  fe  ,  que  es  arduo  el  empeño. 

Panfilo.  Al  Principe  vengo  á  hablar. 

Rui.  Entrad  conmigo  ,  que  al  tiempo 
que  fe  vifta  ,  le  hablaréis: 
mas  decid  ,  con  que  en  efedo 
contra  Hernán  Cortés  venís? 

Panfilo.  No  lo  efcuchais? 

(t\ut.  Mucho  temo, 

que  falgars  bien  de  la  emprefia. 

P anfilo.  A  las  probanzas ,  y  al  tiempo 

me 
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me  remito.  Rui.  Ea  ,  venid; 
pero  a  muchos  fundamentos 
baila  en  Cortés  fer  cortés. 

Panfilo.  EíTo  fuera  ,  no  fablendo, 
que  Narvaez  es  Narvaez. 

Rui .  Veremoslo.  Panfilo.  Si  veremos. 

Vanfe  ,  y  falen  Doña  Juana  ,  é  Inés» 
Inés.  A  venir  por  la  refpueíla 
te  refuelves?  Juana»  Tan  atento 
le  he  encontrado,  (tan  hermofo  ap. 
dixera  mejor)  que  creo, 
que  faldré  bien  d-fpachada. 

Inés .  Ello ,  nofotras  íerémos, 
y  el  cernícalo  de  leda, 
nueílros  agentes  ,  que  á  eíTo 
dílán  expueílas  mugeres 
folas ,  y  de  elle  pergeño 
no  defpreclable. 

Dentro  7.arambeque  ,  /  dos  Hombros « 
Zaramb.  Dejadme, 

bribones ,  quebranta  hueííos: 
jefus !  tamo  pretendiente. 

Yo  hablaré  al  Marqués,  si  cierto. 

Homb •  Señor::-  Zaramb.  El  Rey  lo  vera, 
fi  eíluviere  para  ello: 
buelvan  acá  los  vergantes. 

Inés.  Ya  lale  allí  un  Cavallero. 

Juana.  El  nos  dirá  del  Marqués, 

qual  es  el  quarco.  Sale  Zarambeque • 
Zaramb.  Hai  camuefos 
femejantes!  Inés .  Ufiria::- 
Zaramb.  Quién  es? 

mas  ay  qué  buen  geílo!  tp» 

Inés.XJ sia  quiere  decirme 
qual  es  el  quarto^  entre  ellos, 
del  privado?  Zaramb.  Niña  mía, 
vueílros  ojos  confidero, 
que  fon  los  de  la  privada. 

Inés,  Qué  decís? 

Zaramb.  Que  fon  muy  buenos, 
y  muy  cucos  ,  y  muy  cacos, 
por  ladroncillos  de  afedos. 

Inés.  Refpondame  con  mas  forma. 

Zaramb.  Si  es  vueílra  cara  argumento, 
la  forma  es  haveros  vi  do, 
y  la  materia  ,  quereros. 

Juana,  Inés  ,  eífe  hombre  es  bufón; 
dejale ,  que  éíle  fofpecho. 
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que  es  el  quarto  dei  Marqués. 

Zaramb.  A  Dios ,  ya  me  conocieron:  ap. 
que  no  fepa  yo  efpetarme, 
hablar  poco  ,  y  andar  tieífo! 

Juana .  Entra  conmigo. 

Salen  el  Rey  ,  Panfilo  de  Narvaex. ,  y 
Rut-Gomex. 

Rey •  Veré 

lo  que  decís :  mas  qué  advierto? 

Señora?  Juana.  Yo  nunca::-  quando::- 

Rey.  Cobrad  ,  cobrad  el  aliento. 

Juana.  Bufeo  del  Marqués  del  Valle 
el  Defpacho.  Rey.  Y  á  qué  efeéro? 

Juana.  A  que  de  una  pretenfion::- 

Rey.  Defpejad.  Vafe  Panfilo  ,  y  Rui-Gomex . 

Inés.  Malo  va  ello.  ap. 

Juana.  Me  dé  refpueíla  ;  y  afsi, 
errando  el  litio  á  que  vengo, 
dadme  licencia  ,  feñor. 

Rey.  Quando  encontráis  con  el  dueño, 
ir  en  buíca  del  criado, 
no  miráis,  que  es  defconcierto? 

Juana.  Es  que  le  di  el  Memorial::- 

Rey.  Qué  importa  ,  íl  en  los  luceros 
de  vueílros  ojos  guardáis 
el  original  mas  beilo, 
de  quien  fe  pueden  copiar 
suplicas  ,  que  fon  preceptos: 

Qué  pedís? Juana.  Nada,  feñor, 
que  yá  fin  méritos  llego. 

Rey.  Eílando  con  hermofura, 

no  puede  fer.  Juana.  Por  lo  mefmo 
mis  méritos  fe  acabaron; 
pues  fiendo  los  que  prefe nto 
Jos  de  un  Padre  con  honor, 
por  vueílro  férvido  muerto 
en  Africa  peleando, 
no  dais  feñas  de  atenderlos, 
y  acudir  á  otros  motivos, 
que  ni  yo  expongo  ,  ni  alego1; 
con  que  fin  méritos  yá 
de  la  pretenfion  me  alejo. 

Hace  que  fe  va  ,  y  el  Rey  la  detiene. 

Rey.  Efperad  ,  que  no  merece 
tanto  caíligo  un  acierto. 

Juana.  Acierto  ,  feñor?  Rey .  Había 
de  llamar,  feñora  ,  yerro, 
el  dejar  llevarle  un  alma 
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de  influjos  de  todo  un  Cielo? 

Juana.  Permitid::-  Rey.  Ya  yo  he  ceífado 
en  todo  lo  que  ofenderos 
debiera,  y  por  vueftro  padre 
(no  \á  por  vos)  os  concedo 
Jo  que  pedís*  Juana.  Vueftra  mano 
me  dad.  Rey»  Su  contado  acepto* 

Tómala  la  mano . 

Juana .  Qué  hacéis? 

<fiey.  Qué  he  de  hacer  ?  no  ves, 
que  fon  de  nieve  tus  dedos? 

Juana.  De  marmol  en  todo  cafe, 
por::-  Rey-  Bien  dices  ,  y  por  eífo 
los  tomo. 

Salen  al  paño  el  Emperador  ,  Cortes  ,  y  e 

Arx.obifpo. 

Cortes .  Gracias  os  doy 

de  tanto  bien  :  mas  que  veo?  ap. 

Rey.  P  ira  que  temple  la  Uama::- 
Emp.  El  Principe  en  un  exceflb 

femejante  1  Sale  el  Arx.obifpo. 

Arzob.  El  Cefar  llega. 

Rey.  Bien.  Emp.  Afsi  lo  defvanezco. 

Salen  el  Emperador  ,  Cortes  ,  y  acompa¬ 
ñamiento . 

EmP.  Fiñpo?  l{ey.  Yo  ,  feñor::-  nunca::- 
Juana.  A  fu  Alteza  agradeciendo 
eftaba::-  Emp.  Eftaos  de  eífa  tuerte. 
Principe  ,  que  la  deis  quiero 
la  mano  fegunda  vez; 
pues  todos  honrar  debemos 
á  Hernán  Cortes  de  Monroy. 
juana.  Señor ,  pues  yo  en  qué  a  fer  vengo 
J  intereíTada  en  eftrañas 

dichas?  Cortes.  Cóbrele  mi  pecho,  ap. 
que  ello  fue  cafualidad. 

Emp.  Soislo  en  faber  que  os  concedo  * 
al  Marqués ,  que  os  ha  pedido, 
y  a  tan  igual  cafamiento 
ferá  el  Principe  el  padrino. 

Rey.  Qué  efcucho  ,  Divinos  Cielos!  ap. 
Juana.  Señor::-  yo::- 
Inés .  ¡efus  ,  qué  boda  ^  ap. 

tan  repentina  !  es  buñuelo  ? 

Emp.  Qpé  ,  no  os  merece  el  Marqués? 
fu  calidad  ,  y  fus  hechos 
fon  grandes  ;  y  a  fé  ,  que  os  doy 
Lo  mejor  que  hai  en  mi  Rey  no. 
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Juana.  Afsi ,  feñor  ,  lo  conozco. 

Cortés .  Tendréis  un  efclavo  eterno, 
y  cumpliré  mi  palabra, 
pues  os  ofrecí  atenderos; 
y  no  os  puedo  conceder 
mas  ,  que  es  á  todo  yo  mefmo. 

Juana.  Perdonadme  ,  que  mi  gozo 
fe  disfrace  en  mi  íilencio. 
laramb.  Boda  ,  y  cena  hai  ,Reyna  mia? 
Inés.  Qué  queréis? 

Z aramb.  No  embodarémos  ? 

Inés.  A  la  tercera  Jornada. 

Ar&ob.  Mil  enhorabuenas  debo 
daros ,  pues  en  vueftras  dichas 
con  gran  cauta  me  intereífo. 

Cortes .  Ya  cumplí  con  vueftro  encargo. 
Emp.  Acompañad,  Cavalleros, 
á  Hernán  Cortés ,  y  a  fu  efpofa. 

Cort .  Fortuna, en  qué  auge  me  has  puefto? 
i  Todos .  Venid. 

Cortés  ,  y  Juana,  El  Cefar  lo  manda, 
v  a  obedecerle  atendemos. 

Vanfe  Cortés  ,  y  Doña  Juana  con  los  Car. 

„  valleros. 

Inés.  Qué  es  lo  que  intenta  el  bufete? 
Zaramb. iros  de  chapin  íirviendo.  Vanfe » 
Emp.  Vos  no  vais ,  Principe  ?  Rey .  Yo 
no  honro  con  tales  extremos 
a  un  hombre  ,  de  cuya  fama 
eftá  el  luftre  padeciendo. 

Emp.  Qué  decís  ?  de  Hernán  Cortés 
no  puede  caber  defedo 
en  ei  honor.  Rey «  Al  Sol  mifmo 
le  empaña  eclipfe  grotfero. 

Emp.  Si  he  cafado  á  Doña  Juana 
con  él ,  es  porque  perdiendo 
fu  padre  en  íervicio  mió, 
cuyas  hazañas  fe  hicieron 
tanta  lugar  ,  quife  hacerla 
feliz  con  tan  alto  empleo. 

Rey.  Pues  ,tan  al  revés  obrafteis, 
que  defdichada  haveis  hecho 
la  mas  cabal  hermofura. 

Emp.  Con  que  es  hermofa  ?  yo  creo, 
que  en  eífo  el  reparo  eftriva. 

Rey.  No  feñor ,  no  eftriva  en  eífo; 
y  por  aclarar  la  duda, 
ola  ,  Narvaez.  - 

o ale 


con  Panfilo 

Sale  Panfilo  He  Narvae^  con  unos  papeles. 

Panfilo .  Atiendo 

vueftra  voz.  Emp •  Que  es  lo  que  miro! 

Panfilo.  Afpiro  á  los  pies  excelfcs 

del  arbitro  de  dos  Mundos.  ArrodilUfe • 

Emper.  Narvaez,  pues  qué  hai  de  nuevo, 
que  os  trae  á  Efpaña  con  tanta  . 
prifa,  y  con  tanto  fecreto? 

Panfilo •  Ellos::-  quando::- 

Emper .  No  os  turbéis. 

Bey.  Cobraos  ,  y  hablad. 

Panfilo.  Es  que  pienfo, 

qne  íi  mi  verdad  fe  duda::- 

Emper.  Yo  aora  ,  ni  dudo,  ni  creo. 

Panfilo.  No  faldreis  de  un  grave  engaño. 

Emper.  La  lealtad  os  agradezco, 
aunque  decir  defengaños 
á  un  Monarca  ,  tiene  riefgo. 
ey .  Acabad  de  declararos. 

Panfilo .  Señor,  me  turba  el  refpeto. 

Emper .  Decid. 

Panfilo .  Contra  Hernán  Cortés 
traygo  formado  procedo, 
con  infinitos  teftigos, 
con  que  la  trayeion  le  pruebo 
de  qu'ererfe  con  las  Indias 
alzar ;  y  para  efte  éfeéto 
los  teforos  efeondidos 
tiene  ,  que  quito  fu  esfuerzo 
al  Monarca  Motezuma. 

Eftos  papeles::-  Emper.  A  verlos? 

Panfilo .  Confirman  efta  verdad.  Dafelos. 

Emper.  Filipo ,  quienes  huvieron 
mas  razón  de  fer  creídos, 
las  palabras  ,  o  los  hechos? 

Bey.  Las  acciones  acreditan 

mas  que  las  voces.  Emper.  Me  huelgo, 

que  lo  conozcáis  :  las  obras 

de  Cortés  ya  las  (abemos; 

las  palabras  ignoramos 

de  fus  contrarios ,  y  á  ellos 

fe  les  debe  por  oido 

dar  efte  folo  defprécio fifzfga  los  papeles 

Pattfil. Señor::-  Emp.  Idos  de  mi  prefencia, 
que  folamente  atendiendo 
vueftros  férvidos  no  os  hago 
llevar  á  una  Torre  prefo. 

P anfi.S abe  el  Cielo; -Emp.  Que  es  mentira 


de  Narvaez.  i  i 

quantos  dicen  lifonjeros 
embidiofos  contra  el  que  es 
la  columna  de  mi  Imperio: 
y  vive  D  os::-  V a  fe  mirándole. 

Panfilo .  Jamás  vi 

la  cara,  feñot  ,  al  miedo, 

fino  es  o  y.  Rey.  Ay  efperanza,  ap. 

ya  eres  alhaja  del  viento  ! 

Pues  ,  Narvaez ,  no  os  acobarde 
el  vér  á  mi  padre  puerto 
de  parte  de  Hernán  Cortés. 

Panfilo.  Con  que  fi  profígo  el  Pleyto, 
favoreceréis  mi  caufa  ? 

Bey.  Si  es  jurticia  podré  hacerlo. 

Panfilo.  Y  fi  el  Cefar  otra  vezu- 

Bey.  Qué  medrofo  Cois!  Panfilo.  Si  tiemblo, 
es  la  deidad  enojada::- 

ífe/.Pues  otra  os  oye  fin  ceño; 
proíeguid.  Vafe. 

Panfilo.  A  (si  lo  haré, 

para  que  firva  de  exemplo 
el  Pleyto  de  Hernán  Cortés 
á  los  figlos  venideros. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Doña  Juana  ,  Inés  ,  y  Doña  Ifab'el 
con  manto. 

Ifabél.  No  quifiera  embarazar. 

Inés.  Míren  qué  majadería; 
no  le  dixeran  á  urted, 
que  entrara  ,  haviendo  vifita. 

Ifabél.  Señora  ,  fegunda  vez 
me  dé  los  pies  Uíiria, 
pues  ellos  de  mis  defgracias 
el  puerto  fon.  Juana.  No  ,  querida, 
no  ha  de  fer  ;  fentaos  conmigo: 

Inés  ?  Inés .  Señora? 

Juana.  No  digas  Sientanfe . 

á  las  demás  ,  que  conmigo 
hai  nadie  ;  y  tu  te  retira. 

Inés.  Qué  demonios  de  myfterio  ap 
trae  ella  carifruncida, 
recatandofe  ?  mas  que  es 
de  Zarambeque  la  Ninfa, 
que  viene  á  pedirle  ,  quando 
es  el  mozo  cofas  mías  ? 

B  i 
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Si  tal  fuera  ,  y  la  emprendiera 
ini  cocage  unas  arriba, 
bien  sé  yo::-  Juana.En  qué  te  detienes? 

Inés.  Ya  me  vov  :  hay  mayor  prifa?  raje» 

J *  ana.  Quedafteis  en  que  á  Don  Juan, 
que  de  vos  fu  amor  retira, 
le  bufeafteis  en  Toledo, 
donde  con  fu  amparo  os  brinda 
Narvaez.  Ifabél.  Defde  ai  profigo. 
Con  traydora  alevosía 
me  hizo  Narvaez  la  oferta; 
yo  viendome  perfeguida 
de  un  engañofo  ,  y  dexada 
de  quien  figuen  mis  caricias, 
fin  íenda  ,  amparo  ,  ni  norte, 
acudo  á  la  peregrina 
piedad  vueftra  ,  á  que  de  amparo 
vueftra  clemencia  me  firva, 
mientras  parece  Don  Juan: 
fi  logro  fer  recibida 
entce  las  criadas  vueftras, 
tendréis  efclava  que  os  firva.' 

No  he  de  apartarme  ,  feñora, 
de  vueítros  pies  ,  que  aunque  indigna 
de  tocarlos  con  mi  labio, 
el  fer  quien  fois  me  confia: 
y  mas  ,  fi  á  vifta  del  Pleyto 
( haviendo  eftado  yo  en  Indias) 
de  Narvaez  contra  el  Marqués, 
teftigo  he  fido  de  vifta 
de  íuceífos  ,  que  algo  pueden 
conducir  á  la  Jufticia 
de  vueftro  efpofo :  y  fi  acafo 
nada  ,  feñora  ,  os  obliga, 
confufa  ,  y  defefperada 
me  iré ,  donde  tumba  fría, 
el  Mar  fepulte  mi  llanto, 
creciendo  en  lo  que  deftila 
otro  Occeano  ,  en  que  puedan 
anegarfe  mis  defdichas. 

Juana.  Bien  dicen,  Doña  Ifabél, 
que  no  hai  defgracia  ninguna, 
que  no  alivie  otra  fortuna 
mas  tyrana  ,  y  mas  cruel; 
con  que  quando  oy  fe  encadena 
con  mi  daño  el  que  contais, 
es  fuerza  mi  mal  oygafs, 
confolareis  vueftra  pena. 


Ya  fabeis ,  que  nos  cafamos 
el  Marqués,  y  yo,  y  apenas 
fe  celebraron  las  bodas, 
declaro  Jornada  el  Cefar 
contra  Argél ,  y  que  mí  efpofo 
irle  firviendo  fue  fuerza. 

Seguirle  quife  ,  guiada 
de  mi  amor  (que  no  hai  empreña 
ardua  para  quien  adora ) 
y  defpues  que  fus  riberas 
divifamos  ,  y  las  gentes 
tomar  pretendieron  tierra, 
ayrados  los  elementos, 
con  tan  horrible  tormenta 
emblftieron  á  la  Armada, 
que  perdiendo  once  Galeras 
el  valerofo  Andrea  Doria, 
fe  huviera  anegado  en  ellas 
el  Marqués ,  fi  abandonando 
fus  caudales  ,  y  fu  hacienda, 
no  fe  arrojaífe  á  las  aguas, 
a  que  yo  le  recibiera, 
que  ya  á  tierra  havia  falido, 
á  caufa  de  eftár  muy  cerca 
del  parto,  en  que  di  á  luz 
en  Martin  Cortés  ,  la  prenda, 
que  mas  adora  mi  alma, 
pues  es  un  pedazo  de  ella, 
y  en  tres  luftros  que  ha  cumplido; 
da  de  fu  fangre  hartas  feñas. 

Salvofe  el  Marqués ,  perdiendo 
quanta  adquirida  riqueza 
trajo  de  América ,  que 
como  el  agua  fe  la  preda, 
la  quifo  cobrar  el  agua 
vengativa  ,  y  avarienta. 

Acabbfe  la  Jornada; 
dimos  á  México  buelta, 
que  hallamos  para  Cortés 
tyrana  Patria  eftrangera. 

Era  Ñuño  de  Guzmán 
Prefidente  de  la  Audiencia, 
ante  quien  pufo  Narvaez 
el  Pleyto  al  Marqués ,  con  pruebas 
faifas ,  de  que  havia  encubierto 
la  innumerable  riqueza, 
que  ganó  de  Motezuma, 
con  que  en  publica  almoneda 

fe 
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ni  en  las  mías,  faltar  puede 
la  fangte  ,  que  las  fomenta. 
En  mi  cafa  os  quedaréis. 


fe  vendieron  ,  y  arrendaron 
fus  Cafas  ,  Pueblos ,  y  Rentas: 
aun  una  Cafa  no  tuvo 
para  alvergarfe  íiquiera; 
y  huvo  de  valerfe  folo 
del  Sagrado  de  una  Iglefia. 
Deídealli,  con  el  caudal 
que  recobro  de  unas  deudas, 
hizo  catorce  Navios 
para  defeubrir  mas  tierras: 
pero  eftaba  la  fortuna 
declarada  por  adverfa, 
y  efta  Armada  fe  perdió, 
con  que  el  Cielo  nos  enfeña, 
que  todo  debe  perderlo 
quien  mucho  no  le  contenta. 
Canfado ,  en  fin  ,  de  fufrir 
tanto  genero  de  ofenfas, 
bolvió  á  Efpaña  ,  donde  ligue 
contra  Narvaez  en  Audiencia 
fus  Pleytos  ;  pero  Felipe 
(que  por  aufencia  govierna 
del  Cefar ,  que  en  Alemania 
eftá  empleado  en  las  Guerras) 
ni  le  atiende  ,  ni  le  efcucha, 
con  que  en  defprecio ,  y  mileria, 
quiea  conquifto  tantos  Reynos^ 
quien  gano  tantas  Diademas, 
fu  fatal  eftrago  llora, 
y  fu  mal  premio  lamenta. 

Ya  le  oprime  la  vejez, 
ios  cuidados ,  y  las  penas, 
y  fus  venerables  canas 
lo  que  es  mundo  manifieftan. 
Hafta  Don  Juan  ,  que  al  Marqués 
le  ha  debido  una  Encomienda, 
y  un  Avito  de  Santiago, 
que  con  el  Rey  le  grangea, 
de  fu  trato  fe  retira, 
de  mi  cafa  fe  defdeña; 
mas  qué  mucho  ,  contra  un  pobre 
los  mas  fieles  fe  revelan. 

No  sé  íi  eftará  olvidado 
Don  Juan  de  vueftra  belleza: 
folo  sé  ,  que  andaba  anfiofo 
por  hallaros ;  y  aunque  en  efta 
fatalidad  todo  falta, 
no  del  Marqués  en  las  venas. 


donde  feréis  compañera 
mia  ;  en  lugar  de  criada, 
hafta  que  los  Cielos  quieran 
abriros ,  para  el  alivio 
de  íu  compafsion  ,  las  puertas. 

Jfabel .  Qué  voces  cabrán  en  mi, 
para  dár  gracias  atenta, 
por  tanto  bien  ;  pues  contenta, 
y  honrada  ,  lograré  aquí, 
que  vueftro  efpofo  en  rigor, 
quien  íoy  ignore  ,  y  me  vea, 
hafta  que  yo  mifma  fea, 
en  cobrando  mi  explcndor. 

Juana.  A  vueftro  gufto  ferá, 

quando::-  Dent .  dos  Pobres  ,  y  Zaramb, 

Pobre  (.Por  amor  de  Dios::- 

Zaramb.  Tcngafe  el  bribón. 

Pobre  2.  Con  dos 

hijos  ciegos::-  Zaramb.  Arre  allá. 

Jfabel •  Qué  es  efto? 

Juana .  El  Marqués  ,  colijo, 

que  es  ,  que  para  que  comprenda 
lo  que  debe  hacer  ,  fu  hacienda 
manda  partir  á  fu  hijo 
con  los  pobres::-  Ifabél.  Qué  piedad! 

Juana.  Y  el  criado  obra  impaciente. 

Salen  Hernán  Cortes  ,  con  barba  canax 
Martin  ju  hijo  ,  Zarambeque  ,  y 
dos  Pobres • 

Zaramb.  Efta  infamia  fe  confíente! 

Martin.  Tu  no  tienes  caridad# 

Cortés  Martin  ,  da  limofna  á  pobres, 
da  quanto  adquirido  has; 
porque  lo  que  aora  das, 
en  mejor  lugar  lo  cobres. 

Nunca  ccmo  avaro  obres, 
da  iimoína  ,  y  fu  confuelo 
lea  tu  mayor  anhelo; 
que  el  que  en  amorofa  calma 
diere  á  los  pobres  el  alma, 
ferá  el  mas  rico  del  Cielo. 

Martin.  Dales  limofna. 

Zaramb,  Qué  es  dár? 

que  un  quarto  no  me  ha  quedado, 
y  oy  un  belon  fe  ha  empeñado 

por 
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por  Tolo  limofnear. 

Martin.  M4  capa  havrá  de  pag  r 
lo  que  darles  no  difpones. 

Zaramb. Pues  me  he  de  hacer  yo  doblones? 
La  capa  no  fe  la  des, 
que  ya  tengo  que  dar.  Martin •  Que  es? 

Zaramb.  En  vez  de  capa  ,  capones. 

Cortés.  Don  Martin  ,  hijo  en  quien  fundo 
mi  bien  ,  eflos  pobres  bellos 
abraza ,  parte  con  ellos 
la  capa  ,  Martin  fegundo; 
para  que  te  alabe  el  mundo 
dales  la  capa  ,  fi  mas 
no  tienes  ,  que  quando  eftas 
dando  con  fe  verdadera 
tu  la  capa  toda  entera, 
mas  que  San  Martin  haras. 

Martin .  Tomad  ,  hijos.  Pobre  i.  A  mi. 

Pobre  2.  A  mí. 

Martin.  Para  los  dos  es.  Pobres,  Allá 
partiremos.  Zaramb .  Quanto  va, 
que  los  reparto  yo  aquí 
veinte  coces  i  Pobres.  Como? 

Zaramb.  Afsi:  .  Dales. 

dcxen  la  capa.  Martin.  Qué  intentos 
fon  los  tuyos?  Z aramb.  Lindos  cuentos; 
efto  es  hacerles  favores, 
no  ves  que  por  falteadores 
les  pueden  pegar  dofcientos? 

Vayan.  Vanfe  los  Pobres  con  la  capa, 

Jfabél.  Ay  piedad  mayor ! 

Cortés.  Señora  ,  aqui  ?  perdonad, 
que  con  pobres ,  en  verdad 
que  fe  me  olvida  otro  amor. 

Juana .  Con  pediros  un  favor 
os  lo  perdono  rendida: 
efta  muger  afligida, 
y  pobre  ,  halla  fu  interes 
en  fervirte.  Martin .  Pobie  es? 

Juana  Si.  Martin .  Pues  ya  eftá  recibida. 

Cortés.  Martin  por  mi  refpondió; 
y  pues  inclinado  al  bien 
me  copia  ,  bien  haya  ,  amen, 
la  madre  que  te  parió. 

Martin.  Quién  mas  bella  cara  vio?  ap . 

Cortés.  Oyes  ,  Martin  ,  vete  aprieífa, 
y  fi  ha  i  algún  pobre  en  cífa 
antefala::-  Martin.  Qué  he  de  hacer, 


Hernán  Cortés 

feáor  ?  Cortés.  Llévale  á  comer, 
y  fíenca tele  á  tu  mefa: 
no  te  defvanezca  infi  1 
la  pompa  ,  que  no  te  aplico; 
que  ayer  era  yo  harto  rico, 
y  ya  foy  pobre  como  él. 

Martin .  Ya  yo  te  obedezco  fiel: 

Ay  hermofura  !  á  vivir  ap» 

empiezo :  mas  no  ,  á  morir 
diré  mejor  en  tu  abifmo. 

Cortés.  No  vas?  Martin. Si  feñor.yo  mifmó 
al  pobre  voy  á  fervir.  Vafe  con  Zaramb» 

Cortés.  Señora  ,  á  hablar  al  Rey  voy 
luego  ;  y  reparo  en  mi, 
que  no  eftoy  decente  :  entrad, 
me  ayudareis  á  veftir. 

Ifab'tl.  Yo  ,  f.ñor  ,  lo  haré  ,  que  como 
os  empiezo  oy  á  fervir, 
en  mi  es  efta  obligación: 
me  quitaré  el  manto  ?  Juana.  Si. 

Yo  finjo.  Al  oido  a  Dona  Ifabél» 

Jfabél.  Venid.  Cortés .  Señora, 
los  viejos  fe  han  de  lucir; 
folo  los  pone  galanes 
quien  mozos  los  vi  o.  Juana.  Decid: 
tan  viejo,  feñor  ,  os  veis  ? 

Cortes,P.2i ,  qué  queréis  decir, 
que  eftos  fon  trabajos  folos, 
y  no  canas  ?  pues  fea  afsi; 
que  en  verdad  ,  que  quando  el  alma, 
bella  Doña  Juana  ,  os  di, 
era  yo  mozo  ,  y  galán, 
y  afsi  obligué  á  un  Serafín; 
pero  quince  años  de  penas, 
quién  no  los  cuenta  por  mil? 

Sujeté  los  elementos 

en  fus  difeordias  ;  rendí 

mas  de  tres  millones  de  hombres; 

pero  la  embi/lia  civil, 

y  la  edad  ,  amotinados 

me  fu  jetaron  á  mi. 

Ha,feñora,  folo  á  Dios 
es  á  quien  fe  ha  de  fervir; 
muchas  almas  le  gané 
de  fu  Evange.io  Adalid; 
como  él  me  quiera  premiar, 
quando  le  llegue  á  pedir 
mifencordia  ,  qué  imperta 


que 
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que  el  mundo  me  trate  afsi? 

Vamos,  mi  bien. 

Juana.  Mi  bien  ,  vamos: 

Ifabél  ,  quédate  aquí; 
afsifte,  fi  acafo  fuere 
menefter,  á  Don  Martin: 
perdonad,  que  efto  es  fingido.  Van/e, 
Jfabél.  Seré  en  hacerlo  feliz: 

Ay  ingrato  Don  Juan  ,  quando 
me  vengará  Amor  de  ti!  Sale  D. Martin* 
Martin.  De  mi  padre  la  piedad 
no  pude  lograr  ,  que  en  fin* 
ningún  pobre::*-  mas,  feñora? 

Jfabél.  No  debeis  tratarme  afsi, 
que  yo  foy  vueftra  criada. 

Martin .  Pues  llegaré  á  prefumir, 
que  para  fervirme  ,  el  Sol 
fe  defprendiodel  Cénit.  Al  pañoD.Juan . 
Juan .  A  refponder  al  Marqués 
vengo  ,  aunque  lo  ha  de  fentir, 
como  el  Rey  no  quiere  oirle: 
mas ,  Cielos  ,  qué  es  lo  que  vi? 
esilufion  del  defeo, 
oes  laque  con  Don  Martin 
advierto  ,  Dona  Ifabél? 

JfabeL  Si  la  voz  no  reprimís, 
en  dejares::.-  Martin •  Efperadt. 
pues  folo  ha  fido  mi  fin 
explicaros,  que  en  el  punto 
que  cegué  ,  puefto  que  os  vi, 
del  fol  de  tanta  hermofura 
foy  idólatra  gentil. 

Juan .  Qué  efcucho  ,  pefares  míos?1 
Oy  que  el  placer  confegui 
de  hallará  Doña  Ifabél, 
huvo  de  fer  (  ay  de  mil ) 
para  que  borren  mis  zelos 
mi  gozo  !  mas  quiero  oir* 

Martin.  Vosmehaveis  de  refponder* 
JfabeL  Cielos  1  válgame  un  ardid;  ap, 
pues  ruido  en  aquella  puerta 
liento  ,  y  fin  duda  es  íallr 
el  Marqués.  Martin .  Quedareis  muda? 
Jfabél.  Refponda  á  lo  que  decis, 
quien::-  pero  ,  Cielos  ,  qué  miro? 

Ve  a  Don  Juan • 

Juan •  Cayga  el  Cielo  fobre  mi* 

JfabeL  Animada  eftatua  foy.  ap » 


Martin.  Quién  podrá  contradecir::- 

Juan,  De  qué  te  has  elado  ,  ingrata? 

Martin.  Mi  intento?  pues::-  Sale  2).  Juan. 

Juan.  Profeguid, 

rapáz  Inconfiderado, 
que  fi  os  oygo  ,  por  ceñir 
mi  refpeto  de  efta  cafa 
el  venerado  confín, 
lo  debeis ,  y  agradeced 
al  Dueño  que  habita  aquí. 

Martin.  De  rapáz  me  habéis  tratado, 

Don  Juan  ,  mis  fin  advertir, 
que  con  honra  como  vos, 
y  con  mas  valor  nací: 

Y  fi  vos  teneis  motivo 

para  entrar  hablando  afsi 

en  caía  donde  debierais 

hacer  planta  la  cerviz; 

yo  la  tengo ,  y  tengo  brío,  2{iñen, 

que  no  fepa  confentir 

tanto  atrevimiento.  Juan.  Efto 

es  caftigar  ,  no  reñir. 

JfabeL  Muerta  eftoyí 

Salen  Hernán  Cortés  ,  Doña  Juana  ,  é  Inés. 

Cortés.  Oía,  qué  es  eftc? 

Don  Juan  ,  tened  :  ha  Martin? 

Martin.  Quita, {eñor.CVré/. Ha  muchacho? 

Martin.  De  enojo  pienfo  morir.  ap. 

Juan.  Reípeto  me  dan  fus  canas.  ap, 

Juana.  Iíabél  ,  qué  es  efto?  Martin.  Oid. 

Cortés .  Ha  rapáz  ?  pues  tu  has  de  hablar 
en  mi  prefencia?  decid, 

D.Juan,  pues  qué  caufar:-Af^r/«*  Yo::- 

Cortés.  Digo,  que  calles,  Martin. 

Martin .  Haré  pedazos  mi  labio, 
y  arrojaré  ( pefie  á  mi  1  ) 
acero ,  que  no  me  dejas 
contra  un  cobarde  efgrimir. 

O 

Cortés.  Ha  vifto  tal  ,  qué  arrifeado  ap. 
es  el  rapáz  ?  pero  fi 
lo  era  yo  quando  mozuelo, 
cómo  le  he  de  reprimir? 

Juan.  Recelos  ,  efto  ha  de  fer;  ap. 
fi  no  es  fácil  confeguir 
mi  intento  ,  callar  importa* 

A  lo  que  yo  vine  aquí, 
es  á  deciros ,  que  el  Rey, 
ni  os  quiere  efcuchar  ,  ni  oir; 


pues 
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pues  la  Audiencia  os  ha  negado 
y  os  Juro  una  vez,  y  rail, 
por  la  Cruz  que  traygo  al  pecho, 
que  no  queriendo  admitir 
el  menfage  ,  me  forzaron 
á  traérosle.  Cortes.  Y  decid, 
facar  la  efpada  en  mi  cafa, 
por  qué  razón  ?  Juan .  Don  Martin 
os  puede  informar ,  que  yo 
no  tengo  mas  que  decir.  Vafe . 
Martin.  Dexa  ,  feñor  ,  feguiréle. 

Cortés.  Til  no,  muchacho.  Ifabél .  Infeliz 
foy!  Hace  Martin  que  fe  va, 

juana.  Hijo  ,  tente.  Cortés.  Tenedle, 
que  yo  le  voy  á  feguir: 

Como  qué  ,  el  feñor  Cruzado 
tan  grave  ya  (  ha  ligio  vil !  ) 
jurando  la  Cruz  del  pecho, 

(quiero  hacerme  de  reir) 
y  ayer  me  eftabafirviendo; 
quién  creerá  ,  que  efto  es  afsi? 

Mira  ,  Martin ,  efto  es  mundo, 
á  éftc  hice  rico  ,  y  feliz, 
ayer  era  tu  criado, 
y  oy  hace  efcarnio  de  ti: 

Vive  Dios  ,  que  fi  me  acuerdo 
de  quien  foy::-  Las  3.  No  has  de  falir, 
Juana.  Efpofo::-  Ifabél,  Señor:;- 
Cortés.  Ea ,  vaya; 
por  las  tres  le  dejo  ir, 
que  fi  no  ,  al  feñor  Don  Juan 
yo  le  fupiera  advertir, 
que  fi  tiene  al  pecho  Cruz, 
es  porque  yo  fe  la  di; 
y  que  es  oy  Cortés  aun, 
y  Cortés  fabe  reñir, 
que  aunque  viejo  ,  en  tales  cafos 
íé  remoza  ,  y  es  un  Cid; 
pero  (i  aprenden  de  un  Rey 
á  agradecer  ,  con  huir 
el  roftro  á  quien  le  dio  un  mundo, 
no  es  mucho  tratarme  afsi. 
yénacá  ,  Niño.  Martin.  Yo  Niño? 
reparad  lo  que  decís. 

Cortés.  Oygan  ,  él  también  fe  enfada: 
pues  Gigante  en  cuerpo  ruin, 
qué  ha  (ido  eflo?  Martin.  Bien  hacéis 
en  burlaros  ,  quando  fui 
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tan  infame,  que  á  un  villarúS 

le  dejé  vivo  falir, 

habiendo::-  pero  la  caufa 

no  la  habéis  de  defeubrir, 

hafta  que  yo  quede  ayrofo, 

que  es  lo  que  me  toca  á  mi.  Vafe, 

Cortés.  En  verdad  ,  que  él  obra  bien; 
yo  hiciera  lo  propio  ,  y  fui 
necio  en  preguntar  ,  lo  que 
turbada  vos  me  decís. 

Ifabél.  Yo,feñor?  Cortés.V os  foishermofa, 
y  ellos  fon  mozos ,  en  fin. 

Juana.  Eífo  ,  feñor ,  á  mi  fula 
me  toca  el  hecho  inquirir. 

Cortés .  Bien  decís  ,  á  hablar  a  I  Rey; 
voy  ,  que  en  efeélo  ha  de  oir 
mi  razón  ,  aunque  no  quiera; 
y  pues  vos  os  preferís 
á  Tacarme  de  efta  duda, 
vueftra  palabra  cumplid.  Vafe. 

Juana.  Doña  Ifabél  ,  á  informarme 
vendréis  de  todo.  Ifabél.  Nací 
fin  eílrelia  ,  y  harto  dice, 
quien  dice  que  es  infeliz. 

Vanfe  ,  y  Jalen  Panfilo  de  Narvaez  ,  7  Za~ 
zambeque  ,  cada  uno  por  fu  lado . 

Panfilo .  Yá  me  parece  que  es  hora 
de  que  el  Rey  falga  á  la  Audiencia. 

Zaramb.  Pues  el  fer  bufón,  es  ciencia, 
que  tuta  la  vita  honora; 
al  Rey  pretendo  efperar, 
que  al  fin  fi  le  hago  reir, 
mucho  mas  he  de  adquirir, 
que  por  fervir  ,  por  bufar. 

Panfilo.  Aufente  el  Emperador, 
el  proceíTo  he  conducido 
nuevamente  concluido, 
en  que  fe  prueba  mejor: 
mas  yá  fale. 

Salen  el  Rey ,  el  Arzobifpo  ,/  Jfjii-Gomez. 

Rey.  Una  ,  y  mil  veces 

dame,  Rui-Gomez  de  Silva, 
los  brazos  por  eíTa  nueva. 

Rui.  Ganar  quífe  las  albricias. 

Carlos  Quinto  ,  mi  feñor, 
oy  llegará  en  todo  el  día, 
á  la  Corte.  Rey,  En  hora  buena 
merezca  yo  tanta  dicha. 


Arzob. 
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con  P anfilo  de  Narvaez , 

Ariob.  Efpaña  a!  Imperio  le  hurta  que  a fsi  parezca  yo  al  Cíelo, 

el  So! ,  que  ya  la  ilumina.  como  éí  me  parece  á  mí. 

P  anfilo»  Gtan  feñor::-  Rey ,  Al  Cardenal.  Zaramb.  Ya  que  no  atendéis  la  fama 

Zaramb .  Aora  encanjo  yo  la  mia.  a p,  de  mi  amo  ,  aquí  os  parad. 

Señor,  yo  foy  Zarambeque,  cómo  ha  de  decir  verdad 

hermano  de  las  Folias,  el  que  Panfilo  fe  llama? 

y  mi  padre  Don  Canario  Nombre  tan  extraordinario. 


me  engendró  junto  á  Sevilla 
en  mi  madre  la  Pabana: 

Ja  Efpañoleta  es  mi  tía, 
el  Pie  gibado  es  mi  primo: 
me  acomodé  allá  en  las  Indias 
con  Hernán  Cortés.  Rey .  Eftrañ^ 
es  vueftra  genealogía. 

Zaramb.  Si  feñor  ,  legia  fue 
Ja  que  me  echó  en  la  cocina 
mi  madre  al  ir  á  nacer. 

Rey.  Cómo? 

Zaramb •  Es  que  trataba  en  tripas^ 
y  yo  nací  araorconado, 
con  que  fue  eftrella  precifa 
fervir  al  afeo  del  mundo, 
el  defprccio  ,  y  la  defdicha. 

Rey.  A  quién? 

Zaramb.  Al  Marqués  del  Valle, 
que  ya  es  todo  una  morriña; 
pues  efeupido  de  todos  ; 
es  mas  que  amo  ,  porquería.  V 

Ar^ob.  Narvaez  ,  feñor  invino, 
en  elle  pide::-  Panfilo,  Y  fuplicat 
ie  veáis.  Rey •  Pues  leed  vos, 
tomad ,  Rui-Gomez  de  Silva.  \ 

íee  Rwi.Suplicafe  á  V.  Mag^mediante  ef- 
tar  aprobada  la  acufacion  contra  el 
Marqués  del  Valle  ,  fe  proceda  á  fu 
prifíon,  por  quanto  es  neceííario  pre¬ 
ceda  orden  de  V.Mag.  que  afsi  parece 
al  Con  fe  jo.  f  ,  ,t  ,  .  ,i;;  t 

Rey.  Es  ello  afsi?  Arx.pb,  S\  feñor:  > 

elConfejolc  condena.) 

K'^.  Pues  prendedle;  en  hora  buena. 

Panfilo.  Yo  probaré  que  es  trrtydor, 
y  que  ocultó  la  gran~fuma 
de  aquel  inmenfo  teforo, 
que  en  piedras  ,  en  plata ,  y  oro, 
junto  ci  Celar  Motezuma. 

Rey.  Digno  es  de  tratarle  afsi. 

¿rr.,b.  Señor ,  uq  os  ciegue  e(Te  anhelo. 


tan  fucio,  tan  afquerofo, 
que  puede  fer  mentirofo, 
pues  no  eftá  en  el  Kalendario: 
y  en  fin  ,  feñor ,  cómo  no  echas 
de  vér  ,  quando  te  lo  advierto, 
que  un  hombre  Panfilo  ,  y  tuerto, 
no  ha  de  hacer  cofa  á  derechas? 
capitc  primo  ,  quimera, 

¡ta  ,  que  en  Latín  Inglés, 

Panfilo ,  tortorum  es, 
tortangana  de  tortera. 

%{cy.  Callad ;  y  qué  dice  ai 
del  Marqués  el  pundonor? 

Rui.  Lo  que  el  alega  ,  feñor::-  Sale  Cortes» 
Cortes.  Yo  folo  hablaré  por  mi. 

Rey.  Que  no  me  hablafíeis  mandé. 

Cortes,  Al  Marqués  ,  íi  lo  reparas, 
no  hai  duda  que  lo  mandaras, 
á  Fernán  Cortés,  no  sé. 

Rey.^  Yo  si.  Cortes.  Te  enojé  tan  predo^ 
yiconozco  en  tus  feñales, 
que  la  eftrella  de  mis  males 
en  trille  figno  fe  ha  puedo: 
tu  Cavallerizo  foy, 
y  como  á  tal  me  has  de  oir. 

Rey •  Efte  puedo  ha  de  fervir 
folo  Rui-Gomez  defde  oy* 

Rui.  Befo  tus  pies.  Cortés.  Lo  que  es  tuyo 
recibe  como  hombre  fabio, 
que  nunca  el  Rey  hace  agravio 
en  recobrar  lo  que  es  fu  yo; 
á  mi  me  queda  harto  honor. 

Rey.  No  sé  yo  ,  que  elfo  íiiceda 
en  Vaftalío  que  fe  queda 
con  la  nota  de  traydor. 

Cortés.  Cómo  travdor?  péñe  á  mi?  Llora. 
Palíame  el  pecho  mil  veces 
para  ajar  mis  altiveces, 
y  no  me  trates  afsi. 

Rey.  Efe  1  Jan  tan  o  es  difeulpa; 
yo  sé  íi  hai  motivo  ,  5  no# 

C 
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Arz-ob.  Afsi  tengo  culpa  yo,  ap. 
como  el  Marqués  tiene  culpa. 

Z aramb.  Traydor  él  ?  (  llego  la  mía) 
mas  traydor  es  ( linda  cofa  !  ) 

Panfilo,  porque  Birbofa 
lo  tray  en  la  Panfilla. 

Rey.  Rui  Gómez  ?  Rui ,  Gran  Tenor. 

Rey .  PreTo 

á  la  Cárcel  le  llevad. 

Arz,cb.  Señor::-  Rey •  Es  en  vano. 

Arx.ob.  Miradr- 

Rey.  B  en  efta.  Rui .  Trifte  fuceffo  !  ap , 
Señor::-  Panfil.  Ambición, bien  vas.  ap, 

Rui.  A  obedecerte  me  obligo. 

Rey.  Llevadle  á  la  Cárcel  digo, 

y  no  me  repliquéis  mas: 

pague  allí  fus  ambiciones: 

quitadle  luego  de  ai, 

-1  o,  ,  ,  »  o 

y  antes  que  taiga  de  aquí  '  -;v 

ponedle  grueffas  prifiones. 

Arkofái  Mirad::-  Rey.  Mi  palabra  dada» 
corno  fe  ha  de  quebrantar? 
como  ley  le  ha  de  guardar. 

Cortés .  Si  i  mas  es  ley  enojada. 

Reyes  goviernan  las  leyes* 
pero  de  mi  parte  hallo, 
que  es  ley  honrar  á  un  Vasallo,* 
que  dio  á  fu  Rey  tantos  Reyes*-  : 
Humilde  eftoy  a  tus  pies, 
borra  en  tu  enojo  el  exceffo. 

Rey.  Marqués  ,  idos, aora  prclo,  f 

que  ya  me  hablaréis  defpues.  Vafe. 

Cortés.  Defpue*  te  veré  la  cara?'  « 
pues  qua-ndo  fui  a  conquiftar, 
nada  pudiera  lograr, 
fi  tu  defpues  aguardara. 

Ko  tuvieras  tanta  fuma 
de  Reynos  ,  que  te  he  ganado*  • 

(i  huviera  al  defpues  dexado 
la  prifiou  de  un  Motezuma.  ^ 

Rui .  Tened-  paciencia  ,  Tenor.  ^ 

Arzob .  Efto  es  mundo ,  Hernán  Cortes.; 

Panfilo.  Y  efto  hacer  ultrage  es 
á  ios  hombres  de  valor. 

Cortés,  Véngate  ,  infame  ,  de  mi, 
aunque  no  eftoy  muerto ,  ingrato; 
mas  si  eftoy  ,  pues  no  te  mato. 

Panfil.  Agradece  á  eftár  aquí;:-  Empuñan . 


Cortés.  Pues  tu::-'  .  '  . 

Zaramb.  No  empuñes  la  efpada; 
dexame  ,  que  fi  á  él  me  voy, 
verás ,  que  á  Panfilo  doy 
la  mayor  panfirolada. 

Panfilo,  Qué  haces,  vil? 

Rui,  Dadme  ,  Marqués, 

la  efpada ,  que  el  Rey  lo  ordena: 
ola,  traed  la  cadena. 

Cortés,  ]ufto  obedecerle  es: 
cadenas ,  grillos ,  prifiones 
han  de  atormentar  mis  dichas; 
porque  fíempre  las  defdichas 
fe  enlazan  como  eslabones. 

Sale  un  Criado  con  una  cadena • 
Criado.  Ya  eftá  la  cadena  aquí. 

Rui.  Echadfela  vos  al  pie. 

Criado.  EíTo  ,  feñor  ,  no  lo  haré; 

porque  no  me  toca  á  mi..  A  1  ■ 

Rui.  Pues  vos::-  Criado,  Mil  obligaciones 
confieífo  ¿atento  al  Marqués, 
é  ingratitud  grande  es 
pagarfelas  con  prifiones.  Vafe* 
Rui,  Echadla  vos.  Zaramb.  Cofa  tan 
indigna ,havia  de  hacer? 
feñor ,  yo  no  he  de  prender 
á  quien  me  ha  dado  fu  pan.  Vafe» 
Rui.  No  havrá  quien  la  ponga? 

Panfilo.  Si, 

que  fervir-  al  Rey  es  ley, 
y  efto  Ip  ha  mandado  él  Rey.  Ponefelx » 
Cortés,  Tu*  me  aprifionas  á  mi? 

^  L  /  fX  «  •  r«  y 

mas  fi  eres  del  Rey  la  mano,  *- 
!  cedo  en  ru  dieftra‘á  fu  ley;  •  !  j 

;  y  el  que  grillos  echó  á  ufi  Réy*' 
los  admite  de  un  tyrano. 
e  ^  Favor  *lar  cadena  es 

de  un  Rey :  ya  me  paga  en  ello, 
que  ya  .  que  no  Ha  fido  al  cuello, 
me  la  hice  echar  en  los  pies. 

'Arnob.  A  Dios,que  el  veros  quexar, 
de  mí  propio  me  enagena.  Vafe.'' 
Cortés.  Mucho  pefa  la  cadena. 

Rui.  Yo  os  la  ayudaré  á  llevan 
Panfilo, „  Confieífo  ,  que  cruel  foy;  ap. 

mas  no  he  de  ceder  jamás. 

Cortés.  Harto  bien  premiado  vas, 

Hernán  Cortés  de  Monroy.  Vanfe • 

Al 
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Al  son  de  cajas ¡  y  claYinet  f alen  el  Empe¬ 
rador  Carlos  V*  Donjuán  ,  y  Soldados 
de  .  acompañamiento» 

Emp»  A  Madrid  buelvo  ufano, 
triunfante  del  Caudillo  Lutherano; 
y  eílrañp ,  que  ya  el  Rey  no  me  reciba# 
Juan,  Ya  ,  feñor  ,  llega. < 

Dentro  voces,  Carlos  Quinto  viva# 

Juan.  La  falva  de  la  gente, 
que  le  acompaña  y  fuena# 

Emp.  Efpaña  cuente 

dichas ,  quando  el  amor  que  la  proferto 
duplicado  en  mí  hijo::-  mas  qué  es  e{fo? 
qué  trifteza  vecina  Cajas i  y  Cor  dinas, 
nos  anuncia  la  voz  de  eíTa  fordina? 
Juan.  N°  sé  ,  feñor ,  folo  sé, 
que  una  numerofa  efquadra 
de  gente  viene  de  luco; 
y  de  ellos  ,  llega  á  tus  plantas 
uno  ,  que  es  Martin  Corré\  • 

Emp.  Novedad  es  bien  eftraña: 

que  es  efto?  Sale  Don  Martin  de  luto . 
Martin,  Es  bufear  ,  feñor,  r ;  . 
tu  clemencia  foberana,  '  / 
feguido  de  mis  parientes,  1 

pues  es  de  todos  la  caufa.  * 

Defde  que  á  Efpaña  troca  de," 
gran  feñor  ,  por  Alemania, 
tdefatendido  mi  padrpj 
al  Rey  no  ha  vifto  la  cara,  -  • 
fino  es  oy;  y  abra  he  fabido¿  s 
quando  á  recibirte  en  marcha  • 
me  pongo  ,  que  á  una  prífioa  * 
publicamente  llevaban 
al  que  te  ha  dado  el  Imperio  .  • 

mayor  ,  que  ha  vifto  Monarca. 

Bien  pude  falir  ,  feñor, 

á  librarle  á  cuchilladas,  i-¡L 

que  tengo  de  Hernán  Cortés 

la  fangre  ,  y  eífo  fobraba; 

mas  tu  refpcto::-  Emp.  El  Rey  F~gi, 

y  á  que  fatisfccno. vayas 

os  aguardad.  Dent.  voces .  Viva  el  Gefar, 

vivan  nueftros  dos  Monarcas. 

Salen  el  Rey  ,  el  Arx.ob:fio  ,  Rui-Gcme jc, 
y  acompañamiento. 

Rey.  Dadme  ,  feñor  ,  vueftros  pies. 

Emp .  No  era  mucho  os  los  negara, 


de  Narvaez . 

quando  en  mí  aufencia  no  ufáis 
de  mi  poder  con  templanzi. 

Rey.  Pues  en  qué  he  errado  ,  feñor? 

Emp.  En  efcuchar  lenguas  filfas. 

El  Marqués  del  Valle  prefo? 
pues  las  Naciones  contrarias, 
qué  dirán  de  mi  ,  y  de  vos? 

Aquél ,  por  cuyas  hazañas 
el  mundo  debe  llamarle 
el  Décimo  de  la  Fama: 

Aquel ,  que  os  dio  mas  dominios, 
que  heredareis  de  mis  canas, 
en  una  publica  cárcel? 

Rey.  Señor,  fe  ha  vifto  fu  caufi. 

Martin .  Si  feñor  ,  mas  quantos  dicen 
en  ella  ,  fino  le  enfalzan, 
mienten  ,  y  yo  lo  fuftento. 

Emp.  Martin  ,  tienes  fangre  hidalga, 

•  hijo  e  cs  mió  ,  Cortés 

que  es  tu  padre,  en  las  Batallas 
te  dio  el  ser  ,  que  para  mi, 
y  á  mi  renombre  confagra. 

Rey.  Si  vos::-  Emp.  Principe ,  á  tence 
otro  Rey  hombie  de  tanta 
refoluclon  ,  no  sé  yo 
fi  Corona  nos  quedara. 

Arzobifpo?  Arx.ob.  Señor.  Emp.  II 
á  prevenir  en  la  Sala 
de  Jufticia  ,  que  á  la  Audiencia 
va  en  perfona  fu  Monarca.  . 

Arx.ob,  Admire  el  mundo  ella  acción.  Vafe» 

Emp.  Yo  tolerar  ella  infamia? 

Rey.  Señor ,  fi  erré::-  Emp.  Andad  ,  Filipo, 
que  fois  mozo  ,  y  os  engañan. 

Martin.  Bafta  eíTo  para  mi  triunfo. 

Rui.  No  he  viíto  colera  tanta  ap. 
en  el  Cefar  en  mi  vida. 

Rey.  Vamos ,  pues  que  tu  lo  mandas. 

Emp.  A  efie  hombre  ,  que  le  acufa,  ' 
antes  que  muerto  fe  caiga 
de  verme  ,  le  aífegurad. 

Rey •  Vamos ,  y  digan  las  fdvas::- 

Todos.  Vivan  Carlos  ,  y  Filipo.  Vanfe. 

Salen  Hernán  Cortes  ,  y  Zarambeque  en  la 
prifion  con  cadena  al  pie. 

Cortes.  Por  tu  güilo  me  acompañas 
en  la  prifion  ,  Zirambeque. 

Z aratnl»  Si  feñor ,  y  la  guitarra 

C  i 
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ícr  para  cumbé  qulfiera, 
fo!o  porque  te  alegraras* 

Cortés.  Ay  ,  hijo  ,  como  ha  llevado 
tan  gran  golpe  Doña  Juana  ? 

Z aramb.  Señor  ,  como  llevar  fuele 
un  perro  tras  si  una  maza; 
muerta  eftá.  Cortés. Ay  prenda  querida! 
Y  Martin?  Z aramb.  Buelto  loco  anda, 
y  aflVgura  ,  que  ha  de  hacer 
de  Panfilo  con  la  panza 
la  Batalla  de  Panfilia. 

Cortés.  Han  vifto  ,  qué  libre  habla? 

Z aramb.  Qué  gana  fe  me  pafsó 
de  darle  una  gaznatada, 
con  que  le  quitara  el  nombre? 

Pero  ,  fcñor  ,  íl  fe  cafa, 
á  un  Panfilo  le  es  precifo 
cafarfe  con  Doña  Narria* 

Cortés.  Dexa  locuras,  7,aramb •  El  nombre 
de  elle  Panfilo  me  enfada, 
porque  fe  pronuncia  ,  como 
quando  un  gargajo  fe  arranca; 
como  ha  de  hacer  cofa  buena 
el  que  Panfilo  fe  llama? 

Salen  el  Alcaide,  Doria  Juana,  Doña  Ifisbél, 

é  Inés • 

Juana.  La  merced  os  agradezco. 

Alcayde.  No  me  mandaron  negara 
la  entrada  á  nadie.  Vafe* 

Cortés.  Señora  ? 

vos  en  efta  vil  pofada  ? 

Juana ,  Señor  ,  donde  vos  eftais, 
t  qué  mas  funtuofo  Alcázar  ? 
como  queréis  que  no  venga, 
donde  tengo  prefa  el  alma? 

Coxjfe.  Quién  viene  con  vos? 

Ifabél •  Quien  debe 

fentir  por  bailantes  caufas 
vueftro  dolor.  Inés.  Y  quien  ya 
con  llanto  los  platos  lava, 
defde  que  en  cafa  no  eftais. 

Z aramb.  Qué  zalamera  borracha ! 

Jn  éY.  Picaro  ,  tenga  refpeto* 

Cortés.  Averiguafteis  la  caufa 

de  aquel  encuentro  ?  Juana.  Señor, 
no  fue  cofia.  Dent»  voces.  Plaza,  plaza. 

Salen  Don  Juan  ,  /  el  Alcayde . 

J’tAn.  Señor  ,  el  Emperador;*.- 
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Cortes.  Qjé  es  lo  que  efcuchan  mis  cnfias! 
en  Alemania  no  eftá  ? 

Alcayde.  Señor  Marqués ,  á  efta  Sala, 
que  es  la  de  'a  Audiencia,  en  donde 
mandaron  os  preparara 

.  Ia  prifion ,  el  Cefar  entra* 

Cortés.  Idos,  idos ,  Doña  Juana. 

Las  3.  Señor::-  Cortés.  Idos  ;  efta  dicha 
no  es  verdadera,  es  foñada:  Vanfe  las  3* 
^  en  Efpaña  el  Cefar  ? 

Salen  el  Emperador  ,  el  Rey ,  el  Arscobifpo, 
Don  Martin  ,  Panfilo  de  Narvae 
/  Rui-Gomcz. 

Emper.  Si, 

que  yo  eftoy  donde  os  agravian,1 
para  bolver  por  los  hombres, 
que  fon  honra  de  fu  patria. 

C<?r/¿j.Señor::-yo::-  fi::- quando::-  el  goio 
no  encuentra  con  las  palabras. 

Zaramb.  Aora  el  Panfilo  verá  ap. 
quien  fe  lleva  el  gato  al  agua. 

Rey»  Mucho  debeis  á  mi  Padre. 

Cortés.  Ha  mas  tiempo  que  me  trata 
que  vos  ;  Jos  Soldados  viejos 
nos  entendemos  el  habla. 

Emper •  Ola,  filias,  y  leed 
cífa  caufa  fulminada 
contra  Hernán  Cortés. 

Sacan  filias ,  y  fientanfe  los  RéyeSi 

Arx.ob.  El  Cielo 

premie  piedad  tan  hidalga. 

Emper .  Rui  Gómez  ,  leedla  vos* 

Panfilo.  Leed  ,  que  no  le  acobarda 
nada  al  que  dice  verdad. 

Cortés.  Ha,  fi,que  no  me  acordaba 
de  que  íoy  Grande  :  Porteros, 
ola,  un  afsiento  que  falta. 

Rey.  Para  quién  es  ?  Cortés.  Para  mí; 
pues  qué  queréis  ,  que  dudára, 
que  puede  en  qualquier  Coníejo 
fentarfe  un  Grande  de  Efpaña? 

Sacan  una  filia  ,  /  fientafe  Cortés . 

Qué  ofad'13  !  Emper .  Qué  valor! 
Filipo  ,  ha  tenido  gracia. 

Arx.ob.  Cortés  ,  mirad  que  fois  Reo* 

Cortés .  Es  verdad  ;  mientras  fe  aclara 
mi  jufticia  eftaré  en  pie,  Levantafe • 

fino  es  la  leyenda  larga.  ap. 

HI- 
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con  Van  filo  de  Narvaez. 

Hijo?  Mdrtin.  Señor  ?  aquí  eftoy,  Vanft  Panfilo  ,  y  Martin. 

yo  ,  mí  brazo  ,  y  efta  efpada.  Rey»  Efperad.  Juan.  Ha  de  la  guardia. 

Zaramb •  Ay  ,  que  echa  chufas  el  mozo.  Cortes.  Ha  Martinílio  ,  ha  muchacho: 

Cortes.  Aora  fe  fufre  ,  y  fe  calla.  Jefus,  y  qué  rapazada! 


Rui.  Primer  cargo  :  Que  encubrió  Lee. 
las  riquezas  agregadas 
por  Motezuma. 

Mart.  Es  ment::-  Cortes.  Loco, 
calla  ,  ó  vete  de  la  Sala. 

%ey.  Efte  es  grave  delito.  Emper»  Al  que 
un  gran  te  foro  fe  halla, 
qué  toca  ?  Rui.  La  tercia  parte. 

Emper.  Pues  ,  Filipo  ,  aunque  guardara 
mucho  oro ,  hemos  de  bolverle 
muchifsima  exorbitancia: 
no  defeubrió  todo  un  mundo  ? 

fftey.  Si,  gran  feñor.  Emper .  Pues  de  tantas 
Provincias ,  la  tercer  parte 
es  menefter  renunciarlas, 
ó  callar;  porque  con  menos, 
a  fe  que  no  fe  le  paga. 

Rey.  Confieflb  ,  que  me  enfeñais. 

Rui.  Segundo ;  Que  lanza  ,  á  lanza  Lee* 
con  Panfilo  de  Narvaez, 
que  Ordenes  Reales  llevaba 
de  fuccederle  en  el  cargo, 
peleando  en  la  campaña 
le  (acó  un  ojo.  Z aramb.  Afsi  huviera 
facadole  las  entrañas,  ap. 

Panfilo.  Efta  herida  ,  gran  feñor, 
lo  .publica  ,  aun  no  vengada. 

Emper.  Si  le  bufeafteis  de  guerra, 
os  havia  de  dar  de  chanza  ? 

No  feñor ,  yo  no  os  mandé 
defpojarle  con  las  armas; 
y  fi  él  un  ojo  os  facó, 
y  cftabades  cara  á  cara, 
huvieraisle  vos  facado 
les  dos,  y  afsí  os  defpicaraís. 
Adelante.  Rut.  Que  intentó  Lee , 

la  Corona  Mexicana 
ceñirfe.  Cortes.  Eífe  es  un  bocado, 
que  mi  pundonor  no  paífa. 

Panfilo.  Yo  lo  probaré  del  modo 
que  gufteis.  Martin .  Sois  un  canalla, 
y  á  tan  indigna  propuefta, 
fe  re  fp  onde  a  cuchilladas.  Empunan. 

Panfilo •  No  ha  de  fer  aquí  .Emper.  Tened. 


Dentro  Martin .  Eipera. 

Dentro  Panfilo.  Te  he  de  matar. 

Cortés.  Hijo  mío  de  mi  alma! 
ha  picaro. Emp.  Ola  prendedles. 

Cortés.  Si  feñor  ,  fi  acafo  baftan 
quantos  Soldados  traéis, 
que  el  muchacho  es  mucha  alhaja. 

Arzob.  Pero  delante  del  Cefar? 

Cortés.  El  víó  que  a  fu  padre  agravian, 
y  lo  mifmo  huviera  hecho, 
aunque  el  Cefar  fuera  el  Papa. 

Zaramb .  Dejale  que  iePanfile 
á  Panfilo  la  garganta. 

^ ey .  Salgamos  ,  feñor.  Emp .  Salgamos. 

Cortés.  Y  cómo  queda  mi  Caula? 

Emp.  Elfo  decís ? ya  eftais  libre, 
que  yo  os  fio. 

Vanfe  todos,  y  queda  Cortés. 

Cortés.  Pues  abanza, 

Martinílio,  aprieta  bien 
los  puños ,  y  haz  cuenta  te  hallas 
entre  las  barbaras  Tropas 
de  los  Valles  de  Tlalcala; 
que  íi  te  llamas  Cortés, 
no  bolveras  á  la  baina 
la  efpada,  fin  la  vifroria. 

Ay  de  mi ,  fi  me  le  matan! 
no  ;  él  efeapará  ,  y  á  fe, 
que  (i  yo  le  pillo  en  cafa, 
he  de  dade::-  qué  he  de  darle? 
un  abrazo ,  y  muchas  gracias. 

JORNADA  TERCERA. 

Pajfia  velozmente  unaSombra  con  una  hacha 
encendida  ,  dando  buelta  d  los  panOsy 
y  fale  (iguiendoia  el  Emperador, 
y  bueive  a  faltr  folo. 

Sombra.  Cúmplele  a  Dios  la  palabra, 
que  en  vano  feguir  intentas 
la  propia  fombra  que  pifas.  Vafe. 

Emp.  Efcucha  ,  detente  ,  efpera, 
condienfado  horror  del  ay  re  . 
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del  viento  quajada niebla;  Entra  ,yfale. 

pues  ya  aquí::-  pero  qué  es  ello? 

por  donde  ,  por  ligereza 

nunca  vida  ,  aquella  Sombra, 

aquella  iluíian  ,  aquella 

fan taima  ,  á  cuya  amenaza 

late  el  pecho  ,  el  alma  tiembla, 

para  cobrarla  el  abifmo 

le  la  ha  tragado  la  tierra? 

Ellraño  pavor  !  Rui-Gomez? 

Cardenal?  no  hai  ai  fuera 
quien  me  refpondar 

Salen  el  Arzobifpo,  Donjuán,  y  Rui -Gome*, 
por  una  puerta  ,  y  por  la  otra  Cortés, 
y  Zarambeque. 

Juan.  Señor? 

Arzob.  Qué  tienes?  Rui.  De  que  te  alteras. 
Cortés .  Qué  mandas* 

Zaramb.  Qué  te  fe  ofrece? 

le  difpoudrá  la  materia. 

Todos.  Qi*  es  efto  ,  gran  feñor? 

Emp  <  N  ida; 

y  bien  digo  :  pues  fi  era  4p+ 
aquella  S  mbra  retrato 
de  la  muerte  ,  que  fe  acerca; 
naJa  es  ,  y  mucho  ,  el  avifo 
de  que  ya  el  fet  nada  llega. 

Rui-Gomez  ,  haced  luego 
mis  carrozas  fe  prevengan: 
venid  aca  ;  aquellas  pobres 
defpreciables  alhajuelas, 
que  maodé  que  le  lievaífeti 
de  Yuíle  á  la  nueva  Celia, 
eftan  va  alia?  Rut.  Si  leñor. 

Emt>.  Edimo  la  diligencia. 

Ha  Cortés,  aora  veremos 
quien  mayor  triunfo  grangea. 

Cortés.  Señor ,  ya  yo  en  vez  de  glorias, 
temo  que  alcance  miíenas. 

Emp.  Venid  a^á  ,  haveis  eftado 
en  la  Vega  de  Plafenda? 

Cortés.  Si  feñor  ,  y  muchas  veces. 

Emp.  Me  dicen  que  es  brava  tierra, 
para  dar  una  batalla. 

Cortés.  Si  feñor  ,  es  deRubierta, 

-muy  abundante  ,  y  florida: 
pero  vos  habíais  de  veras? 

Emp.  Si,  Cortés,  de  uru  batalla 
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la  defeo  hacer  paledrá. 

Cortés.  Pues  ,  feñor  >  mandad  hacer 
,  los  enemigos  de  cera, 
pues  gracias  á  Dios  ,  Efpaña 
oy  eda  apacible ,  y  quieta; 
veréis  en  qué  breve  tiempo 
vamos  hendiendo  cabezas. 

Arzob.  No  sé  qué  deba  inferir  ap. 

de  las  palabras  del  Cefar. 

Zaram.Qon  la  chochez  ,  los  dos  viejos  4f. 

fe  han  buelto  nmos  de  teta. 

Emp.  Don  ]  iari}  Juan.  Señor? 

Emp.  Arzobifpo? 

Arzob.  Qué  mandáis? 

Emp.  Ya  el  cafo  llega 
de  defpeihme  de  todos; 
y  afsi  del  primero  fea 
deFilipo,  id,  y  decidle, 
que  Cirios  Quinto  le  deja, 
que  fu  Maeítro  fe  aparta, 
y  fu  Padre  fe  le  aufenta. 

Ay  compafsion  ,  no  en  mi  llanto,  ép. 
fe  déla  v  re  mi  ente  reza  I 
Arzob.  y  Juan.  Señor::- 
Emp.  Haced  lo  que  os  mando:  . 
decidle  ,  que  íi  defea 
darme  un  abrazo  ,  no  tarde, 
que  puede  fer  ,  que  no  pueda 
defpues ,  porque  ya  en  el  mundo 
no  h  \\  cofa  que  me  detenga. 

'Arzob.  Pofsible  es ,  Cefar  Augudo, 
que  queráis  que  tales  nuevas 
le  llevemos?  Juan.  Tan  amargas 
noticias ,  y  tan  fundías 
nos  encargáis?  Emp.  Como  es  edo? 
ya  me  empezáis  la  obediencia 
á  negar  ?  Hijos  ,  mirad, 
que  vuedra  lealtad  le  arriefga. 

Arzob.  Solo  tan  fuerte  conjuro, 
obedeceros  me  hiciera. 

Juan.  Vamos  ,  pues  vos  lo  mandáis. 

Van  fe  el  Arzobifpo  ,  y  Donjuán. 

Rui.  Qué  refo  utlou  tan  cuerda!  ap. 
Zaramb.  El  Cefar  fe  mete  Fnyle?  ap. 
pues  yo  defde  oy  bulco  hortera, 
y  alforjas  ,  y  dejo  el  mundo, 
que  tan  mal  Zirambequea. 

Llora  Cortés • 

Emp. 
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Emp.  Que  es  efto  ?  lloráis  ,  Corté*? 
vos  aora  moftrais  flaqueza? 
aqueífe  brazo  ,  inftrumento 
de  la  muerte  ,  titubea  ? 
qué  es  efto  ,  valor  del  mundo? 

Corté s.  Señor  ,  que  no  foy  de  piedra, 
que  os  aufentais ,  y  me  falta 
muralla  ,  amparo,  y  defenfa: 
mis  pleytos  no  concluidos, 
fali  en  la  fianza  vueftra; 
y  íi  el  fiador  fe  retira 
el  principal  luego  queda. 

Yo  os  debí  ,  que  perdonareis 
a  Martin  la  inadvertencia, 
que  en  vueftra  prefencia  obro; 
pero  Narvaez  no  ceflfa 
de  infamarme  con  fu  voz; 
y  otro  modo  no  me  queda 
de  probarle  fu  mentira, 
fino  en  facarle  la  lengua 
en  publico  defafio; 
y  a  fe,  que  es  ardua  ía  emprefla» 
que  es  Narvaez  Cavallero, 
y  hai  valor  donde  hai  Nobleza. 

Ya  le  he  retado ,  feñor* 

*  ya  él  el!  defafio  acepta, 
y  folo  para  el  combate 
nos  falta  vueftra  licencia:, 
quifíera  fueífeis  teftigo 
de  ver  en  mi  mano  yerta» 
como  fe  blande  la  lanza, 
como  fe  .ajufta  la  rienda, 
cómo  fe  ajufta  el  eftrivo, 

*cómo  eícudo  fe  eftrecha» 
y  cómo  al  terrible  choque  5  > 

la  tierra  ,  y  el  ayre  tiemblan; 
porque  aunque  eftoy  tan  cania  do, 
fin  brazos  cafi  ,  y  fin  piernas, 
el  corazón  no  envejece, 
y  eífe  fuple  por  la  fuerza. 

Como  sé  que  folo  vos 
entendéis  efta  materia, 
os  quifíera  enamorar, 

V  sé  que  lo  configuiera; 
pues  citando  a  vueftros  ojos, 
me  bailara  fu  influencia 
para  hacer  páfmos yó  sé, 
que  una  buena  tarde  os  diera; 
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mas  fi  me  faltáis ,  feñor, 
aunque  maravillas  fepa 
ejecutar,  ni  ha  de  haber 
quien  las  celebre  ,  ni  entienda: 
efto  lloro  ;  mas  Cortés, 
tu  eres  infeliz  ,  paciencia.  Llora • 
Emp.  Hernando  ,  ya  no  foy  yo 
quien  a  Cartilla  gobierna; 
pedid  el  campo  a  Filipo, 
fi  fe  ajufta  á  fu  conciencia 
con  permitir  elfos  duelos: 
ya  no  mando  yo ,  que  él  reyna. 

Cortés .  Pues  ya  murió  Hernán  Cortés. 

Z aramb.  Dios  en  el  Cielo  le  terga. 

Salen  el  Rey,  el  Arz.obifpo  ,  Donjuán ,  Pan~ 
filo  de  Narvaex. ,  /  Martin. 

Ü^ey.  Señor  ,  qué  es  efto?  Emp,  Filipo, 
es  lo  que  es  jufto  que  fea; 
oyaYufte  me  retiro. 

Rey.  Pues  ,  feñor.  ,  cómo  me  dejas  j 
coa  el  cxcefsiva  pefo 
de  una  carga  tan  inmenfa? 

Emp .  Para  ayudarte  á  llevarla,  '  1 
voy  yo  á  pedir  en  fu  Igleíia 
fuerzas  á  Dios.  Rey.  Padre  mío, 
nu  Rey ,  mi  Señor  ,  mi  Cefar, 
reynando  tu  foy  yo  Rey; 
mira  que  tantas  Diademas, 
fin  Atlante  tan  rcbufto, 
no  caben  en  mi  cabeza; 
compadézcate  mi  ahogo.  Llora • 
Emp .  Filipo  ,  no  me  enternezcas; 
fabe  ,  que  he  vifto  la  im3gen 
de  mi  muerte  ,  y  quando  llega 
la  fombra  de  fu  guadaña, 
ha  de  eftár  fu  cuerpo  cerca.  :  *>-  ■« 

Qué  hago  yo  con  los  Dominios, 
que  en  poco  tiempo  íe  dejan, 
fi  aventuro  los  que  duran, 
fin  que  nunca  defcaezcan? 

El  mayor  Señor  te  dejo, 
del  Mundo  ,  do  el  Sol  da  buelta, 
y  quintas  regiones  dora, 
tu  triunfante  planta  befan; 
gracias ,  Filipo  ,  á  Vafíallos 
como  éfte  ,  ellos  fon  las  prendas 
del  corazón  ,  que  te  dejo.; 
trátalos  con  gran  clemencia, 

par- 
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particularmente  al  pobre, 
como  acreedor  de  tu  hacienda, 
que  eres  padre  uníverfal, 
y  fi  á  focorrerle  anhelas, 
no  haces  mas  que  adelantarle 
una  porclon  de  fu  herencia. 

Hijo  ,  fi  quieres  Corona, 
ten  gran  refpeto  á  la  Iglefia, 
mira  que  es  Dios  muy  zeiofo, 
y  fiendo  fu  efpofa  ella, 
fíente  que  fe  la  maltraten, 
y  luego  al  punto  la  venga. 

E  i  la  mitad  de  tus  triunfos, 
tus  glorias ,  y  tus  grandezas, 
pi  n(a  que  te  has  de  morir, 
y  que  fon  perecederas; 
que  no  hai  rm  j  >r  confejero, 
que  el  de  la  propia  conciencia,' 
y  ello,  y  el  temor  de  Dios, 
to  las  las  cofas  aciertan: 
mas  te  q  >  ilura  decir;  Llora. 

pero  el  dolor  no  me  deja, 
y  el  de  feo  de  falir 
de  una  vez  de  aquella  regia 
vana  pompa  ,  que  á  los  hombres 
Jos  hechiza  ,  y  embelefa: 
á  Dios  ,  hijo  :  las  carrozas. 

Rey.  Padre  (ay  de  mi!)  yo  quifieri 
acompañaros.  Emp •  No  ,  hijo, 
con  que  el  Arzobifpo  venga, 
y  Don  Juan  ,  tengo  bailante; 
a  Hernán  Cortés  te  encomienda 
mi  amor;  mira  que  merece 
que  le  honres  mucho,  y  le  quieras* 
ranfe  el  Emperador  ,  y  Donjuán. 

Cort •  Señor:;-  yo  no  acierto  á  habiar.  Llora . 

Zara.Hzika.  a  mi  el  moco  me  cuelga.  Llora • 

O 

jtrr.ob.  Tierno  lance  i  Llora . 

Rui.  Iluftrc  acción  !  Llora . 

Martin .  Padre  ,  no  afsi  te  entriílezcas. 

Cortes.  Ay ,  hijo ,  no  Tabes  cu, 
qué  trabajos  nos  efperaní 

panfilo.  El  Ccfar  ya  retirado,  4p* 

Ja  efperanza  á  vivir  buelva 
de  confeguir  mi  intención. 

Rey .  Par  tro  mi  padre?  Rui.  Ya  buelan 
las  carrozas.  Rey.  Pues  yi  no  es 
de  la  Mageftad  decencia 
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moílrar  que  nada  le  inmuta. 

Cortes.  Oy  que  á  vueílro  cargo  quedl 
mi  amparo::-  Rey .  Ya  me  queréis 
reconvenir  con  la  oferta, 
que  mi  padre  os  hizo?  C  ortef.  Vos 
debéis  atender  á  ella; 
pues  os  toca  mas  que  á  mi. 

Rey •  No  he  meneíler  advertencias. 

Cortes.  Vés  ,  hijo  ,  como  te  digo 

yo  bien?  Martin.  Qué  ello  fe  confienta  ! 

Panfilo .  Lo  que  pedirá  Cortés 
es  ,  que  pueílo  que  oy  me  reta, 
el  campo  nos  concedáis. 

tyey.  Yo  lo  veré  ;  pero  fea 
profigulendole  en  juílicia 
la  caufa  ,  halla  la  fentencia; 
pues  aunque  en  la  lid ,  lu  hono$ 
quede  libre  ,  á  mi  me  reda 
quedar  fatisfeeho.  Vos 
Rui-Gomez  ,  fi  la  paleílra 
Jes  concedo,  haveisdefer 
quien  cuidar  de  todo  deba 
de  la  función.  Martin.  Ved,  feñor, 
que  conmigo  es  la  pelea, 
que  mi  padre  ella  ya  viejo. 

Zaramb.  Ya  el  pulguillas  cofqu¡lle3.  ay. 

Cortés.  Quién  os  mete  en  elfo  á  vos, 
niño  ?  pues  en  mi  prefencia 
liabeis  de  hablar?  Martin.  Por  elfo 
hablo  con  tama  modeíiia, 
que  fi  no  á  un  infame::-  Cortés.  Tente, 
Martin  ;  pues  qué  defvergucnza:  - 

Panfilo.  Dejadle  hablar,  que  en  rapace* 
todo  es  gracia.  Martin .  Ya  eílá  cuca, 
el  tiempo  de  ver  la  gracia, 
con  qne  os  quito  la  cabeza. 

Rey.  Un  arrojo  coofentido 
da  á  tanto  yerro  licencia. 

Cortés ,  reprimid  locuras 

de  vueílro  hijo.  Cortés.  Si  no  hai  tenia 

de  reportarle,  feñor? 

Panfilo •  Es  que  quando  á  mi  fe  atreví, 
le  fabré  yo  caftlgar. 

Cortés.  Señor  Narvaez,  con  flema: 
caíligarle  ?  foy  fu  padre 
yo  ,  y  me  hace  andar  á  las  bueltas. 

Panfilo.  Si  vos  no  podéis:;- 

Martin .  Narvaez, 


con  Panfilo 

mucho  habíais  ,  y  no  qu hiera 
que  te  os  fueflfe  por  la  boca 
con  el  enojo  la  fuerza. 

&ey.  Pongamos  el  ombro  al  pefo, 
cuidados,  que  es  toda  nueftra 
la  carga:  Hernán  Cortés, 
harta  que  el  todo  fenezca 
de  la  Caufa ,  no  bolvais 
a  Palacio.  Vafe. 

Cortes,  Afsi  me  echa 
vueftra  Mageftad?  afsi 
cumple  el  encargo  del  Cefar? 

&u¿,  Vueftras  cofas  van  muy  mal. 

Cortés  ,  fabe  Dios  me  peía.  Vafe. 
Cort.  Qué  hemos  de  hacer?  Dios  lo  quiere. 
Panfilv.  Oy  podra  fer  que  fe  vea, 
que  no  fiempre  la  fortuna 
ha  de  ertár  de  parte  vuertra.  Vafe. 
Cortes.  Ya  nos  veremos  ,  Narvaez. 

Martin.  Vive  Dios ,  que  quien  tolera 
tanto,  ni  es  mi  padre,  ni 
tiene  fangre  de  mis  venas. 

No  valdrá  mas  ir ,  y  á  cfte 
perro::-  Cortés.  Martinillo  ,  efpera, 
qué  tienes?  Martin.  Qué  he  detener? 
deja  que  vaya ,  y  el  etna 
.  de  mi  corage  en  cenizas 
a  un  mal  nacido  refuelva: 
vive  Dios::-  Cortés .  Havrálc  vifto 
la  colerilla,  que  mueftra 
el  mozuelo  ?  no  fe  tratan 
de  erta  fuerte  ertas  materias. 

Za*amb.  Tiene  el  feor  arranca  pinos 
mucha  razón  ;  qué  fe  atreva 
tin  hombre  folo  a  un  mil  hombres? 
es  una  grande  infolencia. 

Martin.  Picaro ,  pues  íi  me  irritas::- 
Zaramb.  Ya  no  chirto  ,  feor  pateta. 

Cortes.  Martin  ,  declarada  eftá 
la  fortuna  por  adverfa.  -  •  •„ 

Báculo  de  mi  vejez, 
efpejo  de  mis  proezas, 
aquí  de  la  fangre  iluftre 
de  Cortés ,  que  no  nos  venzan 
los  pefares ,  no  ,  hijo  mío. 

Martin.  Era  fácil  que  elfo  fuera? 

Cortes.  Arrímate  á  mi.  Martin.  Señor, 
pondré  mi  boca  en  tu  huella; 


de  Narvaez..'' 

mas  concédeme  un  fivor. 

Cortés ,  Quál?  Víartin.  Salir  á  la  peléa. 
Cortés.  C:  día  niño  ,  no  feas  terco; 
vén ,  y  á  tu  madre  confuela, 
que  eífotro  me  toca  á  mi. 

'Martin.  Si  yo  mitadolc  huvtera, 
no  anduviéramos  en  erto. 

Cortés.  No  imagines,  queme  pefa 
verte  guapo;  pero,  hijo, 
no  hai  valor ,  íi  no  hai  prudencia. 

Zaramb.  Sobre  que  es  un  entremés 
ver  al  viejo  vuelco  vieja, 
dando  conféjos  ,  y  al  mozo 
andar  echando  pendencias: 
íi  el  fuera  mío,  á  azotazos 
le  quitara  la  fobervia.  Vanfe. 

Salen  Doña  Juana  ,  é  Inés  ,  y  Don  Juan 
vcfhdo  de  camino . 

Juan.  Mucho  debe  vueftro  eípofo, 
fe  ñora  ,  al  Empera  lor; 
pues  en  medio  del  favor, 
con  que  camina  al  repofo 
de  Yurte  ,  me  hizo  venir 
al  fe  ñor  Marqués  á  hablar 
de  fu  parte.  Juana.  Ya  tardar 
no  puede,  y  yo  que  decir 
mientras  tanto  os  tengo  :  Inés? 

Ines.  Señora?  Juana.  Llama  al  inflante 
a  Doña  Wa\)b\.Juan.  Qué  am  inte 
fue  tan  in felice  ,  pues  ay. 

quando  conferva  la  llama 
de  amor ,  fe  anega  en  fus  zelos! 

Sale  Doña  Ifabél . 

Ifabél.  Qué  me  mandáis?  mas  ay  Cielos! 

Juana.  Conocéis  á  aqueftaDama? 

Juan.  Dadme  para  refpondec 
tiempo,  porque  artfegurar 
que  la  he  fabido  ertimar, 
no  es  faberla  conocer. 

ConfieíTbos ,  que  bien  fabia 
en  Nueva-Efpaña  quien  era; 
pero  mudando  de  esfera, 
mudo  de  fifonomia. 

Dos  veces  de  fu  rigor 
me. ultrajaron  los  defvelos, 
y  entre  dos  nieblas  de  zelos, 
rnal  fe  defeubre  un  amor. 

Yo  vine  á  lo  que  fabeis; 

D 
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’fi  otra  platica  mezcláis, 
dadme  licencia.  Juana»  Ca  lais? 
no  veis  que  fe  va?  que  hacéis? 

Jfabel.  Antender  Tolo  el  refpeto 
vueftro  ;  mas  habiendo  fido 
vos  quien  mi  amparo  ha  admitido, 
no  he  de  dej„r  en  efedto::- 
Jnér.  Buena  alhaja  en  cafa  habla.  ¿p* 
Jfabel.  Mi  crédito  en  opiniones. 

Juan.  Ojalá  encontréis  razones, 
que  di  fvanezcan  la  mia. 

Jfabel.  Narvaez  me  fuv  o  tyrano, 
yo  en  España  á  Cortés  figo; 
luego  eftár  con  fu  enemigo, 
no  es  querer  darle  la  mano. 

Jamás  le  pude  fufrir, 
de  él  lo  podréis  efcuchar, 
que  yo  le  (abré  matar, 
b  fe  lo  haré  referir; 
que  foy  muger  ,  vive  Dios, 
que  folo  file  perdiera, 
fuera  por  fu  honor  ,  y  fuera::- 
Juana.  Por  quién  ,  íeñora? 

Jfabel .  Por  vos; 

pero  fuera  dándoos  muerte. 

Inés.  No  efiá  muy  mal  el  embozo,  ap* 
y  rebienta  por  el  mozo. 

Juana.  De  Doña  Ifabél  la  fuerte, 
á  mi  cafa  la  ha  traído 
bufeandeos,  fin  mas  cuidado: 
lo  que  en  ella  haya  pallado 
(pues  yo  se  que  ha  fucedido 
con  Martin  no  se  que  lance) 
rapazada  vino  á  fer; 
y  en  fin  ,  yo  a  vueftra  muger 
os  la  guardo  á  todo  trance. 

Jnés.  Alcahuetica  es  mi  amaE  ap» 
Juan .  No  sé  qué  gracias ,  feñora, 

ferán  bailantes: , 
Sale  Zarambeque ,  /  luego  Hernán  Cortes , 

y  Martin . 

Zaramb»  Mi  amo. 

Cortés.  Dame  los  brazos,  efpofa. 

Juana .  Mi  bien  ,  feas  bien  venido. 

Cortés.  Señor  Don  Juan  ,  tanta  honra 
en  mí  cafa  ?  á  vér  venís 
tan  defpreciable  perlona  ? 

Juan.  Señor ,  hombres  como  yo:;- 


Uernan  Cortés 

Zaramb.  Sacúdete  de  effa  roncha*  ap. 

Juan.  Jamás  las  obligaciones, 
que  les  aísiíhn,  ignoran: 
se ,  que  fui  vueftro  criado. 

Cortés .  Elfo  era  alia  entre  mis  pompas* 
mis  triunfos,  y  mis  grandezas; 
que  ya  es  otro  tiempo  aora, 
y  un  Caballero  Cruzado 
no  ha  de  ajar  fu  vanagloria. 

Martin.  Elle  hombre  da  en  enfadarme, 
y  no  ha  de  facar  la  coda,  ap . 

Juan .  El  Emperador  me  embía 

defde  el  camino::-  Cortés.  Ola ,  ola, 
una  filia.  Juan.  Qué  intentáis? 

Saca  Zarambeque  una  filia . 

Cortés.  Que  ufté  el  fombrero  íe  ponga, 
y  fe  fienre ,  y  yo  le  efcuche 
en  pie  ,  y  quitada  la  gorra, 
que  los  menfages  de  un  Rey 
no  fe  efcuchan  de  otra  forma. 

Juan.  Señor::- 

Cortés »  Qué  queréis ,  que  ignore 
circunitancias  tan  forzofas? 

Juan.  Vaya ,  pues  vos  lo  mandáis.  f 
S  ient  afe  Donjuán  ,  y  fe  cubre ^  y  Cortes  fe 
efia  en  pie  ,  y  defeubierto . 

Zaramb.  El  viejo  todo  es  candongas,  ap* 
Jttdw.El  Celar  dice  ,  que  líente 
que  han  de  ir  malas  vueftras  colas; 
que  no  lleva  otro  dolor, 
que  el  faltaros  ,  quando  os  fobran 
enemigos ;  y  que  fi 
el  Rey  ,  á  lo  que  le  toca 
no  atendieífe ,  á  él  acudáis; 
pues  de  quanto  le  propongan 
fe  ha  apartado ,  y  folo  á  vos 
fu  amparo  ,  y  oído  otorga. 

Cortés.  No  dice  mas?  Juan.  No  fenor. 
Cortés .  Pues  levantaos  aora, 

que  aora  hablo  yo  ,  y  no  hai  que 
oblcrvar  la  ceremonia. 

Lcvantafe  Donjuán  ,  y  fe  fienta  Cortés  ,  / 

fe  cubre • 

Decidle  al  Emperador, 
que  de  tan  crecidas  honras, 
no  caben  las  dignas  gracias, 
en  la  que  es  agena  boca; 

Y  afsi ,  a  ponerla  en  fu  planta 
J  yo 


.  con  Panfilo  de  Narvaez. 
yo  mifmo  voy.  Martín  ,  podas.  Ifabél.  Una  efclava 
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Juana,  y  Martin .  Señor::- 
Cortés .  No  tiene  remedio: 

quando  el  Ccfar  me  remoza 
con  fus  favores  ,  havia 
de  faltar  yo?  linda  hidoriaí 
aunque  me  coíUra  haver 
de  correr  toda  la  Europa. 

Juana.  Ved  ,  que  vuedra  edad  peligra 
con  tal  excedo.  Cortés.  Señora, 
aunque  edoy  viejo  ,  foy  mozo 
para  lo  que  á  mi  me  importa-. 
Zarambeque  ,  podas  digo. 

Zaramb.  Podas  ?  y  íi  te  fe  antojan 
de  perdigones  ,  y  balas, 
te  traeré  catorce  alforjas.  Vafe, 
Juan,  Vos  me  haveis  de  perdonar, 
fi  el  otro  día  ocafionó 
Don  Martin  ,  que  en  vuedra  cafa::- 
Cortés.  Que  no  hablemos  de  días  cofas. 
Juana.  Sabed  ,  que  Doña  Ifabél 
es  de  Don  ]uan  digna  efpofa. 
Martin .  Qué  oygo  ,  penas  !  ap. 


A  Cortés. 

foy  vuedra  ,  que  por  vos  iogra 
muchas  dichas ,  que  oy  configu  . 

Cortés •  Edo  tenemos  aora? 
venid  ,  y  me  informaréis 
mientras  me  calzo  las  botas. 

Juan.  Yo  os  iré  á  fervir ,  feñor. 

Cortés.  Que  un  Cavallero  proponga 
con  Avito  eíTa  indecencia  ? 

Jefus  ,  qué  acción  tan  impropia! 

Vanfe  Hernán  Cortés  ,  Don  Juan  ,  y  Doña 

Ifabél. 

Martin.  Qué  es  edo ,  madre? 

Juana.  Martin, 

que  eda  Dama  la  enamora 
Don  Juan  ,  y  que  de  México 
le  vino  bufcando  anfiofa, 
porque  Narvaez  la  quería*:- 

Martin.  No  digas  mas ,  que  me  fobra, 
para  no  acordarme  de  ella: 
qué  en  ella  los  ojos  ponga 
efle  traydor  !  de  lo  que  él 
ha  edimado,  ni  aun  la  fombra.  Vanfe. 


Salen  el  Emperador  Carlos  Quinto  con  un  veflido  negro 
humilde  ,  y  un  báculo  ,  y  Fray  Pedro  de 


Soto  de  Monoc  Gerónimo . 

•  O 

Ent¡>.  Padre  Fray  Pedro  ,  en  quanto  me  ha  contado 
Fray  Francifco  ,  no  advierte  mi  cuidado 
.  cofa  que  tocar  deba 

á  Emperador,  ni  la  atención  me  lleva 
mas  que  la  vida ,  que  feguir  prometo, 
que  en  difeurfos  de  Celda  no  me  meto. 
Válgame  Dios  !  Fr.  Pedro.  Qué  dente 
vuedra  Cefarea  Magedad  ?  Emp.  Que  intente 
á  cavado  montar ,  fin  refidilla, 
y  me  caygo  de  un  pobre  jumentillo: 
oy  queriendo  ir  en  él  he  dado  en  tierra. 

Fr.  Pedro .  Pues  á  fé ,  que  en  la  guerra 
no  ha  tenido  cavado  mas  ligero. 

Emp.  Ni  pídola  mejor  de  Cavallero: 
pero  ,  Fray  Pedro  ,  rodo  al  fin  fe  pada. 

Tocan  una  campana. 

A  que  tocan  ?  Fr.  Pedro.  Señal  hacen  en  Cafa 
á  Vifperas  ;  pero  edo  no  me  obliga, 
pues  me  mandan,  feñor,  que  a  vos  os  dga. 
Emp.  Harto  yerran  el  modo, 

pues  ignoran  que  es  Dios  antes  que  todo: 
obedeced  aquella  lengua  muda. 


Dz 


pues 


El  Pleyto  de  Hernán  C artes 
pues  manda  Dios  por  ella  fe  ie  acuda* 

Fr .  Pedro .  Señor  ,  pues  vos::- 
Emp .  No  repliquéis  ,  amigo; 

Dios  os  efpera  ,  y  Dios  queda  conmigo; 
no  temáis ,  que  en  la  fe  ,  que  nos  iguala* 
á  vos  ,  ni  á  mi  fuceda  cofa  mala* 

Fr.  Pedro .  Al  Coro  voy  del  Templo. 

Emp.  Id  en  paz. 

Fr.  Pedro.  Qué  virtud  !  qué  amor  1  qué  exemplo!  Vafe • 


Sale  Hernán  Cortes  con  botas  ,  y  efpuelas* 
Cortes .  A  fe  ,  que  he  corrido  bien*, 
y  me  dirén  que  foy  viejo? 
aun  tengo  brio.  Bufcando 
el  quarto  del  Cefar  entro 
per  los  Claudros ;  pero  allí 
un  hombre  ,  que  en  los  arreos 
pobres  da  de  fer  algún 
criado  indicios  ,  advierto; 
preguntaréle  por  él. 

Emp.  Quién  no  embidia  ede  fofsiegoj 
ha  Señor  !  qué  haya  perdido 
tjnta  edad  fin  conocerlo  1 
Cortés.  Ha  buen  hombre? 

Suelve  el  Emperador  ,  y  conoce  a  Co7fef9 
y  recata  el  roflro  con  un  lienzo, 

Emp.  Quien::-  mas  no  ap. 

es  Cortés  r  callar  intento, 
que  fegun  habla ,  fin  duda 
no  me  conoció.  Cortes.  Ha  efeudero? 
Emp.  Difsimulando  la  voz, 
y  embozado  con  el  lienzo 
el  roftro  ,  le  he  de  tener 
por  algún  rato  fufpenfo.  . 

Cortes .  Del  Emperador  el  quarto 
dónde  eda  ?  Emp.  No  lo  sé  cierto^ 
que  el  Emperador  no  tiene 
nada  propio  en  el  Convento. 

Cortes.  Pues  habitara  en  lo  edraño. 

Emp.  Todo  para  el  es  ageno. 

Cortes.  Con  buen  Filofofo  he  dado.  ap. 
Lo  que  yo  ,  amigo  ,  defeo* 
es  faber  donde  edá  el  Cefar. 

Emp>  En  ninguna  parte  ,  puedo 
que  ya  murió  para  el  mundo. 

Cortes.  Téngale  Dios  en  el  Cielo; 
pero  á  fié  ,  que  íi  murió, 
es  buen  entretenimiento 
diveitirfe  en  embiarme 


recados  defpues  de  muerto. 

Emp .  Bueno  ha  edado.  api 

Cortés.  Aquella  voz,  ap. 

que  yo  la-  conozco  creo. 

Amigo  ,  fi  no  queréis 
que  todo  á  rodar  lo  echemos 
enfadándome  ,  tratad 
de  no  apurarme  ,  diciendo 
qual  es  fu  Palacio.  Emp.  Amigo,; 
Palacio  ?  no  hai  nada  de  effo, 
una  Celda  tiene  ,  y  eíTa 
le  fobra  lo  mas  del  tiempo. 

No  hai  aqui  ya  Emperador; 
que  vos  buícais ,  fegun  pienfo, 
á  Carlos  de  Auílria. 

Cortés .  Elle  hombre  ap. 

apura  mi  fufrimiento: 
qué  mas  tiene  eífo ,  que  eflbtro? 

Suelve  el  roflro  el  Emperador  ,  y  fe  arro¬ 
dilla  Cortés • 

Emp.  Mucho  ,  Cortés  ;  no  es  lo  mefmo 
mi  perfona  ,  que  mi  cargo. 

Cortés.  Señor  ,  á  días  plantas  puedo, 
de  no  haveros  conocido 
perdón  os  pido.  Emp.  Que  buenol 
antes  el  no  conocerme, 
es  lo  que  yo  os  agradezco; 
a  disfigurarme  afpiro 
de  aquello  que  fui  primero*, 
y  me  lifonjéa  mas 
el  que  me  conoce  menos. 

Cortés.  Si  feñor  ,  á  fe  que  vais 
por  el  camino  derecho. 

Emp.  A  qué  venís?  Cortés.  A  rendiros 
las  gncias  por  lo  que  os  debo. 

Emp.  Para  qué  quiero  yo  gracias  ? 

Cortés.  Decís  muy  bien  ;  á  qué  efc&o 
es  dar  gracias  á  quien  viene 
á  hartarle  de  Jubileos  ? 

Emp . 
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Emp ,  Vueftras  cofas  como  van? 

Cortes •  En  aquel  inftante  mefrao 
que  os  aufentafteis ,  el  Rey 
bolvib,  á  fu  enojo  primero: 
duda  concederme  el  Campo, 
y  manda  feguir  el  Píeyto. 

Emp ,  Efperaos ,  amigo  mío, 

un  inftante  ,  que  ya  buelvo.  Faje» 
.Cotth,  Válgame  Dios !  un  Morare* 
tan  poderofo  ,  y  excelío,. 
reducido  a  efta  roiferia  i 
Hernán  Cortés ,  tus  defpreaos 
eftrañas  ?  á.  fe  ,  que  cienes 
para  verte  buen  efpejo. 

Sale  el  Emperador  con  un  papel » 
Emp.  Tomad  ,  Vaflullo  querido, 
del  que  algún  día  fue  vueftro 
Señor ,  efte  villecico;. 
y  en  viendo  de  mala  el  cuento> 
dadfele  al  Rey  :  y  á  Dios ,  hijo* 
Tocan  una  Campana, 
que  hacen  feñal  á  filencio; 


ton  Fanfilo  de  Narvaez, 


foy  fubdito  ,  y  es  precifo 
obedecer.  Cortés-,  El  confuelo 
de  befaros  los  pies  ,  no  Tocan « 

rae  neguéis. 

Emp,  A  Dios  ,  no  puedo 

detenerme  ;  a  Dios  ,  á  Dios. 

Abrácale  ,  y  vafe. 

Cortés.  Si  en  lagrimas  no  me  anego 
de  marmol  foy  :  Cefar  mío.  Llora, 
mi  feñor,  mi  Rey  ,  mi  dueño, 
pifa  el  mundo,  que  te  he  dado 
pues  tienes  en  dos  Imperios 
dos  Orbes  ,  que  te  obedezcan.  r  *■ 
Mas  ay  ,  que  no  oye  mis  ecos! 
mucho  has  dexado  por  Dios 
no  te  dexará  fin  premio. 

Voy  á  montar  á  cavallo, 
pues  á  Don  Juan  no  confienta 
traer  la  refpuefta  \  y  voy 
rota  el  alma  ,  herido  el  pecho, 
de  un  Cinco  exemplar  ,  que  avifa, 
que  gloria  mundana  es  viento.  VáfU 


Tocan  cajas  ,  y  clarines  r  y  f 'alen  el  Rey  ,  el  Arscobi/po , 
Panfilo  de  Narvaex. ,  Martin ,  Rui-Gomex 
y  7-arambeque, 

Panfilo.  Pues  de  aquel  parche  ,  gran  feñor  ,  herido» 
al  duro  encuentro  llama:  - 
Martin.  Pues  el  clarin  ,  el  ayre  que  le  inflama* 
conmueve  el  corazón ,  hiere  el  oido:;- 
Panfilo,  Vueftra  licencia  pido, 

para  el  reto  ,  que  tengo  ya  aplazado». 

Martin.  Confíga  mi  cuidado 

la  lid  ,  que  es  confeguir  el  vencimiento^ 
que  tengo  gana  de  falir  del  cuento.. 

Panfilo,  Como  vos  en  prefencia 

del  Rey  ,  ofais  hablar  con  indecencia* 

Martin.  Como-  en  qualquiera  parte  eftoy  yo  ,  dondü 
de  la  forma  que  fe  hv.b'a  fe  refponde.. 

Panfilo,  Agradeced  al  fic’o.  Martin .  A!  ficio  miro*, 
que  fí  no  ,  donde  fuerais  de  un  fufpiro  ?. 

Rey,  Bafta,  Cortés.  Martin.  Y  fobra;.  . 

pero  no  me  tengáis  con  la  zozobra*  \ 

de  lo  mucho  ,  feñor  ,  que  a  tardar  yerro» 
en  afiftir::-  Panfilo.  A  donde  £ 

Martin.  A  vueftro  entierro. 

Rui.  H  iveis  vifto  rapaz  mas  arrojado  ?  Al Arx-obiCpo* 
Antob,  Tal  fangre  de  los  fuyos  ha  heredado..  A  Rui, 
laramb.  El  demonio  del  chico  es  una  ardilla;;  ap, 

el 


So  El  Pleyto  de 

<1  mayor  Licenciado  almondiguilla 
hablador  ,  que  fe  ha  vifto. 

Sale  Don  Juan  ,  y  bahía  con  el  Rey  aparte . 

Juan.  Ya  ella  hecho 
lo  que  m:\ndaftets. 

Rey .  Un  prudente  pecho 
de  todo  le  rezela. 

Dan  Juan  ,  yo  pretendo  con  cautela 

de  Narvaez  inquirir  lo  que  le  mueve 

á  mas  pafsion  que  la  que  moftrar  debe. 

Cortes ,  Narvaez  ,  engañados  A  ellos, 

en  prefumir  eftuvifteis, 

que  eíTe  clarín  ,  y  efta  caxa 

á  la  batalla  os  inciten: 

que  defpues  que  el  poftrer  duelo 

en  Valladoiid  permite 

el  Emperador  mi  Padre, 

tan  barbara  ley  prohíbe, 

y  efto  me  ht  repreíentado 

mi  Confejo  ,  en  efto  inftfte; 

y  afsi  ,  efte  medio  cefsb, 

de  que  el  cafo  le  averigüe. 

p anfilo.  Señor:;- 

Ar^ob.  Qué  Chriftiano  Rey, 
coftumbres  de  los  Gentiles 
ha  de  autorizar  ?  Zaramb. Me  alegro, 
para  que  chifgaravifes 
no  nos  mareen  ,  mas  Tolo 
lo  que  aquí  debe  fentirfe, 
el  que  á  Panfilo  no  haya 
quien  el  alma  le  Paufile.. 

Panfilo ,  Pues ,  Tenor  ,  ya  que  las  armas 
nos  niegas,  fegulr  permite 
el  juicio  contra  Cortés. 

Martin .  Yo  ayudaré  á  los  que  e {criben} 
que  pues  que  tengo  en  la  cinta 
pluma,  que  en  fangre  fe  tiñe, 
yo  dexaré  al  primer  raigo 
mi  honor  claro  ,  puro  ,  y  firme. 

Rey.  La  caufa  profeguirá, 

mientras  las  Tal  vas  publiquen, 
que  a  Aragón  hago  jornada. 

Sale  un  Criado. 

Criado  Señor  ? 

Rey.  Qué  hai  ?  qué  traes?  profiguc. 

Criado.  Sobre  un  lance  cafual, 
con  efcandalo  indecible, 
de  Narvaez  al  Secretario 


Hernán  Cortés 

aora  a  la  cárcel  remiten. 

Panfilo.  Qué  eícucho  ,  Cielos  ?  ap , 

Rey.  Qué  excedo, 

contra  quien  tan  bien  me  (irve, 

Criado.  También  ios  papeles  llevan, 
quantos  por  si  propios  dicen, 
que  fon  de  Narvaez.  Panfilo. Señor::- 
Cielos  divinos  ,  perdime  ap. 

para  C\empte.Zaramb.  Oygan,  qué  cara 
ha  puerto  de  parce  miqui  1 
Rey.  Qué  es  efto  ,  Narvaez  ? 

Panfilo .  Señor::-  Turbaje, 

yo::-  fi::-  es  verdad  quanto  dixe, 
no  dudéis::  -  Rey.  Qué  he  de  dudar? 
Panfilo.  Que  aquellos  que  me  períiguen::- 
Martin.  Quién  os  períigue,  Narvaez? 
quando  fois  vos  quien  nacifteis 
á  períeguirlos  á  todos? 

Panfilo ,  Hai  fuceflb  mas  terrible  !  ap, 
5^/.  Narvaez,  mucho  lo  fiento. 

Ar%pb.  O  labio  Monarca  iníigne  ! 

Salomón  eres  fegundo. 

Rui.  La  fama  afsi  lo  publique. 

Rey.  Idos  á  vueftra  poíada, 
y  no  temáis  ,  que  peligre 
vueftro  Secretarlo,  Panfilo.  Iréme  ap. 
donde  de  afrentado  ,  y  trifte, 
mi  confuíion  me  fepulte, 
pues  mi  conciencia  me  oprime.  Vafe. 
Martin.  Oid  antes,  %ey.  Dónde  vais  ? 
Martin.  Tengo  ,  feñor,  que  decirle. 

Rey.  Eftaos  quedo  :  mi  Jornada, 
Arzobllpo  ,  fe  publique 
para  mañana.  Sale  Hernán  Cortes, 
Cortés.  Qué  efcucho  ! 

el  Rey  fe  va  fin  oirme  !  ap, 
Rui.  Señor ,  Hernán  Cortés  entra. 

Rey.  Qué  es  efto  ?  pues  no  le  dixe, 
que  no  me  vierte  la  cara? 

Cortés.  Es  verdad  ,  mas  no  permiten 
mis  lealtades  ,  que  padezca 
el  Sol  ,  que  adora  efle  eclipfe. 

Rey.  Bien  eftá.  Cortés.  Mirad ,  feñor::- 
Rey.  Sois  necio.  Cortés.  Soy  infelice. 
fey.  No  os  he  de  oir.  Arx.ob.  Aun  porfía! 
Rui.  Es  que  la  razón  leafsifte. 

Regidos, pues.  Cort .  Qué  es  que  me  vaya? 
harta  aquí  pudo  fufrirfe 


tan- 


ton  V anfilo 
tanta  fínrazon  ,  ya  el  refto 
echó  m¡  fuerte  ,  y  que  afpirc 
a  deteneros  me  obliga. 

Coge  al  ^ey  de  la  liga  ,  y  le  detiene. 
Arzob.  Qué  ha  (ido  aquello?  Rui.  Es  aíírle 
de  la  liga  ,  y  detenerle. 

Martin.  Fuerte  arrojo! 

Zaramb .  O  viejo  iníigne  ! 

Cortés.  Vueftra  Mageftad  ,  feñor, 
atienda  á  Cortés ,  y  mire, 
que  con  la  capa  que  cubre, 
y  con  la  efpada  que  ciñe, 
le  ha  ganado  mas  Imperios, 
que  por  si  gobierna  ,  y  rige. 

No  me  buelva  las  efpaldas, 
aunque  contra  mi  fe  irrite, 
que  nunca  las  bolvi  yo 
(con  mas  trabajos  que  Ulifes) 
á  millares  de  efquadrones, 
que  á  un  mifmo  tiempo  me  embiften. 
Juzgue  piadolo  mi  caula, 
deme  Campo  donde  lidie, 
no  dé  lugar  á  que  digan 
antiguos  adagios  ttiftts::- 
Canta  una  voz*  En  la  Corte  anda  Cortés, 
dtl  Católico  Felipe, 
viejo  ,  v  cargado  de  Plevtos, 
que  afsi  medra  quitr.  bien  firve* 
jirz<  b.  Enojado  el  Rey  le  mira. 
ti^ui.  Temo  la  vida  le  prive* 

Juan.  Aora  manda  prenderle* 
fyy.  Padre  ,  vos  íolo  íupifteis 
det  r  al  Sol  el  curio, 
porque  á  íu  Cielo  os  Cubil  me: 
la  mucha  razón  os  hace 
cbtar  r<£to,  y  hablar  libre: 
no  me  elpamo  ;  eftán  ya  hechos 
eífes  brazos  invecibles 
á  aprifíonar  tos  Monarcas, 
y  echarme  grillos  quiíifteis 
de  lagrimas ,  que  detienen, 
y  de  brazos ,  que  comprimen: 
haced  llamar  á  los  vueftros, 
que  antes  que  el  Sol  agonice 
le  havrá  vifto  vueftra  caula. 

Cortés.  De  vér  oy  al  Cefar  vinet 

j 

él  fue  de  hallaros  piadafo 
.el  vaticinio  felice. 


de  Narvaez .  j  i 

Rey.  Padre  ,  a  Dios  ,  dame  un  abrazo. 
Cortés •  Por  vos  elle  blanco  Ciíne, 

Fénix  ferá  ,  que  renazca 
de  las  cenizas  que  abrigue. 

Rui.  Hablarle  el  Rey  tan  templado! 

Juan .  No  enojarfe  el  Rey  de  oírle! 

Arzob .  El  Rey  tan  trocado!  Rey.  Vamos. 
Todos •  Señor  ,  qué  es  efto?  Rey.  Si  dice 
el  corazón  lo  que  fíente, 
él  le  apaílonó,  temile; 
y  folo  tan  gran  varón, 
a!  animo  que  me  afsifte 
pudo  alterar  ,  que  es  el  roftro 
de  la  razón  muy  temible. 

Vafe  el  Rey  ,  ct  Arzobifpo,Rui,yDonJuan » 
Cortés.  Ea  ,  Martin  ,  ya  efto  va 
de  otra  fuerte,  Martin.  No  te  dixe 
yo  ,  feñor ,  que  no  fetvia 
de  nada  el  fer  uno  humilde? 

Cortés .  Pues  vés?  aun  no  me  afTeguro; 
mas  pues  el  Rey  lo  permite, 
Zarambeque  ,  á  Doña  Juana 
vé  á  llamar;  oyes  ,  y  di  les 
me  vengan  á  armar  mis 
Efcuderos ,  que  decirme 
el  Rey  ,  que  oy  fe  vé  mi  caufa, 
es  que  quiere  que  oy  fe  lidie», 

Zaramb.  Balando  voy  ,  y  bolando 
vendrán  ellos*  Vafe. 

Martin.  Que  aun  porfíes 
en  querer  falir ,  feñor, 
qumdo  el  Campo  ,  que  fe  pide, 
el  Rey  á  mi  me  le  niega? 

Cortés .  Luego  tu  algo  le  d;xifte? 

Mart  'n.  Yo, feñor::-  Cortés»  Hablad,  rapaz. 
Martin.  Dixele::-  Cortés.  No  te  retires. 
Martin .  Que  yo  quería  pelear::- 
Ccrté..  Vive  Dios*:r Martin.^o  teamoines. 
Cortés '.  Que  íi  levanto  e¡  bafton::- 
Martin .  Harás  que  yo  me  arrodille: 

mas  íi  no  fueras  mi  padre::- 
Ccrtés.  Q;  ié  hivias  de  hace¡? 

Martin .  Reducirte 

á  mas  pedazos ,  que  eftrelias 
tienen  ¡os  oi.ee  viriles; 
que  no  ha  nacido  en  U  tierra 
hombre  que  v  ivir  confíe, 
deípues  de  que  me  amanece. 

Cortés. 
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Cortes*  Ven  acá  :  que  bien 
en  querer  falvar  la  vida 
de  tu  padre  ;  pero  á  pique 
de  perder  la  tuya  tu, 
también  eíTo  era  morirme: 
abrazante.  Martin .  Para  qué,' 
ü  me  al  hagas  ,  y  me  riñes? 

Cortes.  Vamos,  no  feas  fobervio.  Abraz.aU* 

Salen  Dona  Juana  ,  Donalfabél ,  Inés,  7.a - 
rambeque  ,y  dos  Criados  con  una  fuente ,, 
y  en  ella  unas  Armas . 

Juana .  Señor  ,  qué  hai  que  nos  alivie, 
que  á  llamarme  me  embiais? 

IJabéL  Tenemos  nuevas  felices? 

Inés .  Amo  mió,  hai  en  Palacio 
prevenido  algún  combite, 
que  á  él  nos  traen?  Cortés.  Señora::- 
Tocan  cajas  ,  /  clarines • 
mas  qué  es  aquello?  Clarines? 
fin  duda  el  duelo  íéñalan: 
dadme  las  Armas,  vertidme. 

Martin.  Que  fon  para  mi.  Vafe. 

Sale  Don  Juan.  Señor, 
albricias  vengo  a  pedirte. 

Cortés.  Si  es  de  que  falgo  al  combate, 
prerto  fabié  prevenirme: 
las  Armas;  Juan.  No  hai  para  que, 
que  lo  que  eífe  vando  dice, 
es  que  por  calles,  y  plazas, 
manda  pregonar  Feiipe::- 

Defcuhrefe  el  Rey  en  un  ftial ,  y  falen  el 
Arx.obifyo  ,  (fui -Gómez. ,  y  Martin. 

${ey.  Yo  lo  diré  :  que  no  tuvo 
Rey  ,  en  quanto  el  Orbe  ciñe, 
mejor  Vaflallo  ,  que  vos; 
que  eftais  ya  dado  por  libre 
déla  nota,  que  Narvaez 
os  pufo  ,  fiendo  fus  fines 
(fegun  fe  v*o  en  ios  papeles, 
y  en  la  confefsion  ,  que  hice 
tomar  á  fu  Secretario) 


dertruir  el  mas  infigtie 
Campeón  ,  que  tuvo  Efpana; 
y  él  porque  no  le  cartigue, 
huyendo  va  ,  y  por  no  ole 
lo  que  eíTa  íalva  publique. 

Tocan  cajas  ,  y  clarines  ,  /  dicen  dentro . 

Voces •  Viva,  viva  Hernán  Cortés; 
mueran  los  que  le  períiguen. 

Rey •  Qué  queréis  mas?  Cortés.  Que  porque 
mas  en  tu  opinión  te  afirmes, 
hagas  leer  efte  villcte 
del  Cefar. 

Dafelc  al  Tjey  ,  y  el  Rey  fe  lo  dd  al  Anuí* 
bifpo  ,  y  le  lee. 

jirz.ob .  lee.  Por  íi  fe  le  exime 
algún  teftigo  en  la  Caufa 
de  Cortés ,  de  no  decirte 
la  verdad,  y  (i  un  Cefar  es 
buen  tertigo  que  acredite; 

Hernán  Cortés  es  leal, 
y  barta  que  yo  lo  afirme. 

Carlos  de  Auftria.  fljey.  Abrazadme, 
Hedor  nuevo  ,  invi&o  Aquiles, 

Virrey  de  la  Nueva-Efpaña. 

Cortés.  Si  es,  feñor ,  para  fervirte, 
yo  lo  acepto.  Martin.  Que  fe  efeape, 
fin  que  la  vida  le  quite, 
aquel  traydor!  Juan.  Gran  feñor, 
en  día  que  es  tan  felice, 
á  la  mano  de  erta  Dama 
anhelo,  ^ey.  Si  tu  lo  pides, 
folo  falta  el  que  conceda. 

Ifabél.  Tuya  foy  confiante,  y  firme. 

Juana.  Acabaronfe  mis  penas. 

Z xramb.  Inés ,  elfos  alfiniques. 

Inés •  Allá  van  eífas  alcorzas. 

Rui.  y  Arzob.  Mil  norabuenas  recibe, 
Hernán  Cortés.  Cortés.  Mis  trabajos 
dieron  fin  ,  fi  es  que  configue::- 

Todos.  El  Pleyto  de  Hernán  Cortés 
perdonéis  al  que  lo  eícribe. 


El  Pleyto  de  Hernm  Cortfs. 
hicifte 


FIN. 


Hallaráíe  ella  Comedia ,  y  otras  de  diferentes  Títulos  en  Madrid  en  la 
Imprenta  de  Antonio  Sauz  ,  en  la  Plazuela  de  la  calle 

de  la  Paz.  Año  de  1762. 
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JORNADA  PRIMERA. 


Suena  dentro  ruido  de  caza. 

Un0Sm  A  ^  rePec^0  j  á  la  ladera. 

Otros.  El  Javali  corre  herido 

ázia  el  bofque.  Todos.  Ataja  ,  ataja: 
al  valle  ,  á  la  cumbre  ,  al  rio. 

Dent. Fernando.  Eípera  ,  hermoía  Deidad; 
efpera  ,  enigma  divino, 
no  hagas  tan  preño  un  dichofo, 
para  hacer  un  defvalido. 

Salen  Fernando  ,  y  Calforras  de  Villanos , 
y  Fernando  ccn  un  venab’o. 
S'gueme  ,  Calrorras.  Cal/.  Hombre, 
dónde  vas  ?  eftás  fin  juicio  ? 
qué  locura  te  arrebata  ? 

Fernán.  Tienes  rszon  ,  que  es  delito, 
que  alpiie  á  íer  vuKurofo 


quien  defdichado  ha  nacido» 
ya  me  detengo,  qué  quieres? 

CV/.  Preguntarte  ,  qué  delirio 
te  lleva  de  eíía  manera, 
reboñando  defatinos 
por  el  monte  ;  pues  haviend® 
efta  mañana  íalido 
fin  mi  de  eíTa  Aldea  ,  que  es 
el  Pueblo  donde  vivimos, 
R.2mon  Fernandez  tu  padre* 
y  nofotros  leducidos 
á  perpetuos  compañeros 
de  las  fieras  ,  y  los  riícosj 
aunque  ce  he  andado  huleando, 
por  decirte  ,  que  a  eñe  íitio 
á  cazar  con  íu  íobiina 

A  '  el 


1  Por  Acrifolar 

el  Rey  Don  Sancho  ha  venido* 
no  te  he  podido  encontrar 
hafia  aora  ,  que  di  contigo, 
y  reas  valiera  que  no* 
pues  te  hallo  tan  difiraldo, 
e.nfartando  difparates, 
que  ,  no  fin  caufa  ,  imagino, 
que  alguna  gran  novedad 
te  ha  enredado  los  fentidos: 
acaba  de  declararte. 

Teman.  Si  haré  ,  pues  de  ti  me  fio: 
Rufiicos  habitadores  Pajfeando • 
de  efia  Aldea  ,  que  al  altivo 
copete  de  aquella  peña, 
es  tofeo  penacho  rizo 
(  como  dixifie  primero  ) 

Tomos  defde  que  nacimos. 

Ya  Tabes  ,  que  adoré  en  ella 
en  los  tiernos  años  mios 
a  Confianza.  Calf.  Y  sé  las  noches, 
que  hechos  dos  cencerros  vivos, 
cargados  de  hierro  entrambos 
Íbamos  á  cierto  íitio 
á  parlar  por  un  redondo 
agugero  alto  ,  y  fruncido 
de  fu  cafa  *  y  que  á  la  nuefira 
algunas  de  ellas  bojvimos 
llenos  de  ambar  atraflfado, 
que  arrojaban  los  vecinos. 

Fernán.  Sabes  también,  que  aunque  oculta 
vivió  en  el  trage  fenciilo 
de  Aldeana  ,  fu  nobleza 
defeubrió  ,  quando  Tupimos, 
que  el  Rey  embió  por  ella, 
para  que  viva  al  abrigo 
de  Tu  prima  Doña  Elvira, 
del  Rey  íobrina  ,  en  fu  mifrao 
Palacio  *  y  el  que  Te  huviefíe 
criado  en  efie  retiro, 
era  que  vivia  fu  padre, 
quien  andando  divertido 
en  la  Guerra  ,  la  encargó 
á  un  noble  Efcudero  antiguo 
de  fu  cafa  ,  á  que  en  la  Aldea 
la  criaífe  entre  fus  hijos. 

Murió  fu  padre  ,  y  el  Rey, 
por  pariente  tan  propinquo, 
quilo  aísifiiila ,  y  llevóla 


fu  Honor , 

con  iu  íobiina  ,  y  corfigo 
á  la  Corte.  Calf.  Sé  también, 
que  la  noche  que  r.os  fuimos 
á  defpedir  ,  al  llegar 
al  acofiumbrado  ficio::- 
Feman.  Dtxame  á  rei  p¡ onunciarlo, 
pues  aun  no  ceña  el  fentirio. 

Al  ilegar  á  íu  ventana 
un  hombre  embozado  vimos, 
hecho  efiatua  de  fus  rejas* 
y  antes  que  de  defeubrirnos 
huviefíe  tenido  tiempo, 
curiofos,  y  prevenidos 
de  un  olmo,  que  de  fus  puertas 
es  verde  dosel  florido, 
como  fe  ufa  en  las  Aldeas, 
encubiertos  efiuvimos. 

A  cotto  efpacio  la  reja 
abrieron ,  y  oyendo  el  ruido, 
fe  llegó  aquel  embozado, 
y  de  efla  manera  dixo: 

(que  el  Alendo  de  la  noche 
nos  facilitó  el  oirlo) 

Sois  Confianza  ?  defde  adentro 
el  afpid  de  mis  fentidos 
refpondió  :  Si  *  y  proíiguiendo, 
dixo  él  :  Pues  ya  ha  querido 
mi  fortuna  de  un  acafo 
fabricarme  aquefie  alivio* 
yo  íoy  aquel  corteíano, 
que  hartas  veces  haveis  vifio 
en  efie  vecino  bofque, 
de  vuefires  ojos  divinos 
fer  idólatra  ,  efperando, 
que  de  un  oriente  propicio 
amanezcan  muchos  rayos 
en  dos  /oles  divididos. 

No  pude  efcucharle  mas, 
porque  haciendo  en  mi  fu  oficio, 
ó  la  colera  ,  ó  los  zelos, 
embefii  con  mi  enemigo. 

Sacó  la  efpada  briofo, 
y  á  pocos  lances  ,  herido 
midió  el  fuelo  ,  confefíando 
(bien  á  ptfar  de  fu  brio  ) 
en  el  quedar  perdidofo, 
que  efiaba  favorecido. 

Alborotófe  la  Aldea, 


y  para  que  defcubrirnos 
no  pudieifen  ,  á  la  fuga 
fue  el  entregamos  precifo. 

Pafsé  la  noche  entre  penas, 

añilas  ,  queX3s  ,  y  fufpiros, 

hafia  que  por  la  mañana 

fupe  ,  que  al  primer  indicio 

de  la  Aurora  ,  havia  Confianza 

de  nueftra  Aldea  falido 

de  orden  del  Rey  ,  que  a  la  Corte 

la  llamaba  de  improvifo, 

fin  que  mas  fatisfacciones 

la  debiefíc  el  amor  mió, 

que  en  efie  ultimo  accidente 

el  pofirero  paraíifmo 

de  mi  amor  i  pues  de  fu  anfencia 

enfermando  mi  cariño 

al  incendio  de  fu  agravio, 

y  de  fu  tibieza  al  frió, 

le  entró  la  accefsion  de  forma, 

que  en  el  ultimo  confliélo, 

le  dio  muerte  el  defengaño, 

y  le  fepaltó  el  olvido* 

Libre  ,  en  fin  ,  de  amor  me  hallaba, 

quando  irricado  Cupido 

áe  que  mi  cerviz  huvieífe 

defechado  el  yugo  antiguo, 

que  por  fiera  de  fu  carro 

fujetar  quifo  mis  bríos; 

fegunda  cadena  aleve 

á  mi  libertad  previno, 

que  ni  la  rompa  el  esfuerzo, 

ni  la  quebrante  el  arbitrio* 

Y  apenas  oy  el  umbrofo 
natural  verde  artificio 
del  bofque  huello  ,  por  fendas 
de  cantueíTos  ,  y  tomillos, 
efcucho  ruido  de  caza, 
y  á  la  novedad  del  ruido 
por  faber  quien  le  motiva, 
romeros  ,  y  adelfas  pifo. 

Hallo  un  Montero  ,  de  quien 

me  informé  ,  como  á  aquel  fitio 

llegó  efla  mañana  el  Rey 

con  la  Infanta  (  que  es  lo  mifmo, 

que  venifie  á  noticiarme  ) 

y  como  era  fu  defígnio 

cazar  en  el  bofque  ,  y  luego 
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en  efie  Alcázar  vecino 
pallar  la  fiefia  :  yo  viendo 
latisfecha  en  los  principios 
mi  duda  ,  budvo  la  eipalda 
para  feguir  el  camino 
de  la  Aldea  >  y  al  llegar 
á  un  arroyo  fugitivo, 
que  linea  de  plata  al  valle 
cruza  el  Temblante  florido, 
noté  Tentada  en  fu  margen, 
gozando  de  fu  bullicio, 
una  muger  ,  tan  hermofa, 
que  á  fer  la  región  ,  que  habito, 
Chipre  ,  juzgara  ,  que  Venus, 
dexando  el  Celefte  olimpo, 
para  gozar  de  fu  Adonis 
efie  campo  havia  eícogido* 

Pafmé  al  verla  ,  y  dudó  al  verme» 
y  haciendo  el  temor  fu  oficio, 
iba  á  bolverme  la  efpalda, 
quando  turbado  la  digo: 

Por  qué  ,  divina  hermofura, 
te  hurtas  á  los  ojos  mios } 
íí  es  tan  apacible  el  riefgo, 
dexa  que  dure  el  peligro: 
no  te  aufentes  ,  y  merezca 
el  mundo  el  haver  oy  viflo 
igual  belleza  á  la  tuya, 
la  vez  que  eífe  criflal  limpio 
tu  Temblante  ha  duplicado, 
de  que  ya  defvanecido 
vá  murmurando  de  eífotros 
arroyuelos  criflalinos. 

Cobróíe  «1  oir  mi  acento» 
y  con  un  rifueño  eflilo, 
dexando  vér  pocas  perlas 
el  breve  rubí  partido, 
agradeció  mi  atención, 
y  difculpó  lo  precifo 
de  fu  aufencia  :  fuefe  >  y  yo 
fin  norte  ,  y  fin  alvedrio, 
no  atreviéndome  á  feguirla 
(  porque  afsi  me  lo  previno  ) 
la  dexé  ,  y  pafsé  adelante 
tan  ciego  ,  tan  difcurfivo 
del  nuevo  accidente  ,  qus 
me  iba  diciendo  á  mi  mifmo::- 
Dent.  Mujica.  Efcollo  armado  de  yedra, 
A  z  yo 
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yo  te  concei  edificio. 

Fernán.  Parece  ,  que  por  mis  penas 
tile  acento  ha  ¡erpondido. 

Qué:  muiica  fiera  ella? 

Cfilf.  Qué  ha  de  fe r  ?  que  divertidos 
en  tu  cuento  ,  hemos  llegado 
cerca  del  Alcázar  miímo 
en  que  eftá  la  Infanta  j  y  mientras 
el  Rey  caza  en  el  diílrito 
¿el  rponte  ,  ella  con  fus  Damas 
gozará  efie  regocijo. 

Fe  man.  Pues  torzamos  por  efiotra 
fenda  >  y  como  ya  te  he  dicho, 
iba  diciendo  entre  mi: 
qué  es  ello?  quando  me  miro 
libre  de  una  efclavitud, 
roe  impone  Amor  nuevos  grillos? 
Qué  fenda  para  la  fuga 
ha  de  haver  ,  traidor  hechizo 
del  alma  ,  fi  aquellos  palios, 
que  á  la  libertad  defiino, 
infenfíblemente  logras 
roe  lleven  al  precipicio? 
y  que  al  son  de  la  cadena, 
diga  en  mi  pena  cautivo::- 
Vent.Hem.  Ay  de  aquel  infeliz,  cuyo  delito 
tiene  en  la  propia  culpa  íu  cafiigo  ! 
Calf.  Aquefie  es  otro  cantar. 

FemanM algame  el  Cielo  l  qué  he  oido? 
parece  ,  que  o  y  para  mi 
todo  efie  valle  es  prodigios. 

Caf  Qué  has  de  oír  ?  no  labes  ya, 
que  efie  encamado  Caftillo, 
que  á  villa  de  eífotro  Adcazar 
eirá  ,  contiene  lu  abiírno 
una  ignorada  viíion, 
de  que  fe  oyen  los  gemidos 
continuamente  ,  y  los  golpes 
de  cadenas  ,  y  de  grillos, 
fin  que  halla  el  día  de  oy 
ninguno  fe  haya  atrevido 
de  nuefira  Aldea  á  llegar 
á  íaber  por  lo  que  dixo::- 
Dent.  Mu  fie  a.  Exempio  de  lo  que  acaba 
la  carrera  de  los  ligios. 

Item. Hem.  Ay  de  aquel  infeliz, cuyo  delito 
tiene  en  la  prop;a  culpa  fu  cafiigo  1 
Fernán.  Pues  aqui  de  mi  valor; 


fu  Honor , 

ya  que  he  llegado  á  efie  litio, 
he  de  examinar  fu  efpanto.  -  • 

Calf.. Hombre  ,  qué  dices? 

Fernán.  Qué  digo  ? 

que',  he  de  rodear  efie  fuerte, 
y  por  el  menor  refquicio, 
entrar  á  ver  quien  es  dueño 
de  efie  horrorofo  quexido, 

Calf.  A  ti  te  tientan  los  diablos; 

quédate  con  San  Fiancifco. 

Fernán.  Qué  es  quedarte?  vén  tras  mi. 
Calf.  No  tengo  de  ir  ,  vive  Chtiflo. 
Fernán.  Vén  ,  6  te  daré  la  muerte. 
Calf.  Detente  ,  que  ya  te  ligo.  Entranfe . 
Dent.  Fern.  Llega,  pues, que  ázia  aquel  lado 
abierra  una  reja  miro. 

Dent.  Calf.  El  demonio  ,  que  llegara. 
Defcubreje  una  reja  ,  y  fe  verá  a  Hernán 
Ruiz.  de  Cafiro  ,  viejo ,  con  grillos ,y  cadena , 
fntado  y  y  fufpenj'o  :  y  Jalen  Fernando , 
y  C aforras. 

Fernán.  Yo  me  arrojo  :  mas  qué  miro! 
Calforras?  Caf. Señor?  Fernán. No  yés 
aherrojado  ,  y  fufpendido 
un  trille  mifero  anciano, 
acompañando  á  fufpiros 
el  ruido  de  fus  prificnes? 

Calf.  El  duende  es  :  yo  me  fantigüo, 
que  como  fuele  vefiirfe 
mil  veces  de  Fraylecito, 
fe  ha  vellido  aora  de  viejo. 

Fernán,  Oye  ,  pues,  que  habla  configo. 
Dent.  Mufica.  De  lo  que  fuifie  primero, 
ellas  can  defconocidc;;- 
Hernan.  De  lo  que  fuifie  primero, 
efiás  tan  defconocido ! 

O  qué  bien  dice  elle  acento, 
que  dulcemente  atraído 
(  bien  que  diftanre  dei  aire, 
que  me  concede  efie  alivio  ) 
viene  en  ella  foiedad 
á  fer  compañero  mío! 

Yo  que  triunfé  viétoiiofo 
de  tanto  Pendón  Molifico, 
como  á  mis  plantas  íirvió 
de  íojo  tapete  inviéto: 

Yo  que  le  he  dado  á  Caílilla 
mas  triunfos  ,  que  lloro  olvidos, 

re- 
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reducido  a  vil  priíion  ! 

Y  lo  que  es  mas  ,  reducido 
á  mis  imaginaciones, 
mis  mayoies  enemigos! 

No  te  bailó  ,  Hernán  Ruiz, 
perder  tu  eípoía  ,  y  tu  hijo, 
íin  que  á  tama  íoledad 
te  reduzca  tu  defiino:.:- 
El  ,  y  Muftca .  Que  de  ti  mifmo  olvidado 
no  te  acuerdas  de  ti  miímo! 
Htrn.  Ay  de  aquel  infeliz  ,  cuyo  delito 
tiene  en  la  propia  culpa  fu  caftigo  ! 
Fernán.  Hombre  es  ,  que  no  es  iluílon 
el  que  quexarfe  ha  fabido 
tan  bien  ,  que  mueve  á  piedad? 
y  el  roftro  no  le  diílihgo 
con  la  mano  en  la  megilla: 
llega.  Caf.  Que  llegue  un  Judio, 
que  yo  no  quiero.  Fernán.  Pues  yo 
le  hablaré.  Anciano?  Htrnan.Qgh  miro! 
Hombre  ,  quien  quiera  que  feas, 
no  merece  quien  ha  (ido 
tan  infeliz,  que, hombre  humano 
le  vea  ,  ni  oiga  propicios 
perdona  que  huya  de  ti.  Vafe* 
Fernán.  Detente  :  cerró  el  poftigo. 

£alf.  Ves  fi  digo  verdad  yo, 

que  es  fantafma  ;  y  ai  que  quifo 
examinarla  ,  al  inflante 
fe  le  ha  deíaparecido  ? 

Fernán.  Calla  ,  necio  :  efla  es  priíion, 
que  por  fus  graves  delitos 
debe  de  encerrar  á  eíle  hombre* 
Dentro  Ramón  Fernando. 

Fernán.  Que  es  lo  que  he  oido  ? 

eíla  es  la  voz  de  mi  padre. 

Sale  Ramón  Fernandez.. ,  viejo  ,  de  Villano, 
Ramón.  Qué  hacéis  en  aqueíle  litio? 
Calf.  Andar  á  caza  de  duendes. 

Fernán.  Examinar  un  prodigio, 
que  oculta  en  si  eíle  eminente 
Alcázar  ,  á  donde  oímos 
ruido  de  duras  priílones, 
quexas  de  trilles  gemidos; 
y  al  llegar  á  aquella  reja 
un  giave  anciano  advertimos, 
que  cargado  de  cadenas 
íe  lamentaba.  Calf.,  Eíle  quifo 


te 


hablarle  ,  y  en  un  inílantí 
defapareció  :  ello  es  fixo, 
que  es  duende  barbado. 

Ramón.  Ha!  íi 

íqpiefíes  ,  Femando  mío, 
quanto  te  tocan  las  quexas 
de  aqueífe  alfombro  que  has  viílo? 
yo  sé  ,  que  con  mas  r2zon 
te  huvieran  compadecido. 

Feman.  Tocarme  á  mi? 

Ramón.  No  lo  dudes: 
mas  aue  las  mías. 

i 1  • 

Fernán .  Qué  has  dicho,, 

padre?  Ramoneo  es  tiempo,  Fernando, 
que  ignores  mas  tus  principios: 
yo  te  he  venido  bufeando, 
porque  el  Rey  al  bofque  vino 
en  bufea  tuya  ,  y  en  bufea 
de  tu  padre.  Fernán.  Y  le  has  podido 
ver  til?  Ramón.  Para  qué  ,  íi  yo 
tu  padre  no  foy?  Fernán.  Divinas 
Cielos  ,  qué  eícucho  ! 

Ramón.  Fe  nando, 

diflinto  origen  previno 
en  tu  dtfceiidencia  el  Cielo. 

El  Rey  Don  Sancho  es  tu  ció: 
tu  padre  ,  Reman  Ruiz  de  Catiro, 
es  el  que  vi  {fe  oprimido 
arraílrar  infelizmente 
las  cadenas  ,  y  los  grillos: 
yo  no  foy  mas  que  tu  deudo* 

Calf.  Ay  Je  fus !  efto  va  lindos 
parientes  fomos  del  Rey: 
en  el  cuerpo  me  ha  metido 
cien  ¿fiadores  la  nueva. 

Fernán.  Señor  (  yo  efioy  aturdido  ) 
pues  cómo  fundo  mi  padre, 
y  haviendo  al  Rey  merecido 
tanto  Hmnan  Ruiz  de  Caílro, 
vive  en  efle  citado  indigno  ? 

Ramón.  EiTo  no  puedo  decirte. 

Fernán.  Pues  de  tanto  laberinto 
acaba  ,  en  fin  ,  de  tacarme. 

Ramón.  Ven  ,  que  ya  por  el  camino 
te  iré  informando  de  todo. 

Calf.  Y  ázia  dó..de  va  ,  agueiito  ? 

Ramm.  Azia-  la  Quinta  en  que  ei  Rey 
eílá  ,  que  ver  ha  querido 
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á  fu  fobrino  Fernando:  y  ti  otro  con  fafii  fiera 


venid  á  cafa  conmigo 
para  vertiros  de  gala. 

Caif,  De  contento  falco  ,  y  brinco. 

Fernán.  Bien  dixe  yo  ,  que  efte  valle 
todo  o  y  para  mi  havia  fido 
aílombros  ;  y  aun  no  han  ceíhdo 
fus  efiraíios  vaticinios.  Vanfe. 
Salen  Dona  Elvira  ,  /  Dona  Confianza* 

Elvira.  Junto  al  arroyo  quedé, 
como  fabes  ,  fola  ,  y  trifte: 
pues  th  otra  fenda  feguifte, 
y  allí  donde  me  halló  fue. 

En  toda  mi  vida  vi, 

Confianza  ,  mas  cortefano, 
ni  mas  atento  Villano. 

Con/l.  Mil  veces  me  arrepentí 
de  haverte  dexado  ;  pues 
fegun  pintarle  has  fabido, 
es  muy  para  conocido 
un  Labrador  tan  cortés. 

Elvira .  Si  vieras  ,  con  qué  atención* 
con  qué  brío  ,  y  entereza 
hizo  falva  á  mi  belleza, 
te  llevara  el  corazón; 
bien  que  el  tuyo  efté  inclinado, 
y  á  Don  Alvaro  rendido. 

Con/l.  Ay  prima!  al  contrario  ha  fido, 
pues  deíde  que  he  averiguado, 
que  él  en  el  campo  me  vió> 
que  á  mis  rejas  efpirando 
una  noche  llegó  ,  quando 
quien  yo  aguardaba  le  oyó; 
que  .cerró  airado  con  él, 
y  que  por  él  (ay  de  mi !  ) 
lo  que  eftimaba  perdí; 
no  hay  veneno  tan  Cruel, 
que  mas  aborrezca  el  pecho. 

Elvira.  Hartas  veces  me  has  contado 
aquel  fuceíTo  pallado, 
de  que  aun  no  efiá  facúfecho 
tu  amante  ,  y  coníifte  ,  en  que 
á  tu  ventana  llegó, 
donde  un  embozado  halló, 
que  no  fupifie  quien  fue; 
y  que  juzgando  que  era 
á  quien  tu  correfpondifie, 
fu  plática  permicifie; 


llegó  embifiiendo  con  él, 
y  á  pocos  lances  le  hi .  ios 
y  afsi  que  herido  cayó, 
con  la  confuíion  cruel, 
que  fe  dexa  difcurrir, 
te  retirarte  á  idear 
fatisfacer  fu  pefar, 
fin  poderlo  confeguir; 
pues  de  allí  á  una  hora  lleg# 
quien  de  parte  del  Rey  iba» 
y  te  trajo  donde  viva 
gufiofa  contigo  yo; 
aunque  el  verte  di fgu.fi ada 
bailante  pena  me  da. 

Con/l.  Alegrefe  la  que  efiá, 

Elvira,  de  un  Rey  amada 
como  tu  ,  que  en  mi  el  pefar 
fe  obedece  como  ley. 

Elvira.  Quién  te  hi  dicho ,  que  ni  el  Rey 
me  ha  merecido  obligar? 

Ahi  verás  ,  Confianza  mia, 
los  caprichos  del  amor, 
que  de  un  galán  Labrador 
le  agrada  la  bizarría, 
quando  defprecia  un  dosel. 

Con/l.  Por  cierto  ,  capricho  injufto. 

Elvira.  Intentas  darme  un  gran  gufto  > 

Con/l.  Si.  Elvira.  Pues  hablemos  de  él. 

Con/l.  Mucho  te  guita  en  verdad. 

Elvira.  Es  memoria  ,  que  merece. 

Con/l .  EíTa  memoria  ,  parece 
que  va  fiendo  voluntad; 
y  de  un  Villano  ,  no  infiero, 
que  digno  de  tu  amor  íea. 

Elvira.  Y  el  que  ik  amafie  en  la  Aldea, 
Confianza,  era  Cavallero? 

Con/l.  Si  lo  era  ,  que  á  mi  entender 
quifo  encubrirle  por  algo. 

Elvira.  Pues  también  fi  eífe  era  Hidalgo, 
eftotro  lo  puede  fer: 
fu  difcrecion  lo  moftró; 
que  me  hables  afsi  me  efpanto._ 

Con/l.  No  ,  no  te  apafsiones  tanto, 
que  no  te  le  ultrajo  yo. 

Sale  Elena  ,  E/clava . 

Elena.  El  Rey  tu  tio  ,  feñora, 
ya  la  batida  acabada, 

buel- 


Competidor 
buelve  a  la  Quinta.  Elvira .  Elena, 
te  ha  divertido  la  caza? 

Elena.  A  quien  natural  trifleza 
le  oprime,  todo  le  cania: 

Y  mas  la  continua  imagen  ap . 
de  fu  delito.  Vafe* 

Conft.  Ella  Eíclava 

me  da  en  qué  penfar  ,  Elvira; 
fiempre  la  hallo  difguftada. 

Elvira.  Es  rara  fu  condición: 
jamás  la  he  viíto  la  cara 
alegre  ,  defde  aquel  dia, 

-  que  fucedid  la  defgracia 
de  la  efpofa  de  Hernán  Ruiz, 
á  quien  hallando  culpada 
la  dio  muerte  fu  marido. 

Conft.  Mucho  fin  duda  á  fu  ama 
queria  ;  pues  afsi  llora 
fu  fatalidad.  Elvira.  La  gala, 
demás  de  fu  gran  belleza, 
fon  que  dieftramente  canta, 
me  la  hizo  traer  conmigo, 
viéndola  defamparada, 
defpues  de  aquella  defdicha. 

Sale  Ine¡.  Señora  ,  dos  horas  largas 
ha  que  te  bufeo.  Conft.  Qué  quieres, 
Inés  ?  Inés.  Si  me  lo  pagaras 
remuchifsimo  ,  te  diera 
la  nueva  mas  foberana, 
que  havrás  tenido  en  tu  vida. 

Cor,/}.  No  te  detengas ,  acaba; 

qué  ha  fido?  Ines.  He  viílo  á  Fernando, 
y  á  Calforras.  Conft.  Calla  ,  calla, 
Inés  mia  ,  no  me  engañes 
por  dar  alivio  á  mis  anfias. 

Inés.  Digo  ,  que  mala  coreoba 
dentro  de  una  hora  me  falga, 
fi  no  los  he  vifto.  Conft. Ay  Cielos!  ap* 
te  hablaron?  Inés.  Ni  una  palabra. 
Conft .  A  qué  vendrán  ?  Inés*  Qué  sé  yo  ? 

Salen  el  Rey  ,  Alvaro  ,  y  Tello. 

Rey.  Como  en  la  priíion  fe  halla 
Hernán  Ruiz  de  Caflro  ? 

Alvaro.  Trille, 

gran  feñor,  lleno  de  canas, 
y  acompañando  á  fufpiros 
los  graves  hierros ,  que  arraílra. 
Rey.  En  todo ,  no  fatisface 
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de  la  fangre  derramada 
de  una  inocencia  ,  la  injuria: 

(  afsi  la  juzga  la  fama  ) 

bien  que  no  hay  quien  en  fu  amparo 

ofe  tomar  la  demanda. 

Qué  refpondió  á  mi  confulta  ? 

Tello.  Grap  feñor,  no  dixo  nada; 
folo  eñe  papel  nos  dio. 

Dale  un  papel  al  Rey . 

Rey.  Sobrina  Elvira  }  Confianza, 
haveis  efiado  guílofas 
en  la  batida  ?  Elvira.  A  tus  plantas 
quién  no  ha  de  afsiílir  con  güilo  ? 

Conft.  No  hay  placer  como  la  caza. 

Rey.  Apacible  ha  fido  el  dia. 

Ay  Elvira  foberana,  ap „ 

quánto  debes  á  mi  amor! 

Conmigo  elle  papel  habla, 
veamos  qué  dice.  Lee  para  si. 

Alvaro.  Halla  quándo,  Al  oido . 

hermolifsima  tirana, 
ha  de  durar  eíle  ceño? 

Conft.  Halla  que  vueílra  canfada 
grofíeria  inútil  porfía 
no  me  irrite.  Inés.  El  hombrees  maza. 
Rey.  Qraciofo  el  papel  eftá; 
oid  lo  que  en  él  me  encarga 
Hernán  Ruiz  de  Caílro, 

Alvaro.  Alguna 

ferá  de  fus  arrogancias. 

Lee  el  Rey.  Embiaifme  á  confulfar  ,  á 
quien  encargareis  el  bailón  de  Ge¬ 
neral  de  vueílras  Tropas  ,  refpeólo 
de  haver  acometido  el  Moro  las  fron¬ 
teras  de  Caílilla ;  y  atendiendo  á  fu 
valor ,  y  experiencia  ,  folo  hay  dos 
de  quien  liarlo  ;  ó  el  Rey  Don  San¬ 
cho  el  Defeado  ,  ó  Hernán  Ruiz  de 
Caílro  el  infeliz.  Dios  guarde  á  vuef- 
tra  Alteza, 

Hernán  Ruiz.  de  Caftro . 
Alvaro.  Qué  fobrada  prefuncion  !  ap. 
Tello.  Qué  fobervia  confianza!  ap. 

Rey.  Altiva  eílá  la  refpueíla, 

pero  verdadera  ,  y  clara;  ap. 

pues  por  fus  hechos  iluílres, 
por  fus  valientes  hazañas, 
otro  hombre  como  Hernán  Ruiz 

du- 
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dudo  que  le  tenga  Efpaña.  íoy  el  amo  de  mi  Amo 

Y  pues  en  todo  eíde  tiempo,  Fernandico.  R*v.  Seria  rara: 


que  ha  que  la  priiion  le  guarda, 
contra  él  ,  y  de  Elle  fu  tira 
en  favor  no  prueba  nada, 
ni  el  rigor  de  la  juíticia, 
ni  el  furor  de  la  venganza: 
quiero  tomar  fu  confejo, 
y  anteponerle  á  mi  íapa; 
pues  dexar  no  puede  el  Rey 
el  bien  común  de  la  Patria. 

Tello  ,  ve  por  Hernán  Ruiz, 
y  di  ,  que  venga  á  mis  plantas 
perdonado.  Elvir.  Perdonado  > 

Rey.  Si,  Elviraj  de  qué  te  efpantas? 

Elvir v  De  vér  ,  feñor ,  que  aventures 
el  pundonor  de  una  hermana; 
pues  perdonando  á  Hernán  Ruiz, 
queda  tu  culpa  probada. 

Rey. Si  nada  contra  él  refulta, 
fino  es  leves  voces  vagas, 
y  íi  ha  menefler  el  Reyno 
fu  fortaleza  ,  y  fus  canas; 

'  no  es  primero  mi  Corona,  „ 

oue  atender  de  una  bañarda 
^  \ 

ai  ya  difunto  decoro  1 

Alvaro.  Generales  no  te  faltan. 

Rey.  Si  ,  mas  no  como  Hernán  Ruiz. 
Tello  ,  andad.  Tel  o .  Elfo  aguardaba. 

Vafe  ,  y  pilen'  Ramón  Fernandez ,  y  Cal- 
forras  de  gala. 

Rarn.  Dame  ,  gran  feñor  ,  tus  pies. 

Rey  Ramón  Fernandez,  levanta. 

Inés  Mira  á  Calforras,  feñora.  Al  oído. 

Conft  Eb  verdad  i  albricias,  alma.  ap. 

Rey.  Donde  queda  mi  fobrino? 

Ram.  Aguardando  queda  ,  para 
beíar  vueílros  Reales  pies, 
la  licencia  en  la  anteíala. 

Calf.  Y  en  el  Ínterin  ,  feñor, 
que  él  liega  á  esfera  tan  alta, 
un  limpie  Efcudero  fuyo 
,  befa  ,  rebefa  ,  y  abraza 

los  Imperiales  juanetes 
de  vueíUas  heroicas  plantas. 

Ram.  Aparta  ,  loco.  Caf.  No  quiero. 

Rey.  Quién  foii  ?  que  queréis? 

Caf  No  es  nada; 


S  ñor  de  vueílro  Amo  fots? 

Caf.  Si  feñor-;  y  es  cofa  clara: 

Yo  le  íirvo  íiempre  á  tuertas, 
y  él  á  derechas  fe  canfa 
en  buscarme  la  comida: 
es  lo  menos  el  comprarla, 
es  lo  mas  el  adquirirla; 
pues  II  en  ella  vida  humana 
lo  mas  es  comer  ,  y  a  mi 
me  fu  (lenta  de  reata; 
yo  fi.vo  de  que  me  íirva, 
bufeando  lo  que  me  falca; 
y  afsi,  me  lirve  de  un  todo, 
fin  fervirle  yo  de  nada. 

Rey  Ya  conozco  lo  que  fois. 

Caf.  Hablarais  para  mañana: 
defde  oy  feré  ,  gran  feñor, 
fumillér  de  carcajadas. 

Rey.  Quedaos  en  Palacio.  Calf.  Haráfc 
como  fu  Alteza  lo  manda. 

Inés.  Hay  bufón  mas  exquifito  ? 

Calf.  Cómo  rae  atisba  Confianza,  ap. 

Rey.  Haced  que  entre  mi  fobrino. 

Sale  Tello  de  Lara^ 

Tello.  Hernán  Ruiz  de  Caífro  aguarda. 

Rey.  Llegue  también. 

Alvaro.  A  mi  embidia  ap. 

folo  vér  ello  falcaba. 

Salen  Hermn  Ruiz  de  C  afir  o  ,  Barba , 
por  un  lado  ,  y  por  el  otro  Fermníol 
y  arrodlllan/c  d  los  pies  del  Rey. 

Hernán.  De  vueílros  heroicos  pies::- 

Fernan.  De  vueftras  i  aviólas  plantas:::- 

Heman.  Liega  un  infeliz  al  solio. 

Fernán.  Llega  un  dichofo  á  las  aras. 

Hernán.  Pues  no  hay  muerte  mas  civih.:- 

Feman.  Pues  no  hay  vida  mas  hidalga: :- 

Hernán. Qae  experimentar  pLdides, 
quien  muere  de  fus  deígracias. 

Fernán.  Que  triunfar  d*  fus  desprecios, 
quien  a  1  p ira  a  otras  hazañas. 

Hernán.  Quién  eres  ,  mozo  atrevido, 
que  ,  fin  atender  mis  canas, 
cuando  llego  á  hablar  al  Rey, 
interrumpes  mis  palabras  ? 

Fernán .  Y  quién  ,  anciano  ,  eres  tu, 

que 


/ 


la  inútil  edad  flaca, 
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mejoróte  rm  esperanza. 

Con/i, Aun  no  ha  buelto  a  vermeiha  injuflo! 


que 

que  el  tiempo  dá  por  defeco, 
quieres  pallar  por  ventaja? 

Hernán.  Vive  el  Cielo  ,  que  á  no  eíUr 
delante  de  tal  Monarca, 
por  un  brazo  te  cogiera, 
y  á  los  Cielos  te  anejara. 

Fernán.  Vive  Dios  ,  que  por  lo  mifmo 
(  ya  que  de  refpetos  me  hablas  ) 
no  te  he  entibiado  al  Infierno 
de  la  primer  cuchillada. 

Hernán.  Pues  yo::-  Fernán .  Pues  yo::- 

Rev.  Qué  es  aquello  ? 

pues  cómo  á  tu  padre  amagas, 
Fernando  ,  fobrino?  y  cómo 
tu  ,  Hernán  Ruiz  ,  á  tu  hijo  tratas 
de  ella  fuerte?  Hernán.  Quién  ,  feñor, 
es  mi  hijo?  Ke/.EíTe  con  quien  hablas. 

Fernán.  Quien  befa  ,  feñor  ,  cu  mano, 
y  os  pide  de  fu  ignorancia 
una  ,  y  mil  veces  perdón. 

Hernán.  Fernando  ,  abrázame  ,  abfaza, 
que  vive  Dios  ,  que  lo  dixe 
afsi  qwe  vi  tu  arrogancia. 

Fernart.  Y  afsi  que  vi  yo  tu  brío, 
me  dixo  á  gritos  el  alma, 
que  eras  ,  vive  Dios  ,  mi  padre* 
que  á'fer  otro,  ya  temblaras 
de  haverme  viflo  enojado. 

Hernán.  Halla  en  eiTo  me  retratas: 
con  el  fobervio  ,  fobervio. 

Perdonad  ,  que  afsi  me  vaya 
tras  mi  afeólo  ,  gran  feñor. 

Ay  perdida  prenda  amada  !  <*/>* 

Muy  crecido  ellas  ,  Fernandos 
como  en  edad  can  temprana 
te  aparcaron  de  mi  viña, 
tus  leñas  eílán  trocadas. 

Ay  laftimofas  memorias !  ¿p. 

no  me  aflijáis  mas  ,  ya  bada. 

Fernán.  Calforras  ,  Conílanza  no  es 
aquella?  Calf.  La  miírna.  Al  oídou 

Fernán.  Ha  ingrata ! 

Y  la  que  encontré  en  el  bofque 
es  eííótra?  Calf.  A  pares  andan. 

Elvir.  Cielos  ,  albricias  ;  pues  es  ap . 

el  Labrador  ,  que  en  la  caza 
hallé  ,  el  hijo  de  Herían  Ruiz; 


Inh  Es  que  le  dura  la  rabia. 

Rey.  Valiente  Hernán  Ruiz  de  Caflio, 
no  ignoras  las  grandes  caufas 
(  no  fon  para  repetidas, 
mejor  eftan  olvidadas  ) 
por  cuyos  altos  motivos 
en  priíion  prolija  ,  y  larga 
te  ha  tenido  mi  juílicia, 
y  o  y  mi  clemencia  te  faca; 
yo  he  tomado  tu  ccnfejo; 
y  afsi  ,  contra  las  Efquadras 
de  Abenuc  ,  Rey  de  Sevilla, 
quiero  entregarte  mis  Armas. 

Con  el  voto  ,  que  me  difte, 
á  quien  mi  elección  abraza, 
te  has  pueílo  tu  en  el  empeño* 
no  dudo  que  airofo  falgas, 
que  bien  conocen  los  Moros 
los  aceros  de  efla  efpada. 

Por  mar  ,  y  tierra  pretendo 
caíligar  la  fé  quebrada 
de  un  Barb-aio  ,  que  me  niegt 
el  feudo  ,  que  me  pagaba. 
Cincuenta  Galeras  bruman 
al  falobre-  mar  la  efpalda, 
y  en  tierra  treinta  mil  hombres 
forman  otra  nueva  Armada. 

Tu  has  de  mandar  ambas  huelles; 

y  de  fuerte  has  de  mandar  las, 

que  fi  afsiíles  en  la  tierra, 

y  en  el  mar  General  falca, 

ha.  de  fer  á  tu  elección 

para  no  errar  la  jornada, 

y  que  tus  ordenes  liga, 

yendo  á  un  fin  ;  pues  cofa  es  clara, 

que  en  haviendo  dos  árbitros, 

no  logran  ,  y  fe  embarazan. 

O  y  has  de  marchar  ,  oy  mefmo, 
que  eílá  la  gence  aparcada. 

Ellos  fon  los  dos  bailones; 
mira  el  uno  á  quien  le  encargas, 
que  de  ambos  me  has  de  dar  cuenta; 
y  buelva  defde  oy  la  lanza 
á  fer  blandida  ,  terror 
de  las  Lunas  Africanas. 

Alvaro.  Grande  honor  l 

B 
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Tollo . 


io  Por  Acrifolar 

Te  lo  Notable  premio  !  ap . 

Hernán.  No  sé  como  darte  gracias. 

Rey  Den  Sancho  el  D  fe.-do, 
por  mei  cedes  #  y  honras  tantas: 
pero  ya  que  de  rrd  fías, 
feñor  ,  empreña  tan  ardua, 
ei  medio  de  agradecerla, 
es  faber  defcmpeñarla. 

Regiré  por  mi  perfona 
de  la  tierra  las  Efquadras; 
y  no  pudiendo  partirme 
en  dos  ,  para  que  las  aguas, 
íiendo  á  mis  canas  efpejos, 
plata  retraten  íu  plata; 
no  es  jufticia  que  pretenda, 
que  á  que  yo  les  mande  ,  vayan 
tantos  valientes  Hidalgos, 
que  en  la  Corte  te  acompañan 
(  mejor  dixera  embidiofos, 
que  no  íabiendo  imitarlas, 
de  mis  hazañas  murmuran.  ) 

Quedenfe  ,  feñor  ,  en  cafa, 
que  á  dexar  de  mi  mandarfe, 
lo  tendrán  por  acción  baxa. 

En  nombre  tuyo  ,  á  Fernando 
de  General  de  la  Armada 
tengo  de  darle  ei  bailón; 
folo  experiencias  le  faltan; 
efías  yo  las  fupli  é 
con  mi  avifo  ,  y  con  que  traiga 
ancianos  fíempre  á  fu  lado, 
que  goviernen  fu  bizarra 
condición  :  yo  folo  afsi 
mando  el  mar  ,  y  la  Campaña; 
pues  Fernando  es  otro  yo, 
no  hay  de  hijo  á  padre  diftancia. 

De  efta  fuerte  ,  gran  feñor, 
yo  te  empeño  mi  palabra 
de  fembrarte  de  alquiceles, 
de  turbantes  ,  y  almalafas, 
deíde  Toledo  á  León, 
defde  el  Tajo  á  Guadiana. 

Fernán  Por  mi  folo  ,  te  prometo, 
fí  una  vez  tocan  al  arma, 
bolver  pa v.eías  las  ondas 
2!  incendio  que  me  abrafa. 

Encender  pienío  á  Sevilla 
deíde  el  mar ,  fír  viendo  de  afquas 


fu  Honor , 

de  c.itDl  ,  quanras  centellas 
en  crefpas  olas  diípara 
el  golfo  ,  y  que  fus  almenas, 
torres  ,  fuertes  ,  y  murallas, 
al  triunfo  de  mis  viótorias 
les  íirvan  de  luminarias. 

Hernán.  Quedo  ,  Fernando  ,  que  pide 
mas  obras  ,  que  no  palabras, 
eñe  cafo.  Fernán.  Allá  veremos 
el  que  fe  lleva  la  gala. 

Re/.  Todo  ,  Hernán  Ruiz  ,  á  tu  arbitrio, 
buelvo  á  decir  ,  que  fe  encarga: 
ven  ,  que  hay  que  comunicarte. 

Hernán.  Tu  hechura  foy. 

Alvaro.  Qué  afsi  haga  ap . 

mercedes  á  quien  le  ofende 
el  Rey  ,  y  del  que  con  tanta 
lealtad  como  yo  le  firve 
no  fe  acuerde  para  nada ! 
fin  mi  de  colera  eftoy. 

Rey.  Alvaro  ,  Tello  ,  las  guardias 
difponed  ,  y  las  carrozas: 

Ay  Elvira!  toda  un  alma  ap . 

el  difsimular  me  cuefia. 

Alvaro .  A  obedecer  lo  que  mandas 
voy.  Tillo .  Haré  lo  que  me  ordenas* 
.  Vanfe  loi  dos. 

Con/}.  Inés  ,  no  ves  qué  reacia 
fe  efiá  Elvira?  Ven  ,  que  luego, 
dando  para  que  fe  vaya 
lugar  ,  podemos  bolver, 
que  deíeo  con  mil  aníias 
fatisfacer  á  Fernando. 

Iris.  No  miras  quan  de  fantafma 
quita  el  fombrero? 

Paffa  Conftanz.%  por  delante  de  Fernandoy 
y  él  fe  quita  el  fembrero. 

Conft.  Por  feñas  Hace  feñis  Inés • 

dile  ,  que  fe  efté  en  la  quad:a, 
hafia  que  bolvamos.  Caljf  Bien. 

Fernán.  No  las  mires.  Calf.  Ha  bellaca* 

Blvir.  Solo  queda.  Fernán.  Serafín 
de  efla  esfera  íoberana, 

Angel  de  eíte  Paraifo, 
fí  es  que  para  mi  el  Alcázar 
de  las  fortunas  del  bofque 
alguna  poicion  me  guarda, 
mil  veces  en  hora  buena 
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te  halle  en  el  ;  pues  colócala  que  aquí  hacemos  fu  negocio, 

al  alear  de  eíte  Palacio  Elvir. Y  uuál  es*  Caf  Darle  una  alhaja. 


del  do>él  de  la  campaña, 
podré  ,  Con  mayor  razón, 
facrificar  á  cus  aras 
en  -reverente  ho’ocaufto 
vida  ,  ser  ,  alienco  ,  y  alma. 

Caf.  Tomefe  ufted  fi  eftá  tierno! 
el  mozo  fe  hace  unas  gachas. 

Elvir.  Bizarro  zagal  ,  á  quien, 
aun  antes  que  penetrara 
can  noble  eftirpe  ,  miré 
menos  efquiva  ,  y  eftraña, 
que  á  nioguno  ,  en  hora  buena 
del  rudo  principio  falgas 
de  tu  Aldea  ,  á  que  la  Coree 
fus  Galanes  ,  y  fus  Damas 
fe  alegren  con  tu  prefencia, 
fe  mejoren  con  tu  gala, 
con  cu  valor  fe  defiendan, 
y  con  tu  ingenio  fe  aplaudan. 

Calf.  No  eftá  muy  verde  eíta  breba.  ap* 

Al  paño  Ines.  Prefto  buelves. 

Al  paño  Confi.  Mal  defeanfa 
el  corazón  hafta  hablarle. 

Inés.  Pues  detente  ,  que  la  plaza 
eftá  ocupada.  Confi .  Qué  veo  ! 

Fernán.  No  mas  ,  que  menos  urafia 
os  merece  mi  fineza? 

Elvir.  En  deidades  mas  que  humanas, 
el  eftár  menos  efquivas, 
es  eftár  muy  obligadas. 

Fernán.  De  qué  me  firve  (  ay  de  mi!  ) 
eíTa  piedad  corcefana 
con  mi  amor  ,  fi  aun  no  la  logro, 
quando  es  fuerza  que  me  parta 
al  mar  ,  a  donde  la  aufencia 
fe  aproveche  de  fus  aguas, 
y  pudiendo  aquí  aplaudirla, 
allí  es  precifo  llorarla? 

Ehir.  Pocas  veces  quien  fe  aufetlta 
fe  acuerda  de  lo  que  ama. 

Fernán .  Si  ;  porque  al  que  no  fe  olvida, 
no  le  hace  el  acuerdo  falta. 

Caf.  Mire  ufted  ,  fi  es  que  en  mi  amo 
tal  temor  la  fobrefalca, 
yo  la  diera  un  buen  remedio. 

Fernap.  Loco.  Calf.  Mire  como  habla* 


que  como  fiempie  la  viera, 
íierrtpre  de  vos  fe  acordara. 

Elvir.  Y  todo  efio  ha  meneftér? 

Caf-  Señora  rnta  de  mi  alma, 
a  donde  haviá  íus  ftifcientas, 

*  fin  terceras  ,  ni  criadas, 
eífa  ?  mas  ha  menefter 
para  acordarle  enere  cantas. 

Confi.  Bueno  va  efto.  Inés.  A  ti  se  foplaa 
el  Galán  ,  fi  á  otros  la  Dama: 
y  también  es  el  criado 
alcahuecico  ?  Fernán.  Baila, 
que  llevafte  por  favor 
en  eífa  purpurea  vanda 
un  iris  ,  que  ferenafife 
de  mi  aufencia  la  horrafca. 

Elvir.  Mucho  pedís.  Al  defeuido 
procuraré  que  fe  caiga 
la  vanda  ;  pues  de  efta  fuerte  j 
coníigo  darla  ,  fin  darla. 

Fernán.  Mucho  pido  ?  mas  no  es  mucho, 
puefto  que  vos  no  dais  nada. 

Elvir.  Yo,  aunque::-  mas  la  vanda^ielos, 
fe  me  cayó. 

Dexa  caer  una  vanda  ,  y  f  ale  Confianza  ,/ 
la  levanta  con  Fernando  ,  y  quedan 
los  dos  afidos  de  ella . 

Confi.  Para  alzarla 

yo  eftoy  aqui.  Caf.  Embócate  eífa. 

Fernán.  Advertid  ,  que  ya  fe  halla 
en  mi  mano.  Confi.  Y  en  la  mía. 

Elvir.  Suelcafela  tu  ,  Confianza, 
que  quiero  yo  que  la  lleve. 

Confi.  Qué  es  que  fe  la  fuelte?  alhajas 
de  mi  prima  ,  foiamente 
con  el  refpeto  fe  tratan; 
y  es  muy  civil  ofadia 
(  el  pecho  en  zdos  fe  abrafa  )  ap. 
que  haya  quien  aleve  ,  ingrato, 
traidor  ,  infiel::-  Elvir.  Bafta  ,  baila» 

Confi.  A  un  defperdicio  fe  atreva 
de  deidad  tan  foberana. 

Elvir.  Confianza  ,  pues  quién  te  mete 
en  bolver  tu  por  mi  caufa  ? 
de  quándo  acá  andas  tan  fina 
con  mi  refpeto?  Caf.  Zarazas. 

B  i  C  or¡0. 
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Cvr/i.  Defde  que  con  tus  acciones 
tu  m  i  fm  o  iefpeto  ultrajas. 

Eivir .  A  buen  punto  hemos  llegado: 
lelo  que  me  riñas  falta. 

Co'ft.  Yo  no  riño  >  lino  advierto 
quan  mal  pa:ece  que  hagas 
tales  acciones.  Eivir,  Efiás 
por  mi  maeftra  nombrada, 
prima?  Ccr.fi.  No  por  cierto  ,  Elvira. 

Eivir.  Ya  conozco  dé  qué  nazca 
tan  afyera  repreheníion: 
y  ya  que  de  reñirme  tratas, 
por  algo  ha  de  fer  ;  efcucha; 

Yo  quedo  muy  obligada 
á  vueíba  amante  fineza, 

Fernando  ;  y  pues  es  ufada 
en  Palacio  la  licencia 
de  fefiejar  á  fus  Damas; 
oy  ,  como  pedís  ,  admito 
en  mi  cbíequio  vueftra  urbana 
atención  ,  y  por  principio 
de  premio  á  tan  finas  anfias, 
poneos  eífa  vanda  al  pecho, 
que  bien  podéis  ;  y  eftimadla, 
pues  me  cuefia  una  pendencia 
dexarla  en  vos  empleada.  Dale  ¡a  vanda » 
Y  tu  ,  prima  ,  fi  efia  acción 
íientes  t2nto  por  mi  fama, 
fíentela  mucho  ,  que  yo, 
efiando  ya  executada, 
podré  ayudarte  á  fentirla, 
mas  no  puedo  remediarla.  Vafe» 

Conft.  Buenos  quedamos,  amor!  ap. 

Calf.  Que  apuefias  á  que  fe  atañan 
entrambas  primas  por  ti  ? 

Cwft.  Hafia  aqui  Solicitaba 
íaber  ,  fe-ñor  Don  Fernando, 
de  vüeího  ceño  la  caufa. 

Ya  defde  oy  no  intentará 
caníaime  en  averiguarla; 
pues  íabiendo  que  el  motivo 
¿e  que  me  bolvais  la  eípalda, 
es  dignamente  emplearos 
en  la  beldad  íoberara 
de  mi  prima  ,  fuera  injufio 
á  tan  divinas  ventajas 
picfumir  yo  competencias: 
viváis  edades  muy  ¿a  gas 


en  fu  amor  ,  y  en  fu  fineza, 
que  de  fortuna  tan  alta 
os  dr  v  mil  enhorabuena*. 

Fernán.  Y  yo  por  no  malograda*, 
las  recibo  muy  gufiofo; 
aunque  pudierais  guardarlas, 
hafta  ver  fi  también  ella 
tiene  terrero  ,  y  ventana, 
por  donde  con  otro  amante 
hable  de  La  ncche  al  Alva, 
y  fea  fuerza  huir  también 
de  quien  traidora  ,  quien  faifa, 
aleve  ,  injufta  ,  cruel, 
á  uno  admice  ,  y  á  otro  engaña, 
como  vos.  Cor/i.  Calla  ,  alevofo, 
traidor  ,  fementido  ,  calla, 
que  fi  eíTe  fuera  el  motivo 
íolo  de  que  me  dexáras, 
no  era  menefier  buícar 
tan  ruin  ,  é  indigna  venganza, 
como  que  viéndolo  yo 
fefiejaífeis  á  otra  Dama: 
luego  es  querer  con  mi  injuria 
difsimular  tu  mudanza. 

Fernán .  Con  que  no  es  verdad,  aleve, 
que  vi  un  hombre  ,  y  que  te  hablaba 
por  la  reja  ,  y  que  con  él 
reñí  zelofo  á  eítocadas  ? 

Cor.ji.  Si  ;  pero  plegue  á  los  Cielos, 
que  ardiente  rayo  me  parta, 
fi  yo  á  elle  hombre  di  motivo 
para  que  afsi  fe  arrojara 
á  hablarme.  Fernán.  Calla,  que  es  eífa 
muy  fria  ,  y  muy  mal  fundada 
fatiifaccion.  Conft.  Y  es  mejor 
de  agraviarme  cara  á  cara, 
la  difeulpa  que  me  das? 

Al  paño  Alvaro. 

Jívaro.  Por  ver  fi  encuentro  á  Confianza 
doy  á  efia  quad:a  la  buelta: 
mas  qué  es  lo  que  miro  ,  anfias! 
hablando  efia  con  Fernando; 
folo  zelos  le  faltaban 
á  mi  embidia  ,  y  mi  rencor. 

Al  puno  Defía  Elvira  ,  y  Elena ► 

Elvira.  Per  falir  de  mi  tirana 
foípecha  ,  buelvo  contigo, 

Elena  ;  mas  no  me  engaña 
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mi  prefuncíon.  Elena.  Es  aquel?  que  el  crepito  refhuraras 


Elvir.  El  es  5  y  eflá  bien  hallada 
mi  piima  con  el  :  eicucha. 

Fernán.  Todas  fon  razones  vanas. 

Con/i.  Mi  bien  ,  Fernando  ,  mi  dueño:*.- 

Alvaro.  Qué  oigo  ,  penas ! 

Elvir.  Qué  oigo  ,  aníias  ! 

Con/i.  Alsi  mi  cariño  ofendes? 
aísi  mi  fe  defamparas? 

Fernán.  Quien  por  ti  riñe  de  roche, 
bo!verá  por  la  demanda; 
dexame.  Conft.  Cómo  dexarte? 
antes  >  traidor  ,  que  te  vayas, 
me  has  de  dar  la  vanda. 

Fernán.  Advierte::- 

Cen/i.  Pues  qué  intentabas  llevarla 
contigo  ?  Fernán.  No  la  he  de  dar» 

Cor.fi.  Mira::-  Fernán.  Suelta. 

Conft.  Atiende::-  Fernán.  Aparta, 
que  es  en  vano  pretenderla. 

Conft.  Pues  no  me  he  de  ir  íin  cobrarla. 

Fernán.  Cómo  es  eflo  dable? 

Sale  Alvaro.  Havitndo 

quien  os  la  quite  á  efiocadas. 

Fernán.  Quién  ha  de  fer  elle?  Alvaro. Yo. 

Fernán.  Dificuhofa  es  la  hazaña. 

Rinen  ,  y  /alen  Dona  Elvira  ,  y  Elena . 

Elvira.  Qué  miro  ?  Fernando,  advierte:;- 

Corft.  Qué  veo?  Alvaro  ,  repara::- 

Eernan.  Defvia. 

Ca'f.  Buena  va  la  gtefea. 

Alvaro.  Quita. 

Jnh.  Buena  vá  la  danza. 

Fernán.  Dexame  ,  que  dé  la  muerte* 
á  quien  con  vida  fe  halla 
tan  mal  ,  que  me  enoja  á  mi. 

Alvaro.  Qué  vanagioriofo  hablas  I 
qué  j<dtacciofo  difeurres ! 

Mej  or  fuera  ,  que  guardaras 
todo  effe  brio  ,  Femando, 
para  bolver  por  tu  fama. 

De  los  favores  del  Rey, 
y  los  que  tu  padre  alcanza, 
no  te  cabe  en  todo  el  pecho 
la  vanidad  temeraria, 
fin  mirar  ,  que  tales  honras, 
mas  que  te  iludían  ,  te  infaman. 
Mucho  mejor  pareciera, 


de  uua  difunta  hermofura, 
que  andar  galanteando  Damas: 
mas  pues  a  tu  honor  no  atiendes, 
yo  te  aguardo  en  la  campaña, 
á  donde  te  en  Ceñaré 
á  hablar  bien  a  cuchilladas.  Vafe . 

Fernán.  Efpera.  Todos.  Tente. 

Salen  el  Rey,  Hernán  Ruin,  Ramón, y  Te! ¡o , 

Rey.  Qué  es  eflo? 

Fernán.  No  es  nada.,  feñor ,  no  es  nada: 
ha  infame  !  viven  los  Cielos,  ap . 
que  te  he  de  arrancar  el  alma.  Vafe* 

Calf.  Con  mi  amo  fanfurriñas? 
fal  aqui  tu  ,  durindana; 
voto  á  los  Cielos  de  Chrido, 
que  he  de  horadarle  la  panza.  Vafe . 

Rey.  No  me  decís  qué  es  aquefto  ? 

Conft.  Que  tiavados  de  palabras 
Alvaro  ,  y  Fernando  van 
á  reñir.  Rey.  Don  Tello  ,  anda, 
trae  á  mi  íobrino  ,  y  prende 
á  Do»  Alvaro  :  á  que  aguardas? 

Hernán.  No  os  apafsiontis  ,  feñor, 
que  íi  Don  Alvaro  trata 
con'  Fernando  la'  pendencia, 
no  le  arriendo  la  ganancia. 

Conft.  Id  ,  feñor  ,  á  detenerlos. 

Elvira.  Confianza,  eílás  añudada  ?  41  oído . 

Conft.  Mas  lo  puedes  ef'ár  tu. 

Re/.  Venid  j  no  alguna  defgracia 
fuceda.  Vanfe  el  Rey  ,  y  7 ello ■, 

Ramón.  Qué  te  parece 

tu  hijo  ,  feñor?  Hernán.  La  alhaja 
mas  fupetior  es  del  mundo: 
valiente  es  como  la  efpada 
de  Bernardo  :  bien  ,  pariente, 
fe  le  luce  tu  crianza.  Vanfe . 

Elvira.  Confianza  ,  mucho  me  efpanto, 
que  des  lugar  á  que  haya 
por  ti  de  luceder  eílo. 

Conft.  Qué  me  r i ne fies  faltaba  ! 

Elvir.  Como  me  riñes  tu  á  mi, 
y  caes  en  la  miíma  falca, 
no  es  mucho  que  de  ti  aprenda. 

Conft. Es  que  yo::-  fi/w¿j.No  digas  nada, 
que  eíUs  con  fuño  $  ven ,  prima, 
tomarás  un  poco  de  agua. 

Conft, 
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Co>‘/L  Mejor  es  que 

que  aun  no  edas  muy  recobrada.  Panfe. 

Sale  Inés.  Elena  ,  has  vifio  á  Calforras? 

Elena.  No  edoy  ,  I  íes  ,  para  chanzas; 
linda  prebenda  es  por  Dios! 
dexame.  Inés.  Aid  ce  dexaran 
los  hiidTos.  Elena.  A  ti  las  muelas; 
y  que  á  Calforras  no  haya 
vido  ,  qué  le  importa  *á  ufled? 

Ines.  Qjé  ha  de  importarme  á  mi?  nada; 
aquello  es  curioddad. 

Elena .  Pues  ,  Inés  mia  >  repara, 
que  de  trapos  Lacayunos, 
fe  dice  ,  poca  fubftancia* 

&&  '  mzm  z&z&m !  z&m 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Ramón  ,  Fernando  ,  y  Calforras  de 

noche. 

Ram.  Nada  preguntarme  intentes* 
que  nada  decirte  puedo. 

Fernán.  Pues  buelvete  defde  aqni, 
que  edár  Tolo  en  el  terrero 
me  importa.  Ram.  O  quánto  le  cueftá 
íaber  con  qué  fundamento  ap. 
Al  varo  le  echó  fu  falca 
en  la  cara?  fus  defectos 
fepalos  por  otra  parte* 
que  por  mi  no  ha  de  faberlos.  *  Vafe . 

Cal/.  Qué  te  decía  Ramón? 

Feman.  Pefares  ,  difsimulemos:  ap. 

Que  eduvieífe  prevenido, 
que  no  obdante  ,  que  en  decreto 
mi  padre  ,  y  yo  hemos  befado 
la  mano  al  Rey  ,  y  le  havemos 
dado  cuenta  de  los  dos 
triunfos  de  nueñros  aceros; 
por  honrarnos  ha  mandado, 
que  en  publico  razón  demos 
por  menor  de  ambas  jviétorias.. 

Caf.  Gran  dia  de  lucimiento. 

Fernán.  Qué  es  lo  que  me  querrá  Elvira, 
que  de  noche  ,  y  con  miderio 
tan  grande  me  embia  á  llamar? 

Caf.  Predo  de  duda  faldremos; 
pues  me  dixo  Elena  ,  que 
defde  aquella  reja  el  eco 


de  fu  voz  haría  la  fena, 
para  que  en  fu  quarco  luego, 
donde  fu  ama  eíhria  ,  entraíTes 
por  el  podigo  pequeño 
del  muro.  Fernán.  Pues  ya  llegamos, 
ven  tras  mi.  Sale  Elena  d  la  reja . 
Elena.  Aunque  contra  el  genio 
de  mis  trifrezas  ,  me  mande 
Elvira  cantar  ,  haciendo 
la  feña  á  Fernando  ,  mal 
que  han  de  convenirfe  ,  creo, 
las  a  montas  que  formo, 
con  las  andas  que  padtaco. 

Fem. No  hagas  ruido.  Caf. Eíío  me  dices, 
quando  voy  pifando  huevos? 

Suena  ruido  de  Mofea. 

Fernán.  Efcucha  ,  que  ya  fonóro 
aquel  herido  indrumento 
nos  avifa.  Caf.  Será  algún 
Papagayo  Palaciego, 
que  gada  folias  nocturnas. 

Fernán.  Dexame  oir  ,  pues  dependo, 
para  llegar  ,  de  fu  avifo. 

Calf.  Vaya  ,  por  no  fer  moledo. 

Canta  Elena.  Pues  vide  flores  Abril, 
no  te  defeuides  ,  Gilguero, 
que  fi  tardas  ,  verás  que  fe  lleva 
el  Alva  el  candor,  la  purpura  el  Zierzo. 
Ven  á  mi  acento, 
que  también  el  Amor  necefsita 
de  ocadon  ,  de  ventura  ,  y  de  tiempo: 
vén  á  mi  acento. 

Salen  álvaro  ,  y  Tello  embozados. 

A ¡varo .  Ven  á  mi  acento, 

que  también  el  Amor  necefsita 
de  ocadon  ,  de  ventura  ,  y  de  tiempo; 
vén  á  mi  acento? 

Eda  es  la  voz  de  la  Efdava: 
ó  !  á  qué  buena  ocadon  ,  Tello, 
hemos  llegado  ,  pues  ella 
no  ha  de  edár  en  el  terrero 
/  fola  >  dn  duda  Condanza 

con  ella  edá.  Tello.  No  tan  predo 
llegues  ,  hada  que  otra  vez 
nos  aílegure  el  acento. 

Fem. Es  Elena?  Elena. Si.  Fem. Pues  abre* 
Elena.  A  quién? 

Fernán.  A  quien  á  eíle  puedo 


Por  Acrifolar  fu  Honor , 
tu  la  tom 


lia- 


Competidor  Hijo  ,  y  Padre. 


llamado  viene  de  Elvira. 

Elena .  Fernando  es  ;  ya  te  obedezco. 

Alvaro  Mas  qué  e$ ,  Cielos,  lo  que  miro? 
pagados  dos  hombres  veo 
á  la  reja,  Elena.  Ent-a  5  y  porque 
difu3da  el  que  fue  millerip 
cantar  á  ellas  horas  ,  otra 
vez  buelva  á  decir  el  eco::- 
Abre  ¡4  puerta  ,  /  entra  Fernando* 

Canta.  Bate  las  ligeras  alas, 
no  digan  que  en  tu  defeo 
tu  pureza  malogra  tu  dicha, 
dexando  llevar  tu  eíperanza  del  viento? 
Ven  á  mi  acento  ,  dcc.  A  lo  lexot. 

Tello.  Pe  los  dos  hombres  ,  que  vimos, 
por  el  pofligo  ,  que  abrieron, 
entró  el  uno.  Calf  Bueno  he  quedado 
con  honores  de  efiafermo. 

Alvaro.  Quién  ferá  (  Cielos,  matadme) 
quien  logra  lo  que  yo  pierdo? 

TeÚo.  Con  conocer  al  que  fuera 
fe  ha  quedado  ,  lo  fabremos. 

Calf.  Marimanto  ,  y  á  ellas  horas? 
porrazos  me  pide  el  cuerpo: 
temblando  de  miedo  efloy. 

Alvaro.  Ardiendo  en  cólera  llego, 
Cavallero?  Calf.  Mas  abaxo. 

Alvaro.  Hidalgo  ?  Calf. Otro  poco  menos. 

Alvaro.  Hombre  ? 

Caf.  Ni  aun  elfo  ,  que  efloy 
en  fofpechas  de  no  ferio, 

Alvaro.  Seáis  lo  que  fuereis  ,  yo  efloy 
empeñado  en  conoceros, 

Caf.  Pues  por  la  fé  del  Bautifmo 
me  dexe  ir  ,  que  Coy  tan  lerdo, 
que  no  sé  como  me  Hamo. 

Alvaro.  No  con  difsimulos  necios 
me  diíuadais  la  intención 
de  faber  ,  quien  defatento 
de  tan  venerado  litio 
profana  el  noble  refpero: 
y  afsi  decidme  quién  fois? 

Calf.  Véalo  uíled  ,  que  no  quiero. 

Alvaro.  A  tan  grcíTera  ofadia, 

no  hay  otra  lefpuefta.  Sacan  las  efpadas . 

Caf.  Ha  perros, 

penfais  que  ha  de  fe r  por  fuerza 
gallina  el  Graciofo  ?  pero 
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bueno  es  que  á  la  efpada  Ikva 
la  muralla  de  coleto: 
vergantes  ,  dos  contra  uno  ? 

Sale  Hernando  de  Caflro  haciendo  cara  d 
los  dos  ,  y  C aforras  Je  va  por  las 
ejpaldas , 

Hem.  Ya ,  hidalgo  ,  ella  aquí  mí  aliento 
para  igualar  la  ventaja. 

Calf.  Pues  ya  en  efía  danza  dexo  ay. 
metido  á  otro  ,  no  queramos 
aventurar  el  íecreto.  Vafe. 

Alvaro .  Bizarro  fois  ,  vive  Dios, 

Jíem.  Dias  ha  que  lo  fabemos, 

Tello.  Tente  ,  Alvaro  ,  que  es  Hernando 
de  Caílro.  Alvaro.  Bien  fu  denuedo 
lo  dice  antes  que  fu  voz. 

Hem.  Alvaro  ,  Tello,  qué  es  ello? 
Alvaro.  Dudar  como  en  vuefiio  juicio 
cabe  el  atrevido  excefló 
de  hacer  efpaldas  á  quien 
profana  arrellano  ,  y  ciego 
el  fagrado  de  elle  Alcázar. 
flem.  Mirad  ,  que  yo  folo  vengo 
al  ruido  de  las  efpadas, 
que  me  avisó  defde  lexos. 

Tello.  Luego  no  fois  quien  quedó 
en  guarda  del  que  fobervjo 
entró  por  eífe  pofligo? 

Hem.  Mal  lo  que  decís  entiendo* 
y  á  faber  vueftra  foípecha, 
huviera  del  lado  yueftro 
procurado  averiguarlo. 

Alvaro .  Haviendo  viílo  el  empeño 
ccn  que  guardáis  eífa  puerta, 
que  ya  lo  he  fabido  creoj 
y  para  que  íin  calligo 
no  fe  vaya  ,  eftár  refuelvo 
aguardándole  halla  el  Alva,  Vafe . 
Tello.  En  averiguados  yerros 
frivolas  difeulpas  ,  fon 
eíludiados  fingimientos. 

Paré  cuenta  al  Rey  ,  pues  á  $1  ap . 
le  toca  poner  remedio, 
fin  expreííar  la  malicia 
de  que  ha  fido  el  que  entró  dentro 
fu  hijo  i  pues  aífegurarlo 
es  peligrofo  hafia  verlo.  Vafe.  t 
Hem.  Qué  enfafis  fon  los  que  efcucho  1 

Ha 
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qué  diígufiados  os  tiene 
mi  forcuna!  mas  pues  puedo, 
prosiguiendo  mi  camino, 
ir  á  Palacio  ,  á  lo  menos, 
para  empezar  fu  cartigo 
me  fervirá  de  confuelo 
los  porrazos  ,  que  han  llevado, 
y  el  temor  ,  que  me  tuvieron.  Vafe. 
Salen  Elvira  y  Fernando  ,  y  Elena  con  lucei » 
Fem .  Mucho  ,  Elvira  ,  me  prometes* 
Elvira.  Pues  todo  lo  que  prometo 
cumpliré  :  A  un  balcón  ,  Elena, 
te  pon  ,  y  avifame  en  viendo 
pillar  por  el  Jardín  gente. 

Elena.  Si  haré.  Corazón  ,  qué  nuevo  ap+ 
furto  es  el  que  fe  me  añade 
íiemprc  que  a  Fernando  veo? 
mas  íi  contra  él  jefultan 
los  peí  juicios  de  mi  yerro, 
qué  mucho  ,  que  en  fu  femblánce 
duplique  mi  defaliento?  Vafe» 
Elvira.  Ya  ,  Femando  ,  ertamos  folosi 
no  es  razón  nos  acordemos 
de  pl  aticas  de  amor  ,  quando 
ertá  tu  honor  de  por  medio: 
primero  es  él.  Fem.  Ay  de  mil 
Elvira.  Parece  que  ya  mi  acento 
en  la  parte  lafiimada 
te  hirió  ?  Fem.  Mal  negarlo  puedo$ 
y  porque  al  verte  no  culpes 
las  tibiezas  de  mi  afeito, 
pues  adivinas  las  cauías, 
fuple  ,  Elvira  ,  los  efi&os. 

Elvira.  Defde  el  día  de  aquel  lance 
ce «  Don  Alvaro  ,  en  que  luego 
mediándole  el  Rey  ,  mandó 
poner  perpetuo  filencio, 
en  tus  trirtezas  he  vifto 
pateit  s  tus  fentimi.  ntos; 
y  aunque  todos  de  piedad, 
de  temor  ,  y  de  reípeto 
te  permiten  el  deídom 
por  efcuíarte  el  tormento; 
yo  ,  en  quien  puede  mas ,  Fernando, 
la  inclinación  que  te  tengo, 
determinada  á  cuar 
tu  mal  eííoy.  Fem.  Aon  veo, 


y  que  á  ti  fola  te  debo 
el  amor  ,  que  te  confagro, 
pues  mis  defdichas  fabiendo, 
á  pefar  del  dolor  ,  quieres 
Tañarlas.  E-vim.  Efcucha  atento, 
que  para  cumplir  con  todo, 
defde  fu  principio  empiezo, 
franqueándote  las  noticias, 
que  por  efía  Eíclava  tengo, 
como  teítigo  de  vifta 
de  todo.  Fem.  Abíotto  te  atiendo. 

Elvira.  Don  Alonfo  ,  Emperador 
de  Cartilla  ,  cuyo  cetro 
dexó  en-Sancho  el  Defeado 
fubrtituido  el  Govierno, 
tuvo  tres  hijas  ;  la  una 
fue  ,  mediante  el  cafamiento, 
y  la  llamaron  Confianza, 
que  en  floridos  años  tiernos 
ca^ó  con  Luis  ,  Rey  de  Francia, 
uniéndole  en  lazo  eftrecho 
á  Leones  ,  y  Cadillos, 
las  Liles  de  Clodovéc: 
la  otra  de  las  dos  ,  de  quien 
para  el  cafo  que  refiero 
necesito  ,  fue  tu  madre 
Erttfania  ,  un  portento 
de  belleza  ,  y  de  virtud; 
bien  que  de  amorofo  yerro 
dulce  fruto  ,  mas  t2n  noble 
por  fu  madre  ,  que  el  Rey  meímo 
no  aípirára  á  fer  mejor, 
bartabale  fer  tan  bueno. 
Pretendieron  fu  hermofura 
los  primeros  Cavalleros 
de  Cartilla  ;  dióla  el  Rey 
á  Hernán  Ruiz  de  Caftro  ,  viendo 
que  ninguno  le  excedía 
en  fangre  ,  y  merecimientos. 

Uno  de  los  que  con  mas 
fineza  íiguió  erte  empeño, 
fue  el  Conde  Don  Vela  ,  hombre 
tenaz  ,  ofado  ,  y  fobervic; 
y  no  otilante  el  defengaño, 
que  cafándola  le  dieron, 
profiguió  en  demortraciones 
de  enamorado  ,  tan  ciego, 

que 
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que  huvo  rnenerter  tu  madre  que  en  el  corazón  ardía, 

para  vencer  fus  extremos,  aplicando  un  inrtrumento, 


que  le  tuvieffe  eñe  enfado 
de  coña  muchos  defprecios. 

Cerró  puertas  ,  y  ventanas; 
huyó  lances  ,  bufeo  medios 
para  librarfe  de  un  hombre 
tan  amante  ,  y  tan  refuelco: 

Y  en  fin  ,  quando  prefumimos, 
que  pararte  todo  aquefto 
en  vencer  ella  fu  arrojo, 
y  ceder  él  de  fu  ruego; 

Tupimos  ,  que  recelofo 
(  bien  que  recatado  ,  y  cuerdo  ) 
andaba  Hernán  Ruiz  de  Caftro 
penetrando  ,  é  inquiriendo, 
ladrón  de  fu  miíma  cafa, 
fus  agravios  ,  ó  fus  zelos: 
que  el  honor  ,  aelos  ,  y  agravios 
tienen  un  Temblante  mefmo. 

Una  infaurta  obfeura  noche, 
en  que  parece  que  el  Cielo, 
por  no  mirar  el  horror 
del  mas  trágico  fucerto, 
cubrió  con  nieblas  fu  roftro, 
donde  fon  tamos  luceros 
trémulos  ojos  ,  que  al  aire 
le  eítan  pertañeando  incendios: 
fabiendo  Hernán  Ruiz  el  hurto 
de  fu  honor  :  (  que  yo  no  creo, 
mentira  fue  ,  teftimonio, 
elfo  afirmo  ,  y  elfo  entiendo  ) 
y  haviendo  fingido  antes 
una  aufencia  ,  al  mifmo  tiempo 
que  le  avilaron  ,  que  andaban 
íombras  rondando  ,  y  midiendo 
fus  ventanas  ,  y  fus  puertas, 
vino  á  íu  calle  encubierto, 

A  poco  rato ,  que  ertuvo 
donde  verle  no  pudieron, 
defeubrió  dos  embozados; 
hizo  una  fena  uno  de  ellos 
cerca  de  la  puerta  faifa 
de  fu  cafa  ;  refpondieron 
defde  una  reja  ;  y  en  fin, 
vio  defpues  que  entraban  dentro? 
dexó  que  huvierten  cerrado, 
y  disimulando  el  fuego, 


de  quien  iba  prevenido, 
al  portigo  ,  por  fer  cierto, 
que  el  ir  por  eílocra  puerta 
era  ruido  fin  eftélo, 
dexó  por  la  cerradura 
caer  la  llave  en  el  fuelo: 
abrió  con  la  que  tenia 
defpues  ;  y  nada  fin-tieron, 
ó  por  fu  mucha  razón, 
ó  por  fu  mucho  filencio, 
ó  porque  el  Cielo  permite, 
que  los  que  obran  tales  yerros, 
ni  vean  ,  ni  oigan  ,  ni  difeurran 
en  fu  propio  error  embueitos. 
Algunos  partos  anduvo 
en  el  Jardin  ,  y  al  reflexo 
de  una  luz  algo  diftante, 
que  efeafa  encendía  el  viento, 
vio  una  muger  en  el  crage, 
y  con  los  vertidos  mefmos, 
que  en  cafa  trata  fu  efpofa, 
íentada  fobre  el  extremo 
de  una  fuente  ,  y  en  fus  brazos, 
gozando  amantes  requiebros, 
un  hombre  :  (  hafta  aqui  llegar 
pudo  con  noble  fufrimiento  ) 
facó  la  efpada  animofo, 
y  acometiólos  ,  diciendo, 
afsi  ,  infames  ,  fe  caftigan 
tan  torpes  atrevimientos 
contra  el  honor  de  Hernán  Ruis: 
y  al  infelice  mancebo, 
paliando  el  pecho  dos  veces, 
le  dtxó  á  dos  golpes  muerto. 

De  erte  tiempo  aprovechada 
Ja  muger  ,  huyó  ,  figuiendo 
fu  fuga  Hernán  Ruiz  ,  y  entrófe 
por  la  galería  ,  que  en  medio 
del  Jardin  caia  ,  matando 
las  luces  ai  ir  huyendo: 
al  tiento  la  iba  bufeando, 
quando  oyó  cerca  los  ecos 
Hernán  Ruiz  de  Eftefaniai 
y  guiandofe  por  ellos, 
fin  dexarla  aiticular 
en  fu  difeulpa  un  acento, 
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que  tila  pudo  formar  ecos. 

Ca)ó  muerta  ,  y  a  1  rumor 
los  criados  acudieron, 
y  el  Aya  entre  ellos  contigo; 
pues  dicen  que  eras  un  tierno, 
que  viendo  muerta  á  tu  madre, 
la  im  ginafte  durmiendo, 
y  echándola  entrambos  brazos 
los  apartarte  fangnentos. 

A  eíp^ótaculo  tan  trirte 
todos  quedaron  fufpenfos; 
y  mas  ,  quando  en  el  Jardín 
el  cuerpo  reconocieron 
del  joven  Conde  Don  Vela. 

Contra  tu  madre  creciendo 

á  erta  evidencia  el  indicio, 

íin  faber  qué  fe  havia  hecho 

(  pues  no  fe  halló  ,  y  dentro  ertaba  ) 

el  cobarde  compañero; 

mandó  recoger  tu  padre 

plata  ,  joyas  ,  y  dineros, 

para  huir  la  indignación 

del  Rey  ,  pues  fiendo  tan  deudo 

de  Ertefarda  ,  con  caufa 

pudiera  temer  fu  ceño. 

Mandó  á  fu  deudo  Ramón 
te  cpnduxefíe  á  aquel  Pueblo 
donde  te  crió  ,  con  ncmbre 
'  de  hijo  Tuyo  ,  harta  que  el  tiempo 
declararte  ,  rt  debía 
tenerte  por  fu  heredero. 

Quiío  hacer  fu  fuga  al  Alva, 
quando  de  orden  íe  prendieron 
del  Rey  ,  y  en  aquella  Torre 
en  donde  habitó  ,  funerto 
panteón  de  un  hombre  vivo, 
le  encerró  con  tal  mirterio, 
que  los  que  fin  ver  la  caufa 
eícuchaban  el  ertruendo, 
imaginaren  que  andaban 
fantafmas  ,  ó  encantos  dentro; 
y  tifo  por  averiguar 
íi  el  haver  á  fu  hija  muerto 
era  con  caufa  ,  ó  fin  ella; 
pues  en  indicios  diverfos, 
ya  iban  los  antecedentes 
fu  inocencia  defeubriendo. 


Liego  k  cervmnos  el  cafo 
de  ier  faeza  ,  fegun  fueros 
de  Cartilla  ,  hacer  p.obanza; 
y  érta  en  los  efiilos  nuertros 
no  la  txecuta  la  pluma, 
fino  la  eícribe  el  acero. 

Prefentada  la  acufada 
del  crimen  ,  un  CavalJero 
que  la  defienda  ;  y  quien  queda 
vencedor  en  campal  duelo, 
es  el  que  queda  mejor, 
y  el  que  queda  con  el  pleyto. 
No  dudára  yo  ,  que  Alfonfo 
hiciera  el  ultimo  esfuerzo 
por  el  honor  de  fu  hija; 
pero  cortó  fus  intentos 
la  parca,  y  el  Rey  Don  Sancho, 
en  negocios  de  fu  Reyno 
ocupado  ,  no  cuidó 
de  profeguir  el  empeño, 
haciendo  fu  tolerancia 
creer  ,  á  quantos  el  reto 
anhelaban  ,  que  no  ertaba 
muy  en  favor  el  Pioctflo 
de  tu  madre  Ertefania; 
pero  nunca  lo  creyeron 
con  mayor  motivo  que  oy; 
que  en  igual  de  que  fevero 
continuarte  en  fu  cartigo, 
le  libró  ,  y  llenó  de  premios, 
haciéndole  General 
de  las  armas  de  fu  Imperio: 
quién  duda  ,  que  efio  fue  dar 
lo  obrado  por  muy  bien  hecho? 
ni  quién  duda  ,  que  refulta 
contra  ti  ;  pues  heredero 
del  deshonor  de  tu  madre 
con  ella  ertas  padeciendo  ? 

Tu  eftas  fin  honra  ,  Fernando, 
mientras  á  tu  nacimiento 
arguye  nota  el  baldón 
del  maternal  adulterio. 

Erto  te  quifo  decir 
Alvaro  ,  quando  fobervio 
te  arguyo  con  tu  defgracia, 
y  erto  todos  echan  menos, 
que  no  defiendes  la  cauía, 
y  permites  ,  que  en  deícéto 

de 
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de  que  haya  quien  la  difunda, 
ó  por  traición  ,  ó  por  yerro, 
padezca  de  Eñefania 
la  inocencia  :  y  pues  yo  he  hecho 
lo  que  debo  en  avifarce, 
pues  permitido  al  fefiejo 
mió  ,  fuera  en  mi  defdoro 
no  intentar  tus  lucimientos, 
queriéndote  deíairado, 
noble  ,  ofado  ,  altivo  ,  cuerdo, 
leal  ,  ateneo  ,  obediente, 
pronto  ,  valiente  ,  y  difereto, 
pues  te  noticié  del  daño, 
tu  aplicarás  el  remedio. 

Fe  man.Yi  que  lo  he  fabido  ,  Elvira, 
juro  ante  ti  al  alto  Cielo, 
de  vengar  mi  honor  ,  y  hacer 
defendiéndolo  mi  esfuerzo. 

Llaman  ,  y  /ale  Siena  a/fufiada. 

Elena.  S; ñora.  Elvir j.  Qné  traes ,  Elena? 

Elena.  Que  á  la  puerta  vi  llegar 
dos  hombres.  Elvira.  Fiero  pefar! 

Elena.  Y  que  es  ,  pues  la  llave  fuena, 
el  Rey  uno  de  ellos  ,  creo. 

Elvira.  A  ellas  horas  qué  querrá? 

Fernán.  A  verte  ,  Elvira  ,  vendrá, 
que  ya  sé  tu  galanteo. 

Elvira  Pues  quién:  >mas  no  es  tiempo  aora 
de  difluadir  tu  mentiras 
á  eífa  quadra  te  retira. 

Elena.  Aprifa  ,  que  entran  ,  feñora* 

Elvira.  Llévate  una  luz  ,  Elena, 
dcxala  dentro  efeondida, 
para  quando  yo  la  pida. 

Fernán.  Qué  anfia  l  Elena.  Qué  fufto! 

Elvira.  Qué  pena  !  Vafe  Elena  con  una  lux., 

I¡ernan.  De  qaé  me  podrá  fervir, 
fiera  ,  el  llegarme  á  efeonder, 
íi  es  fuerza  me  hayan  de  vér? 
no  ferá  mejor  falir 
abriendo  pallo  á  mi  muerte? 

Elvira.  Todo  es  malo  en  cafo  igual, 
pero  cómo  arrojo  tal 
intentarás?  Fernán.  De  ella  fuerte. 

Mata  la  lux  ,  Jacando  la  efpada  ,  y  falen 
al  pan»  el  Rey ,  y  Hernán  Ruix. 

Rey.  La  luz  han  muerto  j  y  porque 
fia  que  le  conozca  yo 
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falir  no  logre  el  que  entró, 
pues  ya  de  Tello  lo  sé; 
puefio  que  no  hay  otra  puerta, 
entra  ,  y  no  mi  Magcfiad 
fe  exponga  á  la  indignidad 
de  que  fepan  quanto  es  cierta 
mi  malicia  ,  que  entre'  tanto 
vá  á  guardarla  mi  valor 
de  la  fuga  de  un  traidor. 

Fernán.  Palios  liento.  Elvira.  Do  mi  efpanto 
creciendo  el  alfombro  vá. 

Hernán.  De  mi  fie  vuefira  Alteza 
la  acción.  Rey.  Si  de  otra  fiaeza 
Elvira  es  empleo  ya, 
á  confirmar  mis  recelos 
afsi  mi  dolor  camine.  Vafe. 

Fernán.  Sin  zelos  ,  y  agravios  vine,  ap. 
y  llevo  agravios  ,  y  zelos. 

Elvira.  Por  no  mofirarme  culpada,  ap. 
es  fuerza  que  efirañe  el  ruido, 
pues  Fernando  havrá  falido. 

Sale  Hernán.  Abra  canr'no  la  efpada. 

Elvira.  Ola  ,  Elena  ,  ola  ,  Mencia, 
mirad  quien  anda  allí  fuera.  Vafe . 

Hernán, Y  a  di  con  él.  Fernán.  Suerte  fiera! 
que  elle  es  el  Rey.  Hernán. Quién  diría, 
que  haya  quien  refiado  ,  y  fuerte 
cometa  tal  frenesí  ? 

Sale  Elena  con  una  lux. 

Elena.  Ya  la  luz::-  mas  (  ay  de  mi!  ) 
tened  ,  no  me  deis  la  muerte, 
que  li  yo::-  (aun  á  hablar  no  acierto) 
fui  caufa::-  (  en  vano  refpiro  ) 
válgame  el  Cielo  !  Cae  defmayada . 

Hernán.  Qué  miro! 

ella,  y  yo  á  un  tiempo  hemos  muerto! 
qué  haces  aquí  >  Fernán.  Qué  sé  yo? 
no  es  tiempo  de  averiguar 
efio  ;  dexame  paífar. 

Hernán.  Ya  por  elfo  puerta  ,  no 

puedes  falir.  Feman  Pues  qué  haré? 
no  hay  otra?  Hernán.  No. 

Feman.  Pues  qué  medio  ? 

Hernán.  Para  librarte  un  remedio 

foio  hay  que  ofrecerte.  Fernán.  Qué  ? 

Hernán.  El  Rey  á  ella  puerta  aguarda 
por  conocer  arreftado 
quien  profaoa  elle  fagradoj 
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un  inflante  fe  tarda 
tu  alfombro  ,  halla. te  es  predio. 
Por  erte  balcón  conviene, 
que  te  arrojes  ,  pues  éi  viene» 
aprovéchete  el  aviro, 

.que  aunque  tu  peligro  es  cierto, 
ya  evitas  fu  delagrado; 
pues  te  hallará  caíligado 
quando  te  encontrare  muerto.. 

Fem.  Antes  ella  defmayada 
muger  ,  fuerza  es  retirar. 

Hernán,  Aqui  fe  puede  quedar, 
pues  no  fe  aventura  nada 
en  fu  vida.  Fern.  Hay  ,  que  colijo 
de  enigma  tan  no  entendida, 
que  puede  importar  fu  vida. 

Hernán  En  qué  te  detienes  ,  hijo? 
Fernán.  Ya  á  morir  me  precipito 
por  falvar  una  opinión.  Vafe* 
Hernán.  Tan  grande  fatisfaccion 

pide  tan  grande  delito.  Dentro  ruido* 
Dentro  Elvira.  Qué  ruido  es  aquel? 
Dentro  Re/.  Hernando 
mucho  fe  detiene  ,  qué 
le  havrá  íucedido?  Htm.  A  fe, 
que  íi  fe  ha  muerto  Fernando, 
havré  negociado  bien.  Sale  Elvira * 
Elvira.  Quién  á  ellas  horas  fe  atreve 
á  entrar  ,  donde  aun  no  debe, 
por  no  irritar  mi  defdén, 
entrar  el  Sol  íin  reparo? 

Hem.  Sufpended  ,  divina  Elvira, 
los  ceños  de  vuefira  ira; 
pues  que  no  osara  ,  es  claro, 
entrar  ,  donde  os  irritara 
de  efla  fuerte  ,  fino  fuera 
bufcando  de  efía  manera 
á  un  hombre  ,  que  entre  la  rara 
frondüíidad  del  Jardin 
perdí  ,  y  creyendo  que  havia 
entrado  aqui  ,  la  aníia  mia 
viendo  abierto  el  quarto  ,  á  fia 
de  conocerle  ,  llegó 
al  tiempo  que  erta  criada 
al  verme  entrar  con  la  efpada 
deínuda  ,  fe  deímayói 
que  Tupíais  la  acción  os  ruego. 
Elvira.  De  agraviar  de  effa  manera 
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de  elle  retiro  la  esfera 
el  ofado  arrojo  ciego, 
mal ,  Hernando  ,  os  difculpp, 
fin  que  me  digáis  primero, 
quién  para  excedo  tan  fiero 
os  puede  dar  alas  ?  Sale  el  Rey* 

Rey.'  Yo. 

Elvira.  Señor::-  Vueílra  Magertad::- 
pues  cómo  ?  Rey.  La  turbación 
no  es  difculpa  de  una  acción, 
que  roza  en  la  indignidad: 
hallarte  alguien?  Hem.  No  feñor. 

Rey.  Por  dónde  el  traidor  fe  iría? 

Elvira.  Aunque  arguya  culpa  mia 
vueflro  impenfado  rigor, 
folo  á  decir  he  venido 
(  erte  acafo  le  difuada,  ap* 

y  para  no  errar  en  nada, 
esforcemos  el  partido  ) 
quan  dentro  de  mi  recato 
eterna  mi  refiflencia 
añade  nueva  influencia 
á  lo  hermofo  con  lo  ingrato. 

A  erte  quarto  me  pafsé, 
que  cae  á  erta  galería; 
porque  mi  melancolía 
divertir  imaginé 

viendo  el  Jardin  ,  y  efcuchando 
la  dulce  voz  de  eífa  Efclava, 
que  en  aquel  balcón  ertaba, 
quando  rumor  efcuchando 
vengo  ,  y  ya  en  dirtinta  acción 
hallo  á  Elena  defmayada, 
veo  á  Hernando  con  la  efpada 
defnnda  ;  fu  turbación 
buen  indicio  viene  á  fer; 
que  haverfe  atrevido  á  entrar 
ferá  venirla  á  bufcar. 

A  fu  difunta  muger 
firvió  Elena  ;  quién  alcanza 
(  pues  á  tales  horas  huella 
tal  íitio  )  á  faber  fi  en  ella 
tiene  que  obrar  fu  venganza  ? 

Y  pues  folo  foy  tertigo 
de  fu  ofado  proceder, 
ro  íe  deben  entender 
elfos  enfaíis  conmigo.  Vafe, 

Hem.  Señor;;-  Re/.  No  me  digas  nada; 

pues 
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pues  íi  conmigo  has  venido,  á  eftrañar  si  ,  que  á  pefar 

bien  ciao  eíiá  que  ha  mentido.  de  tu  decoro  ,  permitas, 


Hem.  EUna?  Elena.  Deten  la  efpada, 
no  me  des  muerte  (  ay  de  mi !  ) 
que  yo  ,  Hernando  ,  ce  diré 
quanto  he  vifto  ,  y  quanto  sé: 
mas  quién  es  quien  eílá  aqui? 

Re/.  Yo  boy,  cóbrate.  Elena.  Señor::- 

Re/.  Qué  tienes,  dime  ,  que  hablar? 
qué  pretendes  declarar? 

Elena. Yo  (  alentemos ,  pues ,  error)  ap. 
nada  tengo  que  decir: 
fi  algo  dixe  ,  anlia  vehemente, 
delirio  del  accidente 
fue  ,  que  me  llegó  á  rendir. 

Re/.  Vete  ,  y  procu.  a  el  aliento 
reflaurar.  Elena .  Si  haré  ,  feñor. 
Corazón  ,  pues  el  temor  ap* 

de  mi  culpa  á  fu  tormento 
me  confieífa'la  homicida, 
bien  que  la  aborrezca  trille, 
callemos  ,  pues  que  confiíte 
en  mi  íilencio  mi  vida.  Vafe . 

Re/.  Permitid  ,  que  fepa  ,  Cielos, 
pues  los  recelos  fon  fabios,  ap . 

quién  con  ocultos  agravios 
me  da  tan  patentes  zelos. 

Ven  ,  pues  ,  que  ya  el  roíicler 
de  U  Aurora  indicios  da.  Vafe. 

Hem.  Válgame  Dios !  qué  tendrá 
que  decir  efía  muger? 
mas  fi  á  Fernando  ha  encontrado 
á  tilas  horas  con  Elvira, 
claro  es  que  elle  enigma  afpira 
á  declarar  fu  cuidado. 

No  vi  atrevimiento  igual: 
cofas  de  mancebo  fon; 
no  ha  de  efiár  alto  el  balcón, 
iré  á  vér  fi  fe  hizo  mal.  Vafe. 

Salen  Alvaro  ,  Ccn{ianz.a  ,  é  Inés. 

Con/}.  Ya  os  he  dicho  quan  en  vano 
vueílro  tesón  felicita 
hacer  ,  que  méritos  tenga 
de  fineza  la  porfía. 

Alvaro.  No  vengo  ,  amable  tirana, 
cruel  ,  hermofa  enemiga, 
como  hada  aqui  ,  á  merecer 
las  piedades  de  tus  iras; 


que  una  acción  ,  mas  que  de  humana, 
te  desluzca  lo  divina. 

Inés.  Oigan  el.  hombre.  ap. 

Conft.  Aunque  palle 

ya  el  te;ón  á  groííeria, 
y  aunque  tal  atrevimiento 
con  mayor  caula  me  irrita, 
es  forzofo  preguntaros, 
qué  penfamiento  os  motiva 
á  difeurrir  ,  que  en  mi  quepa 
acción  ,  que  de  mi  fea  indigna. 

Alvaro.  Pues  qué  pretendes  negarme, 
que  anoche  ,  injuífa  homicida, 
poner  hiciíle  á  la  reja 
á  la  Efdava  ,  porque  firva 
fu  acento  de  Teña  á  un  hombre, 
que  atendiendo  á  que  le  avifan, 
y  á  que  le  abren  el  poíligo 
del  muro  (  ha  zelofa  embidia !  ) 
entró  por  él  al  Jardín 
aotes  que  mi  bizarría 
pudifffe  darle  Ja  muerte? 

Cok/?.  Qué  dices  ,  Alvaro?  Inés.  Chifpas. 

Alvaro.  No  difsimules  ,  ingrata, 
pues  quando  no  me  lo  diga 
tu  voz  ,  el  vér  ,  que  es  Hernando 
de  Caftro  quien  le  apadrina, 
y  con  quien  defefperado 
reñí ,  al  notar  que  le  hacia 
efpaldas  ,  me  dice  ,  que  es 
íu  hijo  el  que  atrevido  afpira, 
en  fuerza  de  tus  favores, 
á  confeguir  tus  caricias: 
y  pues  haverle  efperado 
á  que  falieífe  hafia  el  dia 
para  matarle  ,  fue  en  vano; 
pues  tu  indufíria  ,  ó  tu  malicia, 
que  le  ent  ó  por  una  puerta, 
por  otra  le  arrojada, 
no  lo  ferá  er*  que  le  bufque; 
y  ya  que  en  amarte  infida, 
ó  fea  á  precio  de  fu  muerte, 
ó  fea  á  cofia  de  mi  vida.  Vafe. 

Confl.  Qué  es  efío  ,  Inés  ?  Inés  Eflo  es, 
que  anda  aqui  danzando  Elvira. 

Cor. jl.  Aora  confirmo  ,  que  el  ruido 
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de  anoche  ,  en  que  vi  que  abrían  que  es  fuerza  ,  que  á  roí  ama  afsifia: 


un  balcón  ,  y  que  por  él 
un  hombre  fe  precipita, 
debió  de  íer  que  Fernando 
coa  ella  efiaba  (  ha  enigma! 
quién  lo  Tupiera  de  cierto  !  ) 

Inés.  Si  no  me  engaña  la  viña, 
Calforras  viene  j  íi  tu 
á  eíTe  cancél  ce  retiras, 
yo  lo  fabré.  Con/i.  De  qué  forma? 
Inés.  Ya  lo  verás.  Confi.  Mi  fatiga 
por  lograrlo  te  obedece. 

Retira/e  al  paño  ,  y  fale  Calforras » 
Calf.  G ran  cuento!  notable  día! 

Ir.éi.  Pues  ,  Calforras  ,  dónde  bueno? 
Caf.  A  fe  ,  pregunta  exquiíica, 
fabiendo  ,  que  el  dia  de  oy 
en  que  á  dar  vienen  noticia 
de  fus  villorías  al  Rey 
mis  dos  amos  ,  y  caminan 
con  Real  célebre  aparaco 
de  Militar  comitiva 
ya  ázia  Palacio.  Ivés.  De  fuerte, 
que  ,  no  obfiante  la  caída, 
tiene  tu  amo  tanto  aliento? 

Calf.  Qué  caída  ,  hembra  maldita? 
Inés.  La  de  anoche  del  balcón, 
pienfas  que  no  me  confia 
Elvira  á  mi  fus  fecretos? 

Calf.  Pues  digo  ,  la  relamida,, 
para  qué  nos  lo  miñeria, 
fi  luego  á  ti  te  lo  chifla ? 

Confi  Qué  oigo  1 

Inés.  Y  dime  ,  fe  hizo  mal? 

Caf  Qué  mal?  pefe  á  fu  barriga: 
defpues  que  coda  la  noche 
fe  efiuvo  con  la  chiquilla 
en  el  quarto  de  la  Efclava, 
dexandome  á  mi  ,  que  riña 
fus  pendencias.  Inés.  Oigan  ,  oigan* 
Calf.  Mas  óyeme  ,  por  cu  vida, 
una  grande  novedad, 
que  es  el  tener  prevenidas 
para  hacer  la  entrada  de  oy 
en  igual  de  galas  ricas,  Tocan  un  clarín* 
trilles  infignias.  Inés.  No  puedo 
(  pues  ya  tile  Clarin  avila, 
que  llegan  )  efiaune  aqui, 


Entrafe  ,  y  dice  d  onfianz a  al  oido. 
lo  oifie  ?  Confi.  Ya.  lo  he  efcuchadoj 
y  á  tal  agravio  ,  la  antigua 
fineza  fera  en  mi  pecho 
venganza  ,  rencor,  y  embidia.  Vanfe . 
Calf.  Bueno  me  ha  dcxado  ;  pero 
pues  efia  falva  confirma, 
que  entran  mis  amos  ,  y  no  hay 
difiancia  que  me  lo  impida, 
entremos  á  oir  qué  dicen 
las  algazaras  feftivas.  • 

Entrafe  per  un  lado  ,  y  fale  por  otro  ,  y  fe 
dejcubre  el  Rey  en  un  Trono  ,  y  en  al¬ 
mohadas  Elvira  ,  Elena  ,  Confianza  ,  é 
Inés  ¡y  en  pie  ilvaro^y  Tello . 

Mufic a.  En  hora  buena  Toledo 
'  oy  con  aplaufos  reciba 
los  valientes  defenfores 
de  León  ,  y  de  Cartilla* 

Re/.  Valerofos  Cafteilanos, 
afii  honra  mi  bizarría  . 
á  los  que  por  mi  Corona 
faben  vibrar  la  cuchilla: 
y  pues  vencedores  ya 
de  las  Efquadras  Morifcas 
llegan  los  valientes  H  roes, 
en  fu  aplaufo  el  aire  diga::- 
Mufica.  En  hora  buena  Toledo 

oy  con  aplaufos  reciba  ,  &C* 
Suenan  Caxas  ,  /  Sordinas. 

Rey.  Mis  tened  >  qué  defiemplado 
Tambor  ,  qué  ronca  Sordina 
el  jubilo  del  Clarin 
confunde  ,  y  atemoriza? 

Jívaro.  Buelve  la  cara  ,  feñor, 
verás  en  opnefias  lineas 
el  placer  ,  y  la  triíieza 
mezcladas  ,  y  divididas. 

El  viejo  Hernán  Ruiz  de  Cafiro 
fu  gente  muefira  vellida 
de  gala  ,  y  el  Sol  luciente 
reve  béra  en  fus  cuchillas. 

Ferran  Ruiz  de  Cafiro  el  mozo 
trae  lis  Tropas  que  acaudilla 
llenas  de  funefio  luto, 
cpn  vanJas  neg  as  ceñidas 
al  cueipo  ,  negras  las  plumas, 
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les  pavefes  ,  y  dividas.  Alvaro.  S.ñor, 

Rey  Cómo  ,  fin  venir  vencido?  pues  el  enera  ,  él  te  lo  diga, 

glande  novedad  le  infla  Ccr.fi.  Rara  efirañ  za !  no  sé  ap. 


á  tal  extremo. 


lo  que  mi  pecho  adivina. 


c~ 


Tocan  a  rntreba ,  y  (ale  Hernán  Ruiz.  de  gala  con  plumas . 

Hernán.  Valerofo  Don  Sancho  ,  ei  Deíeado 
del  Orbe  entero  ,  con  razón  tenido. 

Tocan  Sordinas  ,  y  Caxas  defiempladas  ,  y  fale  Fernando 
•  de  luto . 

Fernán.  Caflellano  Monarca  ,  venerado 

del  tiempo  ,  de  la  embidia  ,  y  del  olvido. 

Hcman.  O  y  a  tus  plantas  llega  tu  Soldado,' 
del  Moro  vencedor  ,  nunca  vencido. 

Fernán.  O /  triunfante  tus  pies  befar  intento. 

H'em.  Dame  un  rato  atención.  Fem.  Oyeme  atento. 

Hernán.  Sali  ,  feñor  ,  con  tu  rebufa  gente, 
afufando  tu  Exercito  la  tierra; 
y  en  el  Campo  Andaluz  mi  brazo  ardiente 
fue  fembrando  el  eflrago  de  la  Guerra: 
no  dexa  Pueblo  mi  furor  ardiente, 
que  no  arruine  al  amago  que  le  aterra; 
pues  vieras  de  mirarme  á  los  indicios 
de  temblores  caer  los  Edificios. 

Fernán.  Arando  yo  los  campos  de  N.ptuno, 
fali  ,  gran  Rey  ,  con  tu  Naval  Armada, 
plácido  el  Norte  ,  el  Zefito  oportuno, 
le  obligan  á  que  huele  lo  que  nada: 
tan  pujante  marché  ,  y  aun  cada  uno, 
que  mi  Nave  ,  feñor  ,  tuve  varada, 
porque  una  vez  las  ondas  me  miraron, 
y  de  temor  ,  en  viendome  ,  fe  elaron. 

Hernán.  Con  doce  mil  Infantes  Africanos 
hallé  á  Muley,y  á  qtiacro  mil  Ginetes, 
amparando  los  Muros  Sevillanos, 
hechos  los  Campos  barbaros  tapetes: 
ernbiflieronfe  Moros  ,  y  Chrifljanos; 
faltan  lanzas  ,  efpadas  ,  coftleces; 
y  menos  fue  el  obrallo  ,  que  el  decillo: 
en  hora  y  media  los  pafsé  ¿  cuchillo. 

Fernán.  Formado  en  media  luna  ,  y  tres  hileras 
Zayde  á  Guadalquivir  la  guarda  hacia 
con  diez  Baxeies  ,  y  con  diez  Galeras, 
que  encerraban  la  flor  de  Be'-beria: 
íuenan  las  Trompas  ,  huelan  las  Vanderas, 
d¿  principio  la  eípefa  flechería; 
y  emheflidas  ,  feñor  ,  á  vela  ,  y  remo, 
unas  tomo  ,  otras  hundo  ,  y  otras  quemo. 

Hernán.  Un  Moro  me  coco  ,  cuya  pujanza 
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de  gigante  efiatura  íe  focorre, 
y  al  fp  rmidable  encuentro  de  mi  lanza, 
inmobil  roca  fue  ,  infeníible  torre: 
pero  viendo  que  á  darme  un  bote  alcanza, 
tal  cuchillada  mi  furor  le  corre, 
que  el  golpe  ya  del  brazo  defpedido, 
le  empezó  entero  ,  y  le  acabó  partido. 

Fernán .  Paten.e  en  la  cubierta  de  la  popa 
Ziyde  ,  defde  la  Real  ms  defafta, 
al  tiempo  que  del  choque  ,  con  que  copa, 
mi.  Nave  de  la  fuya  fe  defvia: 
perfilo  el  cuerpo  ,  tercióme  la  ropa, 
deípide  el  dardo  la  violencia  miaí 
y  atraveíTido  en  él  ,  en  un  momeoto 
fe  le  llevó  helando  por  el  viento. 

Hernán.  Cinco  mil  Moros  cautivé  al  contrario* 

Fernán.  Treinta  vafos  te  traigo  por  memoria. 

Hernán.  Abenut  queda  por  cu  tributario. 

Fernán.  Al  Africa  ha  humillado  tu  viéloria. 

Hernán.  Tu  Cetro  haga  inmobil  el  tiempo  vario. 

Fernán.  La  fama  cante  tu  elevada  gloria. 

Los  dos.  Porque  buele  tu  nombre.,  fia  fegundo, 
mas  allá  de  los  términos  del  mundo. 


Rey.  Con  vuefhos  heroicos  brazos 
(ó  valientes  Capitanes!) 
no  pudiera  mi  valor 
dudar  el  falir  triunfante; 
pero  en  tan  feftivo  dia, 
es  fuerza  el  veros  efirañe, 
á  uno  con  alegre  roftro, 
á  otro  con  t;ifte  Temblante; 
uno  con  viftofas  galas, 
otro  con  negros  disfraces: 
luto  ,  y  pompa  ,  gufto  ,  y  pena, 
á  qué  fin  pueden  juntarfe? 

Fernán.  Elfo  á  mi  me  toca  :  otd, 
Caftellanos  arrogantes, 
hermofas  Damas  ,  gran  Rey: 
que  pues  todos  íois  capaces, 
de  mi  defdoro  ,  es  precifo, 
que  á  mi  defempeño  os  llame: 
y  atendedme  vos  cambien,  A  Hernando. 
que  aunque  ello  con  vos  no  hable, 
de  lo  que  mi  esfuerzo  intenta, 
no  os  toca  la  menor  parte. 

Yo  he  fabido  ,  Cailellanos, 
el  fucefifo  lamentable 
de  mi  cafa  ,  y  que  inocente 


murió  fin  caufa  mi  madre. 

Sé  ,  que  el  noble  Emperador, 
nueílro  Señor  ,  y  tu  Padre 
(  ó  Rey  Don  Sancho  ! )  tomó 
á  cargo  ,  que  fe  aprobafie 
quan  injuflamente  fue 
derramada  aquella  fangre; 
y  á  elle  fin  ,  al  engañado 
agreíTor  ,  en  una  cárcel, 
tumba  de  un  muerto  animado, 
le  encerró  vivo  cadáver. 

Tu  le  has  librado  ,  feñor, 
y  porque  no  pienfe  alguien, 
que  el  dar  libertad  ai  prefo 
prueba  aquel  delito  infame, 
y  que  obró  jullificado 
(  pues  efío  dice  el  librarle  ) 
continuando  en  el  procedo 
que  quedó  ,  como  fe  fabe, 
en  términos  de  probanza, 
me  prefenco  como  Pa  te; 
porque  á  nadie  ,  como  á  mi, 
toca  en  acción  fenaejante, 
que  de  mi  madre  el  honor 
aun  de  un  eferupuio  lave. 

Bue- 


Competidor  Hijo  ,  y  Padre . 
Bueno  fuera  ,  que  heredero 
de  fus  glorias  ,  me  jaéhíle 


tal  vez  de  ellas  ,  y  que  quando 
heredo  faltas  nocables, 
quien  fe  preciara  en  los  bienes, 
no  fe  defpique  en  los  males? 
á  cuyo  fin  ,  erte  luto 
publica  en  trille  lenguage 
del  difunto  honor  ,  que  lloro, 
las  exequias  funerales. 

Y  pues  la  prueba  mejor 
en  nueflros  eftilos  fe  hace 
reduciendo  fu  fumaria 
al  terminó  de  un  combate: 
contra  quantos  lo  contiario 
imaginaren  probarme, 
defiendo  ,  que  Eílefania 
(  que  en  solio  de  Zafir  yace  ) 
murió  inocente  ;  y  que  quien 
orra  cofa  imaginare 
con  la  idea  ,  que  lo  pienfe, 
con  la  voz  ,  con  que  lo  trace, 
con  la  acción  ,  con  que  lo  expreiTe; 
miente  ,  como  ruin  ,  infames 
y  para  que  lo  mantenga, 
lo  que  protefto  delante 
de  vueftra  Real  Magertad, 

Plebeyos  ,  Nobles  ,  y  Grandes 
(  hablando  en  común  con  codos, 
y  en  particular  con  nadie  ) 
el  que  acceptáre  eíle  duelo, 
alce  del  fuelo  eíTe  guante. 

Arroja  un  guante  'al  fuelo  ,  y  vafe. 

Hern.  Hay  tal  arrojo  l  Tello.  Conmigo 
no  habla.  Rey.  Aunque  el  arrieígarle 
liento  en  la  lid,  conoce* >  ap. 
es  predio  quan  bien  hace. 

Elvira .  Segunda  vez  me  enamora  ap» 
fu  valor.  Confl.  O  ,  íl  lograííe,  ap» 
que  para  vencer  mis  zelos 
oíada  punta  le  acabe ! 

Calf.  Todos  fe  miran  ;  hermofa  ap » 

perfpe&iva  de  vifages ! 

Rey.  Qué  es  ello  ?  no  hay  ,  Cavalleros, 
quien  efla  p¡enda  levante? 

Alvaro.  Si  hay  5  pues  íiendo  yo  con  quien 
tuvo  aquel  paliado  lance, 
quién  duda  que. habla  conmigo? 


2f, 

Y  porque  el  valor  declare, 
que  Alvaro  Anzüres  fufienta 
lo  que  dixo  en  qualquier  parce, 
accepcaré  el  defafio. 

Al  querer  levantar  Alvaro  el  guante  ,  le 
detiene  Hernán  Ruiz . 

Hem.Qik  hacéis  ?  dónde  vais?  pues  cabe 
que  el  incempeftivo  arrojo 
de  un  rapaz  empeñe  á  nadie? 
mío  es  el  guante  ,  que  no  es  bien, 
al  ver  que  conmigo  hable, 
que  fin  caftigo  fe  quede. 

Alvaro.  Tan  fácil  es  caftigarle? 

mas  mirad::-  Hernán.  Qué  he  de  ver? 

Rey.  Que  Levantanfe  todos» 

ya  vos  le  queréis  en  valde, 
pues  Hernando  dice  bien. 

Alvaro.  Permitid  ,  feñor  ,  que  efiraáe, 
que  vos  ,  que  en  Cartilla  fois 
de  las  Leyes  el  Atlante, 
afsi  revoquéis  fus  fueros, 
permitiendo  que  embarace 
el  defafio  del  hijo, 
la  tenacidad  del  padre* 

Rey,  Quién  os  ha  dicho  ,  que  en  mi 
reólo  advertido  diélamen, 
es  pofsibie  que  derogue 
lo  que  he  confirmado  antes? 

El  duelo  eíU  ya  admitido; 
y  íiendo  de  uno  ,  no  es  dable, 
que  no  le  pretenda?  Hernán. 
quién  ,  íeñor  ,  ha  de  lidiarle, 
ertando  el  guante  en  mi  mano? 

Rey.  Quien  tiene  en  fu  mano  el  guante, 

Hernán.  Yo::-  fi:;-  muerto  ertoy ! 

Elvira.  Elena,  oido, 

dudas  á  dudas  fe  añaden. 

Rey.  Afsi  de  mi  muerta  hermana  ap» 
logro  enmendar  el  ultraje, 
pues  es  precifo  que  él  ceda. 

Hernán.  Ya  que  me  he  cobrado  ,  dadme 
licencia  ,  feñor  ,  de  que 
os  pregunte  (pena  grave!) 
qué  dixifteis.  Rey.  Dixe  ,  Hernando, 
que  en  ertatutos  legales 
no  cabe  interpretación; 
y  como  las  Leyes  manden,' 
fin  excepción  de  perfonas, 
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que  el  que  la  alhaja  levante,  llegue  a  efe&o  ,  anda* ,  matadme.  Vafe» 

con  que  cita  el  retador,  Caf  Señor  mió  ,  ufted  diícurra 

íu  enemigo  fe  decláre:  en  tantas  dificultades 

al  ver  tila  en  vueftia  mano  lo  q-¡e  debe  hacer  ,  de  fuerte, 

(  fin  que  aora  el  juicio  fe  páre  que  haga  el  mayor  diíparare: 

al  averiguar  con  que  y  poF  íi  uíled  no  los  tiene 

intención  le  levantareis  )  tan  á  la  mano,  avifadme, 


acceptado  el  duelo  queda 
por  vos  ;  y  aunque  es  bien  repáre 
lo  no  vi  fio  del  empeño, 
lo  peligrofo  del  lance, 
y  el  daño  que  harán  tan  nuevos 
perniciofos  exemplares; 
con  todo  ,  como  Rey  juño, 
ed-r  debe  de  mi  parte 
folo  ,  que  al  citado  reto 
feguro  campo  os  feñale: 
y  no  penfeis  ,  que  por  fer 
la  hermofura  que  mataíleis 
mi  media  hermana  ,  me  mueve 
á  hacerlo  el  querer  vengarme 
de  vos  ;  pues  á  querer  effo, 
me  huviera  fido  mas  fácil, 
que  antes  que  en  el  campo  os  lidie, 
en  aquel  Cadillo  os  mate.  Vafe . 

Hernán.  Muda  edatua  foy  de  yelo  ! 
Ccn/i.  Quién  vio  cafo  mas  notable  I 
Inés.  Eíto  edá  peor  que  edaba* 

Telia.  Hernando  ,  aunque  el  admirarfe 
es  propio  en  tan  nuevo  cafo; 
boived  en  vos  ,  por  íi  halláre, 
quien  no  fupo  prevenirle, 
modo  de  defempeñarle.  Vafe » 

Alvaro.  A  fer  pobitle  intentar, 
que  á  mi  eípiritu  arrogante 
cedieííeis  aquella  prenda, 
vierais  ,  como  en  el  combate 
os  defempeñaba  yo; 
mas  pues  no  puede  intentarfe, 
vos  íabreis  bien  cadigar 
ofadias  de  rapaces*  Vafe . 

Elvira.  Ven  ,  Elena  ,  á  celebrar 
quán  bien  Feinando  reflaure 
fu  crédito  ;  pues  es  fuerza, 
que  fe  defmicnta  fu  padre.  Vafe * 

Elena.  No  era  mentder  que  él  ap . 

fe  deímienta  ,  íi  yo  hablaíTe.  Vafe . 
Cenfi.  Si  es  impoísible  que  el  duelo 


que  para  hacer  delatinos  (Vafe. 
foy  grande  hombre  :  Dios  os  guarde* 
man.  Edrella  ,  qué  me  fucede  ? 
Firmamentos  Celediales, 
cómo  haveis  guardado  á  un  hombre, 
á  que  edrene  mifeiable  ✓ 
el  defdichado  exemplar 
de  lidiar  un  hijo  á  un  padre? 
Válgame  Dios!  qué  he  de  hacer? 

Si,  falgo  ,  procedo  infame, 
pues  agente  de  mi  injuria, 
parece  que  hago  fu  partes 
ir  no  falgo  ,  no  coníigo, 
que  mi  pundonor  fe  lave, 
que  es  el  pundonor  de  mi  hijo; 
pues  otro  medio  mas  fácil, 
que  es  confeííarme  engañado, 
nada  remedia  ;  pues  antes 
juzgarán  ,  que  ha  íido  medio 
para  que  el  duelo  fe  ataje, 
y  fe  edán  las  opiniones 
en  fu  primero  difiamen; 
pues  yo  matar  á  mi  hijo, 
quando  mas  debo  edimarle 
por  fer  honrado  ,  y  quererle, 
cómo  en  mi  cariño  es  dable? 

Si  no  le  doy  muerte,  muere; 
pues  el  Rey  ,  que  hada  ede  trance 
calló  el  propio  deshonor, 
viendo  ,  que  fin  caufa  grave 
maté  á  fu  hermana  ,  porque 
conde  á  todas  las  edades, 
por  folo  razón  de  citado 
la  cabeza  ha  de  quitarme; 

Y  lo  que  es  peor  de  todo, 
yo  edoy  (  aun  no  lo  oiga  el  aire  ) 
creyendo  que  Eitefania 
fue  traidora  ,  vil  ,  é  infame. 

Ya  es  fuerza  vencerme  á  mi, 
antes  que  á  otros  defengañe. 

Cielos  ,  en  canta  avenida 


de 
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de  tormentos  ,  de  pefares,  como  paJre  ,  y  como  efpofo. 

de  empeños  ,  de  confuíiones,  Hcm m.  Pero  en  tan  dificulroío 

fin  norte  ,  rumbo  ,  ni  ladre,  duelo  ,  que  el  llegue  á  ceder 


ó  el  tiempo  deícubra  el  puerto, 
ó  antes  mi  vida  fe  acabe, 
que  vea  el  mundo  ,  para  alfombro 
de  los  futuros  anales, 
por  Acrifolar  fu  Honor, 

Competidor  Hijo  ,  y  Padre. 

JORNADA  TERCERA* 

Salen  Hernando  ,  y  Fernando  ,  cada  uño 
por  /»  puerta  fin  ver/e. 

Fernán.  Afiros  para  mi  fatales, 
pues  en  continuos  dt  Tienes, 
antipodas  de  los  bienes, 
centro  me  hacéis  de  los  males: 
havrá  pefares  iguales 
al  dolor  de  mi  cuidado? 
no  >  pues  efioy  en  efiado 
de  mi  propio  ser  quexofo, 
que  para  fer  vencurofo 
me  es  fuerza  fer  defdichado. 

Hernán .  Fortuna  ,  que  fiempre  errante, 
para  todos  ce  advertí, 
quando  folo  contra  mi 
te  experimento  confiante: 
havrá  dolor  tan  gigante, 
como  el  que  fufro  fatal? 
no  s  que  á  mi  bien  es  igual, 
y  hiere  con  mas  defdén 
un  mal  ,  que  parece  bien, 
que  un  bien  ,  que  parece  mal. 

Fernán.  Yo  de  un  padre  retador? 

Hernán.  Yo  de  mi  hijo  retado? 

Fernán.  Hay  mas  infeliz  efiado? 

Hernán.  Hay  defventura  mayor? 

Fernán .  Mas  de  él  folo  fue  el  error, 
pues  fue  él  quien  levantó  el  guaot«» 

Hernán.  Pero  yerro  femejante 
no  es  mió  ,  lino  del  Reyj 
pues  hizo  que  fuelle  ley 
ei  que  la  prenda  levante. 

Fernán.  Pero  que  él  ceda  es  forzofo, 
y  que  refiaure  ,  colijo, 
el  honor  de  madre  ,  é  hijo, 


es  indubitable  ,  al  ver, 
que  fer  vil  trofeo  alcanza, 
por  dar  ser  á  una  venganza,* 
lidiar  á  quien  le  dio  ei  ser. 

Fernán.  Pero  allí  mi  padre  viene. 

Hernán.  Pero  allí  mi  hijo  efia. 

Fernán.  Llegaré  á  habla' le  ,  pues  ya 
es  efio  lo  que  conviene.  Encuentranfe . 
Padre  ,  y  lenor  ,  aqui  tiene 
tu  afeólo  un  hijo  rendido. 

Hernán.  Seáis  ,  Fernando  ,  bien  venido. 

Fernán.  Dadme  á  befar  vuefira  mano. 

Hernán.  Quitad  ,  que  lo  coitefano 
no  dice  con  lo  atrevido. 

Fernán.  Por  qué  vueftro  ceño  vario 
contra  mi  ,  feñor  ,  fe  altera1 

Hernán .  Nunca  yo  de  otra  manera 
he  tratado  á  mi  contrario. 

Fernán.  No  procedáis  temerario, 
ajando  mi  noble  brío; 
pues  no  vér  es  defvario, 
quando  obediente  me  muefiro, 
que  fin  querer  ferio  vueftro, 
vos  pretendéis  ferio  mió. 

Hernán.  Tu  no  defiendes  ,  que  ha  fido 
mal  hecho  lo  que  he  obrado? 

Fernán.  Si  ,  pues  quizás  engañado 
os  creifieis  ofendido. 

Hernán .  Eífa  acción  contra  mi  ha  fido. 

Fernán.  No  es  ;  pues  en  igual  contienda, 
por  dar  á  un  error  enmienda, 
creyó  mi  pena  infelice, 
que  fea  quien  me  lo  dice 
el  propio  que  le  defienda: 
vos  si  tomafieis  la  acción 
para  lidiar  contra  mi. 

Hernán.  Y  o  embarazar  pretendí 
de  tu  muerte  la  ocaíion. 

Si  del  Rey  la  indignación 
el  duelo  me  hizo  acceptar 
viendome  la  prenda  alzar, 
cúlpete  á  ti  la  imprudencia 
de  ponerla  en  contingencia 
de  poderla  yo  tomar. 

Fernán.  Yo  en  querer  mi  honor  enter* 
D  z  a 
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á  fer  quien  foy  fatisfice. 

Hernán.  Y  yo  en  defender  lo  que  hice, 
obro  como  Cavaliero. 


Fernán.  Effo  es  proceder  fevero 
contra  tu  propio  interés, 
pues  bolver  por  tu  honor  es: 
y  íi  mi  padre  no  fuer  as:: - 
Hem. Qué  hicieras  ,  rapaz  ,  qué  hicieras? 
Fern.  Befarte,  feñor,  los  pies.  Arrodillafe . 
Padre  ,  con  honra  he  nacido, 
tu  mifma  fangre  obra  en  mi; 
no  me  defdores  afsi: 
piedad  á  tus  plantas  pido. 

Hem.  Qué  es  efto  ?  yo  enternecido  ?  ap. 
tal  flaqueza  manifiefto?  Llera* 

Hijo::-  mal  nombre  ce  he  puedo: 
enemigo  ,  aquefla  ley 
me  la  hace  obfervar  el  Rey. 

Fem.  Pues  el  Rey::-  Hern.  El  Rey:;- 
Sale  el  Re/.  Qué  es  eflo  ? 

qué  es  lo  que  os  mandó  obfervar  3 
Hernán.  Señor  ,  la  ley  de  tener 
que  fentir  ,  que  padecer, 
que  íuirir  ,  y  que  llorar,. 

Fe/.  Reprimid  vueflro  pefar, 
que  pues  eíloy  de  por  medio* 
ya  yo  he  difcurrido  medio, 
que  os  logre  dexar  iguales. 

Fernán.  Mucho  ferá  que  á  dos  males 
pueda  bañar  un  remedio. 

R ey.  Que  un  hijo  mida  el  acero 
con  fu  padre  ,  es  acción  dura: 
dexar  la  opinión  fegura 
de  mi  hermana  ,  es  lo  primero; 
uno  ,  y  otro  confidero 
á  favor  de  vos  ,  y  vos; 
pero  no  encuentro  ,  por  Dios, 
mas  medio  que  el  difcurrido. 

Les  dos.  Igual  ,  gran  feñor  ,  ha  fido? 
Rey.  Ceder  uno  de  los  dos; 
ó  til  debes  confeílar, 
que  fue  cu  madre  culpada; 
pues  ya  la  mancha  lavada, 
nadie  ia  puede  r¡otar, 
y  dexarme  fentenciar 
centra  ella  el  pleyto  con  elfo: 
ó  tu  decir  ,  que  el  excedo 
4e  havetla  la  muerte  dado 


comecifles  engañado, 
como  lo  infiere  el  Procedo: 
mirad  lo  que  haveis  de  hacer, 
para  poder  yo  juzgar. 

Heman.  Pues  en  edo  hay  que  dudar  ? 
Fernando  debe  ceder: 
fi  yo  mifmo  llegué  á  ver 
mi  afrenta  ,  y  en  fus  defpojos 
fatisfago  mis  enojos; 
no  feran  nuevos  agravios 
querer  deídecir  los  labios 
lo  que  averiguan  los  ojos? 

Fernán.  Los  ojos  íuelen  error 
padecer  ,  mas  no  la  fama; 
porque  voz  de  Dios  fe  llama 
la  voz  del  Pueblo  ,  feñor; 
luego  ceder  en  rigor 
debe  mi  padre  ,  atendidos 
los  créditos  adquiridos 
de  mi  madre  en  fus  defpojos; 
pues  íl  él  fe  atiende  á  los  ojos, 
yo  me  atengo  á  mis  oidos. 

Heman.  Sentada  ya  mi  opinión, 
fe  tendrá  por  liviandad, 
que  ceda  en  una  verdad 
tan  agena  de  pafsion: 

Que  cedas  tu  es  mas  razón, 
que  además  de  fer  virtud 
tu  obediente  prontitud, 
te  difeulpa  ,  á  mi  entender, 
el  que  haya  podido  fer 
ardor  de  ia  juventud. 

Fernán .  Si  tu  opinión  te  eftorvo, 
feguir  lo  mifmo  me  agrada, 
que  til  la  tienes  Tentada, 
y  es  fuerza  Tentarla  yo: 

Ceder  á  ti  te  tocó, 
pues  demás  de  fer  piedad 
conf.flTar,  una  verdad, 
te  es  defeargo  el  difeurrir, 
que  fe  puede  atribuir 
á  error  de  la  ancianidad. 

Rey.  No  acabais  de  refolver  ? 

Heman.  Señor  ,  para  no  C2nfaros, 
de  lo  que  una  vez  afirmo, 
en  mi  vida  me  retrato. 

Fernán^ Ni  yo  ;  que  fi  una  muger, 
a  fuer  de  buen  Hijodalgo, 


me 


Competidor  Hijo ,  y  Padre. 

me  encargara  fu  defenfa,  Conft.  Y  tuvifi 

efiaba  en  ley  obligado, 
fucile  qualquiera  ,  á  ampararlas 
pues  qué  fe  dirá  ,  íi  acafo 
lo  que  hiciera  por  qualquiera, 
por  una  madre  no  hago  ? 

Rey.  Pues  advertid  ,  que  he  cumplido, 
y  que  ya  no  irá  á  mi  cargo 
el  mal  exemplo  de  ver 
que  íaigan  defafiados 
padre  ,  é  hijo.  Fernán.  El  cederá, 
feñor  ,  para  bien  de’ entrambos. 

Hernán.  Con  el  tiempo  ,  gran  feñor, 
fe  vencerá  elle  muchacho. 

Rey.  Pues  mientras  el  tiempo  llega, 
para  mañana  os  feñalo 
el  campo  de  la  batalla 
delante  de  mi  Palacio: 
y  fupuefio  ,  que  tan  ciegos, 
tan  torpes  ,  tan  obfiinados 
©s  halla  la  piedad  mía* 
idos  de  mi  viña  entrambos* 

Fernán.  Señor::-  Hernán.  Señor: 

Rey.  Qué  efperais? 

Fernán.  Yo  ,  obedeceros  ,  dudando 
de  qué  nazca  vueftro  cc-ño; 
pues  en  profeguir  mi  brazo 
empeño  tan  de  vos  propio, 
mas  os  firvo  ,  que  os  agravio.  Vafe. 

Hernán.  Aunque  os  irritéis  ,  feñor, 
debeis  advertir  ,  que  quando 
contra  mi  fangre  peléo, 
y  contra  mi  honor  batallo; 
íi  le  hay  ,  á  nadie  le  eñá 
mejor ,  que  á  mi  el  defengaño.  Vafe. 

Rey.  Effe  es  el  que  anhelo  yo; 
y  pues  el  lance  pallado, 
en  que  turbada  la  Efclava 
permitió  algunos  amagos 
á  mis  dudas  ,  me  defcubre 
diñante  luz  ,  que  no  alcanzo: 
vive  el  Cieio  ,  que  con  ella 
fe  ha  de  eñrechar  mi  cuidado, 
que  fin  duda  algún  fecreco 
guarda  en  orden  á  eñe  cafo» 

Pero  aqui  Confianza  viene; 
de  ella  ,  para  lo  que  trazo, 
me  he  de  valer*  Salen,  Confian*.*  fe  Ines. 
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modo  de  hablar  á  Fernando? 

Inés.  Aora  le  vi  falir, 

y  le  dixe  ,  aunque  de  paflo, 
vinieífe  ai  Jardín.  Rey.  Efiirno, 
Confianza  ,  haverte  encontrado. 

Conft.  Como  yo  el  tener  ,  feñor, 
en  que  ferviros. 

Al  paño  Alvaro.  Hablando 
efián  Confianza  ,  y  el  Rey; 
oculto  efperaré  un  rato 
que  la  dexe  ,  para  hablarla* 

Rey.  Afsi  el  intento  logramos, 
fi  me  pone  tu  fineza 
en  ei  parage  ,  que  aguardo. 

Conft.  Correfponder  ,  gran  feñor, 
debo  en  la  fe  ,  que  os  coníagro, 
á  vucfiro  afe&o  ;  efiaré 
en  el  Jardín  eiperando 
con  Elena.  Alvaro.  Qué  oigo  ,  Cielos I 
no  bañan  los  de  Fernando, 
fino  otres  zdos  del  Rey? 
de  zelos  á  zelos  vamos. 

Rey.  Con  la  difculpa  de  fer 
á  la  muíica  inclinado, 
ordenando  tu  que  eñe, 
como  otras  veces  ,  cantando, 
podré  entrar  á  verte  ,  y  verla; 
y  puefio  que  hafia  lograrlo 
no  fofiegaré  ,  ve  ,  pues, 
y  difpon  lo  que  ce  mando.  Vafe . 

Alvaro. Ya  quedó  fola.  Conft,  Supueíto, 
que  tengo  determinado 
con  una  noble  venganza 
triunfar  de  un  error  villano, 
ya  que  á  Fernando  avifafies; 
dónde  ,  Inés  ,  uuefiro  cuidado 
hallar  i  Alvaro  pudiera? 

Sale  Alvaro.  A  cus  pies ,  que  adivinando 
mí  inraufia  cruel  efirella, 
que  no  puede  fer  llamado 
á  otra  cofa  ,  que  á  pregones, 
peíares  ,  y  fobrefaltos; 
por  no  perder  fu  crueldad 
tiempo  ,  me  trae  el  acafo 
á  que  rne  efiorve  el  cirio 
el  coníudo  de  ignorarlo. 

Conft.  Algunas  veces  fe  fuele 


en» 
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engañar  el  juicio  humano:  que  ce  quedas  defairado, 


y  aunque  codas  hafta  aquí, 

Alvaro  ,  en  mi  havras  hallado 
los  delpegos  ,  que  encareces; 
deíde  A  Invierno  al  Verano, 
á  defvelos  del  Abril, 
muda  de  Temblante  el  campo:  * 
y  afsi  ,  no  el  juicio  anticipes, 
que  tal  vez  no  es  embarazo, 
para  fer  o  y  muy  dicho!  o, 
fer  ayer  muy  defdichado. 

Alvaro.  Arrojárame  á  tus  pies 
para  fellar  con  mis  labios 
la  hermoía  huella  ,  que  ertampas, 
á  no  efiár  imaginando, 
que  dicha  na»a ,  es  predio 
que  fea  íueño  ,  ó  fea  engaño. 

Con/i.  Pues  no  es  engaño  ,  ni  fueñoj 
y  para  hablarte  mas  claro, 
yo  quife  á  Fernando  bien, 
quando  fue  leal  Fernando: 
teniendo  zelos  de  ti, 
quiíe  darle  el  defengaño; 
y  no  tan  Tolo  grortero, 
defatento  ,  infiel  ,  tirano, 
no  me  le  quifo  admitir, 
fino  es  ,  proíiguiendo  incauto 
en  los  amores  de  Elvira, 
de  ella  la  noche  llamado, 
que  con  fu  padre  reniñes, 
entrada  le  dio  en  Palacio* 

De  efias  oftnfas  herido 
un  pecho  ,  que  no  es  de  marmol, 
no  es  mucho  ,  que  en  fu  mudanza 
procure  íu  defagravio. 

Y  pues  te  he  reconocido 
fino  ,  atento  ,  y  cortefano, 
leal  ,  obediente  ,  y  cuerdo, 
vea  el  mundo  ,  que  en  el  blando 
imperio  de  Amor  también 
hay  numen  } ufH ficado , 
que  fabe  premiar  al  fino, 
y  caftigar  al  ingrato. 

Defde  oy  ,  Alvaro  ,  verás 
quan  fácilmente  paífamos, 
obligadas  las  mugeres, 
del  rencor  al  ag«í1ajo: 
pero  porque  no  fe  diga. 


fin  moftrar  ,  que  de  eñe  duelo 
fui  fie  motivo  ,  te  encargo, 
que  ya  que  lidiar  no  puedes 
como  principal  ,  tu  garvo 
como  acceííorio  pelee: 
y  efio  lo  verás  logrado 
contra  Fernando  ,  íi  entras 
á  Hernán  Ruiz  apadrinando* 

Vean  ,  que  lo  que  una  vez 
le  predixifie  arreftado, 
como  puedes  lo  mantienes 
puefio  del  contrario  vando. 

Y  íi  acafo  en  la  paleftra 
te  da  forma  algún  acaío, 
por  complacer  mi  venganza, 
que  le  des  muerte  te  mando: 
y  fi  erto  executas  pronto, 
leal  ,  atento  ,  y  gallardo, 
en  premio  de  ambas  finezas, 
fegura  tienes  mi  mano.  V <*/*• 

Inés.  Oye  ufted  ;  y  íi  me  encuentra 
al  picaro  del  Criado 
'(  que  también  con  Elenilla 
fuele  enrizarme  el  penacho  ) 
dexefe  urted  de  primores, 
y  demele  dos  porrazos; 
que  íi  lo  hace  ,  aquí  tendrá 
un  favor  para  un  Lacayo.  Vafe, 

Alvaro .  En  nada  mejor  conozeo, 
que  no  es  la  fineza  engaño 
de  Confianza  ,  como  en  ver, 
que  quiera  que  obre  bizarro: 
y  pues  he  de  obedecerla, 
bufcaré  á  Hernán  Ruiz  de  Cartros 
pues  ambos  de  una  opinión, 
un  motivo  afsifie  en  ambos, 
para  que  yo  falga  airofo, 
y  él  quede  defempeñado.  Vafe. 

Salen  Dona  Elvira  ,  y  Elena. 

Elvira.  Aqui  tu  fuave  acento 

que  acompaña  las  ráfagas  del  viento, 
podrá  con  tu  dulzura  »  Elena  mia, 
divertir  mi  mortal  melancolía. 

Elena.  Imaginando  efioy ,  que  la  tiirteza 
debe  de  fer  de  tal  naturaleza, 
que  conragiofo  mal  pegarfe  puede; 
y  aísi,  de  mi  peíar  tu  mal  procede. 

Elvira . 


Elvira.  Ay  Elena!  yo  rengo 

motivo  en  el  difgufio  que  mantengo? 
pues  deíde  que  ha  Tábido 
Fernando,  que  es  el  Rey  el  que  rendido 
fefítja  mi  belleza, 
me  trata  con  defpego  ,  y  efirañeza; 

A  aquella  reja  quiero 
(por  íi  acierta  á  pa ffar  por  el  terrero) 
ponerme  ;  y  mientras  tanto, 
la  fonóra  harmonía  de  tu  canto 
diísimule  la  acción  ,  que  amante  figo, 
con  eíTo  juzgaran  que  efioy  contigo. 
Vafe  Elvira , 

Elena.  Ay  Cielos !  quién  hallara 
en  tan  dudoío  mal  ,  pena  tan  rara, 
como  vive  mi  pecho  atofigado, 
un  nuevo  modo  de  llorar  cantado, 
Pero  pues  no  le  encuentro, 
falga  ,  Taiga  del  centro 
la  q  es  dulzura  en  otros,  y  en  mi  efpanto, 
y  haré  cuenta  que  lloro  lo  que  canto» 
Canta.  Sonora  Tortolilla, 
íi  en  tu  mal  te  lamentas: 
ce  ,  no  te  expliques, 
ay !  no  te  entiendan? 
que  íi  pierdes  tu  quexa  ,  y  tü  alivio, 
de  qué  te  íirve  tu  alivio  ,  y  tu  quexa? 
Mas  quedito  trinando  fufpira, 
mas  pafsito  llorando  gorgéa. 

Al  paño  el  Rey  ,  y  Confianza. 

Conft,  Sola  efiá.  Rey.  A  buena  ocaíion 
llegamos.  Conft.  No  Tolo  es  buena, 
fino  es  la  mejor  ;  que  pues 
vueftra  Mageftad  intenta, 
que  nadie  llegue  á  eftorvarle, 
de  guardia  quedo  en  la  amtna 
eftancia  del  Jardín.  Rey .  Vete. 

Conft.  Quiera  el  Cielo  ,  que  no  vengan 
Alvaro  ,  y  Fernando  ,  hafla 
que  el  Rey  á  aufentarfe  buelva.  Vafe . 
Canta  Elena.  Si  en  tu  íilencio  coníifte 
el  coníuelo  ,  que  refervas, 
qué  mas  dicha  ,  que  tener 
tu  ventura  en  tu  cautela? 

Mas  quedito  trinando  fufpira, 
mas  pafsito  trinando  gorgéa. 

Sale  el  Rey.  Aunque  petfuada  tu  voz 
tan  provechofa  fencencia 
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como  que  calle  ,  quien  tiene 
fu  precipicio  en  fu  lengua, 
ya  que  tita  vez  te  hallo  (ola, 
no  te  ha  de  valer  ,  Elena, 
en  el  er  igma  que  guardas, 
la  máxima  que  aconícjas. 

Elena.  Señor  ,  vueftra  Mageftad 

aqui  ?  Rey.  Si  j  porque  me  es  fuerza 
inquirir  de  ti  un  fecreto, 
en  que  mi  honor  fe  acravieíía. 

Elena.  Ay  de  mi!  íi  de  mi  culpa  ap. 
alcanza  alguna  íoípecha? 

Yo::-  quando;:-  íi::-  Rey. No  te  turbes, 

Elena.  O  Cielos  ,  y  quien  pudiera  ap , 
llamar  á  Elvira  ,  porque 
me  efiorvaíTe  tanta  pena  ! 

Rey.  Quando  en  tu  quarto  Hernán  Ruiz 
de  la  terrible  violencia 
te  recordó  del  deímayo, 
ronco  el  pecho  ,  y  la  voz  yerta, 
fin  aliento  el  cerazon, 
y  las  palabras  fin  fuerza, 
de  decir  lo  que  ocultabas 
no  le  hiciíte  mil  promtíías? 

Pues  yo  he  de  faber  ,  villana, 
quantos  fecretos  refervas, 
ó  te  he  de  dar  dos  mil  muertes, 

Elena.  Señor  ,  fino  confideras, 

que  Elvira;:-  Rey.  No  alces  la  voz. 

Elena.  Es  que  es  precifo  que  entiendas, 
que  quando  Elvira:;-  Rey.  No  cailas? 

Al  paño  Doña  Elvira  ,  y  Doña  < .onflan^a. 

Elvira.  Si  me  eítá  llamando  Elena, 
por  qué  no  quieres  ,  Confianza, 
que  paífe  de  aquí?  Cm(i.  Efta  fenda 
me  mandó  guardar  el  Rey, 
porque  eftá  hablando  con  ella? 
y  afsi  ,  no  puedes  paífar. 

Elvira.  Ha  traidora!  alguna  nueva 
cautela  tuya  ferá. 

Cor.ft.  Para  que  tu  error  advierta, 
que  quien  hace  las  traiciones, 
es  Tola  la  que  las  pienfa, 
que  los  oigas  te  permito 
conmigo  ,  defde  efta  efpefa 
celosía  de  jazmines. 

Elvira.  Bafia  ,  que  aun  para  que  atienda 
lo  que  tu  ,  he  venido  á  tiempo 

en 


3  2 '  Por  AcrifoJar  fu  Honor, 

en  que  te  pida  licencia.  de  un  eftupor  la  violencia 

Rey.  Supuerto  ,  que  hablar  prometes,  me  embargó  todo  el  aliento, 

había  :  Hi!  fi  el  Cielo  quifiera,  ap.  y  me  cortó  de  manera. 


que  para  ertorvar  el  reto, 
todo  en  declarar  fenezca 
erta  Eíclava  lo  que  calla. 

Elena. Pues  primero  foy  yo  que  ella,  ap. 
perdone  erta  vez  Elvira. 

Verdad  es  ,  leñor  ,  que  apenas 
boivi  del  mo  ral  delmayo, 
la  noche  que  vuertra  Alteza 
entró  en  mi  quarto  ,  propufe 
hablar  s  mas  viendo  que  era 
precifo  ,  que  un  defengaño 
tan  cara  a  cara  ce  ofenda, 
bolvi  á  cobrarme  ,  y  callé. 

Rey.  Ofenderme  ,  en  qué  manera? 

Elena.  En  que  íi  os  huviera  dicho, 
que  harta  alli  mi  culpa  era 
haverme  mandado  Elvira, 
que  baxafíe  á  hacer  la  feña 
a  Fernando  Ruiz  de  Catiro, 
que  le  efperé  en  una  reja 
del  genero  ,  y  que  de  (pues 
entrándole  por  la  puerta 
del  mu,  o::-  Rey.  Cómo  ,  qué  es  effo  ? 
Cielos  ,  yo  vine  por  nuevas  ap. 
de  mi  honor  ,  y  de  mi  amor 
las  hallo  malas  ,  y  ciertas. 

Elvira. kl i  traidora!  Con/i.  Quedo,  Elvira, 
efcucha ,  y  prerta  paciencia. 

Elena.  Y  que  defpues  a  mi  quarto 
Ei\*i:a  a  Fernando  lleva, 
dende  mucho  rato  folos 
hablando  eftuvieron:;-  Rey.  Sella 
el  labio  ;  pero  no  ,  di: 
viye  el  Cielo::-  Elvira. Crueldad  fiera! 

Elena.  Y  que  viendo  que  venias, 
y  con  la  llave  maeftra, 
quizás  fofpechofo  ya 
abriendo  ertabas  la  puerta::- 

Rey.  Vive  Dios,  que  era  Fernando  ap. 
quien  Teüo  vio  entrar.  Elena. La  fuerza 
de  la  turbación  ,  al  ver 
que  á  untar  la  luz  fe  arrerta, 
y  entrando  fu  padre  á  efeuras, 
al  tiempo  que  yo  -una  vela 
facaba  ,  entre  ambas  efpadas. 


que  en  el  fuelo  defmayada 
cai.  Elvira.  Mas  valiera  muerta: 
Dexame  falir.  Con/}.  A  qué? 
fi  ya  todo  lo  que  intentas 
que  fe  ignore  ,  fabe  el  Rey. 

Elvira.  Fia  traidora!  que  ha  fido  erta 
acción  forjada  por  ti, 
trayendo  aí  Rey  á  que  inquiera 
de  erta  infame  mis  fecretos; 
qué  indignamente  ce  vengas! 

Con (i.  Engañarte  ,  Elvira  ,  que  antes 
fiento  mucho  el  que  lo  lientas* 

Re/.  En  fin  ,  que  por  el  balcón 

fe  arrojó5  Elena.  Aísi  me  lo  cuenta 
defpues  Elvira  ;  y  fupuefto 
que  fus  fecretos  íranquéa 
mi  temor  ,  folo  te  pido::- 

Rey.  Qué  ?  Elena.  Que  Elvira  no  lo  fepa. 

Rey.  Anda  ,  que  no  lo  fabrá. 

Elena.  De  buen  furto  ,  á  corta  de  ella, 
he  falido.  Vafe. 

Salen  Elvira  ,  y  Confianza. 

Elvira.  Erta  palabra, 

-gran  feñor ,  no  es  fácil  pueda 
vuertra  Mageftad  cumplirla. 

Rey.  Por  qué  ?  Elvira. Porque  quanto  erta 
vil  Efclava  os  ha  contado, 
he  oido.  Rey.  De  erta  manera, 
bien  podré  culparte  yo, 
ingrata  enemiga  bella, 
el  ver  que  por  un  vartallo, 
á  un  amante  Rey  defprecias. 

Elvira.  Mire  ,  feíior  ,  lo  que  dice 
vuertra  Magertad  ,  y  crea 
(  aora  vera  Confianza  ap. 

fi  le  sé  bolver  la  flecha ) 
qoe  no  por  mi  ,  el  que  haya  hablaao 
erta  traidora  me  pela, 
fino  es  por  mi  prima  ,  á  quien 
le  toca  quanto  revela. 

Con/}.  A  mi  ,  Elvira? 

Elvira.  A  ti  ,  Confianza; 

pues  tus  perfuafiones  necias, 
tiendo  amante  de  Fernando, 
defde  que  en  aquella  Aldea 

mu- 


ambos  os  criareis  juntos, 
me  forzaron  á  que  hiciera, 
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Tocan  Caxa¡  ,  y  Clarines  ,  /  /alen  lnett 


que  á  verte  huvieííe  venido 
de  noche  al  quarco  de  Elena* 

Cor.fi.  Te  engañas. 

Elvira.  Qué  es  que  me  engaño  ? 

Rey.  Nada  que  dudar  me  dexan. 

Elvira.  Qué  es  mentira  ?  que  porque 
de  la  paliada  pendencia 
con  Don  Alvaro  pudidTes 
fatisfacerle  tu  mefma 
los  zelos  ,  me  hicifte  hacer 
la  torpe  indignidad  ciega  , 
de  eftarle  yo  perfuadiendo, 
que  bol vieífe  á  tus  finezas? 

Y  haciéndote  tiempo  ,  quando 
antes  de  que  tu  vinieras, 
pafsó  con  los  dos  Fernandos, 
lo  que  la  Efclava  confiefia? 

Pues  ,  Confianza  ,  aquello  no, 
que  aunque  las  Reales  orejas, 
con  tan  indignas  noticias 
fe  lafiimen  ,  y  fe  ofendan; 
quando  me  dexas  culpada, 
la  Ley  natural  me  enfeña, 
á  que  es  primero  bolver 
por  mi  honor  (  falva  tu  quexa) 
y  aunque  canto  defacato, 
íeñor  ,  ante  vos  cometa, 
pues  de  Confianza  es  la  culpa, 
no  ha  de  fe r  mia  la  pena.  Vafe . 

Con/i.  Gran  feñor,  plegue  á  los  Cielos::- 
Rey.  Quítate  de  mi  prefencia, 
que  ya  conozco  de  entrambas 
las  traiciones.  Con/i.  Pues  no  dexas 
que  me  difculpe  ,  á  los  ojos 
havrá  de  apelar  la  lengua.  Vafee 
Rey.  Cielos  ,  Fernando  fe  atreve, 
viendo  que  Elvira  le  alienta, 
á  profanar  mi  Palacio  ! 

A  Confianza  galantea 
Alvaro  ,  y  por  ella  riñe! 

En  tan  afperas  materias, 
mas  que  irritar  la  venganza, 
debe  templar  la  pudenda. 

A  Dios  ,  loca  pafsion  mia, 
pues  en  mi  es  razón  que  pueda, 
mas  que  el  tesón  de  mi  amor, 

•el  lufire  de  mi  grandeza.  Vafe i 


y  Calforrat. 

Calf.  De  no  haver  ido  al  Jardín, 
como  ayer  fe  le  ordenó, 
mi  amo  venir  me  mandó 
á  da:  fu  difeulpa  ,  á  fin 
de  que  Confianza  no  crea, 
que  á  hacerla  defaire  afpira. 

Inés.  Como  cumpla  con  Elvira, 
que  es  á  quien  él  galancéa, 
y  á  Elena  vueíía  merced, 
quaiquiera  atención  fe  ignora. 

Calf.  Diga  efio  ufié  á  fu  feñora. 

Inéj.  Ya  buelvo  ;  aguárdeme  ufied. 

Caf  Mire  ufied  ,  que  eftoy  de  duelo, 
y  no  me  puedo  aguardar. 

Inés.  Poco  le  haré  á  ufié  efperar.  Vafe» 

Calf.  La  cortesía  es  buñuelo  ? 
pero  zelos  fon  de  Elena 
el  dengue  ,  y  la  feriedad. 

Sale  Elena.  Dónde  la  riguridad 
me  arrebata  de  mi  pena, 
que  haviendome  afíegurado 
el  Marcial  acorde  ruido, 
que  para  el  reto  admitido 
«s  oy  el  dia  aplazado, 
tras  el  ciego  frenesí, 
que  me  hace  en  dura  aflicción 
pedazos  el  corazón, 
me  trae  ?  mas  quién  eftá  aqui  ? 

Caf.  Melancólica  beldad,  ap» 

que  miedo  ,  y  cariño  mete: 

Quién  ha  de  fer  ?  un  pobrete, 
que  ,  amante  de  ella  deidad, 
te  facrifica  fu  fe. 

Elena .  Calforras  ,  dime  ,  qué  eftruead® 
es  eñe  ,  que  fe  eftá  oyendo? 

Calf.  Yo  ,  mi  bien  ,  te  lo  diré: 
efio  es  ,  que  del  defafio 
entre  hijo  ,  y  padre  llegó 
el  dia.  Elena.  Bien  temí  yo.  ap . 

Calf.  Y  figuiendo  el  deívario, 
que  hafta  oy  eftán  litigando, 
el  Rey  para  la  función 
Juez  del  campo  ha  hecho  á  Ramona 
y  padrino  de  Fernando 
el  mozo  es  Tello  de  Lara; 

Alvaro  Anzüres  ,  del  viejo: 
ay,  qué  divino  entrecejo! 

E  '  bien 


^j¡.  Vor  Acrtfolar  fu  Honor, 

bien  baya  amen  cíTi  cara. 

Elena.  Pregue,  y  no  hables  afsi, 
que  el  Rey  entra  en  el  elpacio 
de  la  P  aza  de  Palacio. 

Caf.Todo  eftá  á  punto.  Elena.  Ay  de  mi! 

Sa  e  Inés.  Di  á  tu  amo::-  pero  qué  miro? 

Elena. te,  no  te  vea  Inés. 

Caif.  Quién  efla  feñora  es? 
no  viene  ázia  rm  eíle  tiro. 

Elena.  Es  tu  antigua  conocida. 

Caif.  Por  cierto  noble  bocado. 

Inri.  Ha  infame  defvergonzado  ! 

Caif.  Una  puerca  relamida; 
no  compare  á  un  Serafín 
con  fus  altos  ,  y  fus  baxos, 
á  muger  que  trae  zancajos 
debaxo  del  faldellín. 

Inés.  Mientes  ,  picaro  fin  ley.  Vale» 

Caif  Ay  Dios  ,  que  me  defpedaza. 

Elena. Inés,  Inés.  Dent.  voces. Piaza,  plaza. 

Elena.  Repara  ,  que  viene  el  Rey. 

Inés.  Su  maldad  ,  fíno  viniera, 
uno  ,  y  otro  me  pagara. 

Caif  Los  diablos  lleven  la  cara::- 
Vent.  voces.  Plaza  ,  pUza  *.  fuera  ,  fuera. 

Tocan  Caxas  ,  y  Clarines  ,  y  Jalen  el  Rey, 

Jívaro  ,  Tello  ,  Ramón  ,  Elvira  ,  Confian¬ 
za  ,  y  Hernando  y  y  Remando  armados 
para  reñir. 

Rey.  Ya  que  para  componeros 
no  he  podido  hallar  camino, 
buelvo  á  decir  ,  que  á  mi  cuenta 
no  vaya  tan  nunca  vi fío 
exemp  ar.  Fern.  Señor  ,  protefío 
ante  vueftros  pies  rendido, 
que  en  lidiar  con  quien  peléo, 
contra  mi  padre  no  lidio, 
fino  es  contra  quien  mi  honor 
quiere  ultrajar  peTuadido, 
a  que  lo  que  hizo  en  tu  ofenfa, 


fue  bien  hecho  ,  y  fue  bien  dicho. 


Hem.  Tampoco  yo  ,  gran  feñor 
(  íi  la  metáfora  fígo  ) 
contra  mi  hijo  peleo, 
fino  es  contra  el  que  ha  querido, 
que  dejmintieodome  á  mi, 
defdore  el  pundonor  mió. 

Rey.  Pues  fupuefío  ,  que  refuelcos 
es  en  vano  perfuadiros 


a  otra  coia  :  Juez  del  Campo? 

Ramo». Señor.  Rey.  Eftá  prevtnido 
todo?  Ramón.  Todo  eftá  ordenado. 

Rey.  Id  ,  y  exerced  vuefíro  oficio. 

Ramón.  T odavia  eñoy  dudando  ap. 

lo  que  toco  ,  y  lo  que  miro.  Vafe. 
Alvaro.  Yo  fupuefío  ,  que  la  honra 
me  tocó  de  fer  padrino 
de  Hernando  (  para  el  efe&o, 
que  dirá  el  fuceílo  mifmo  ) 
á  reconocer  el  campo 
me  adelanto.  Vafe. 

Tello.  Y  yo  á  lo  mifmo; 

pues  fiendolo  de  Fernando, 
cumplir  mi  cargo  es  precifo.  Vafe. 
Elvira  O!  alcance  yo  á  verle  folo,  ap. 

pues  hablarle  felicito.  Vafe. 

Elena.  O !  halle  yo  forma  ,  de  que  ap. 

temple  el  volcán  ,  que  refpiro. 

Rey. No  hay  ya  q  efperar,  Hernando.  Vafe. 
Hem.  Vamos.  Fem.  Con  tanto  defvio. 
Padre  ,  os  vais?  pefe  á  mi  honor! 
Hem. Pues  qué  queréis?  Fem. Que  vencido 
de  mis  ruegos  en  la  parte 
que  tiene  la  acción  ,  que  fígo, 
de  irreverencia  ,  me  des 
el  perdón  ,  que  á  tus  pies  pido: 
dtxame  befa,‘  tus  plantas.  Arrodillafe» 
He  m .  Elfo  me  pides  ,  mal  hijo  ? 

plegue  á  Dios::-  fer».  Qué? 

Hem.  Que  te  traiga 

triunfante  de  tu  enemigo. 

Fem.  Anees  ,  feñor  ,  en  mi  pecho 
fe  eftrene  tu  acero  limpio. 

Hem.  En  fin  ,  que  contra  tu  padre 
vas  a  efgrimir  el  cochillo? 

Fem.  En  fin  ,  que  vas  a  lidiar 
contra  el  que  de  ti  ha  nacido  ? 
Hem.  Efte  e$  rigor  de  la  eftrella.  Llora . 
Fem.  Efio  es  crueldad  del  deftino: 

lloras,  padre?  Hem.  Qué  sé  yo.  Vafe. 
Caif.  Yo  también  entesmeido, 
apenas  vencerme  puedo; 
mocos  ,  íalid  hilo  á  hilo. 

Confi.  Liego  á  mi  fa  israccion  Vafe. 
el  día.  Elena.  Cielos  Divinos,  ap. 
parece  que  de  mi  pecho 
fe  ha  apoderado  el  Abiímo  !  Vafe. 

/«éí.Para  éíta.C*//.Lievece  el  diablo.  Van  fe. 

'  Fem. 


Competidor  Hij 
Fertt.  Aftros  para  mi  enemigos, 
en  que  vendrán  a  parar 
tan  dudoíos  laberintos!  ,  Vafe. 

Tocan  Caxas  ,  y  defeubrefe  en  un  Trono  ti 
Rey  ,  y  a  fus  pies  todas  las  Oamas  ¡y 
Jalen  Ramón  ,  y  Soldados. 

Ramón  Pu°s  ya  vueftra  Mageftad 
ve  que  defpéjado  el  ficio, 
la  Paleítra  aíl'egurada, 
y  el  íiiencio  introducidos 
Mantenedor  ,  y  Retado 
íolo  aguardan  el  avilo: 
qué  ordenas  ?  Rey.  Que  del  Clarín 
feñal  haga  el  bronce  herido. 

Elena ,  Aun  no  me  puedo  aquietar.  ap. 
Elvira.  Ya  en  la  Paleftra  diviío 

á  Fernando.  Ramón.  Toca  a  marcha. 
Conjl.  Si  lograré  mi  deíignio?  ap . 

Rey.  Aun  eípero  ,  que  uno  ceda 

de  los  dos  ,  ó  padre  ,  ó  hijo.  Caxas . 
Vor  un  Palenque  fuben  al  tablado  Calforra$ 
con  varas  y  Telio  de  Padrino  ,  y  Fernando 
de  luto  y  y  Criados  con  armas. 

Ramón.  Cavallero  ,  que  en  la  valla 
os  prefenta  vueftro  brío, 
quién  fois? 

Telio  Fernán  Ruiz  de  Caftro. 

Ramón.  jEfperad  en  vueftro  íitio, 
mientras  el  Aventurero 
huella  á  la  Paleftia  el  circo.  Caxas , 
Suben  un  Soldado  con  varas  y  Alvaro  de  Pa¬ 
drino  ,  /  Hernando  de  gala  ,  y  Criados 
con  armas  y  y  ocupan  fu  pwfio. 

Vos  ,  que  al  circo  os  prelentais, 
dadme  de  quien  íois  indicio. 

Alvar.  Hernán  Ruiz  de  Caftso.  Kíaw.Bkn: 
y  pues  ambos  incluidos 
en  la  Paleftra  ,  es  forzofo 
cumplir  al  duelo  los  ricos; 
ante  la  alta  Mageftad 
de  Don  Sancho  ,  Rey  invidlo 
de  León  ,  y  de  Cartilla, 
haveis  de  llegar  conmigo 
á  hacer  el  pleyto  omenage.  Caxas, 
Los  dos.  Vamos.  Rey.  Anees  es  preciío 
(  porque  á  todo  el  mundo  coarte 
faber  á  qué  fois  venidos  ) 
que  juráis  ,  que  ni  rencor, 
embidia  ,  ni  ocio  motivo, 
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que  el  defender  una  honra, 
os  hace  fe r  enemigos. 

Los  dos.  Si  juramos.  Rey.  Que  fin  padlos, 
íuperfticiones ,  ni  hechizos, 
lidiáis  ,  folo  del  valor 
de  vueftros  brazos  validos. 

Los  dos.  S¡  juramos.  R? y.  Pues  las  armas 
reconozcan  los  Padrinos, 
como  es  ufado  ,  á  los  dos.  Caxas . 

Alv.  y  Tellq.No  hay  ventaja,  ni  artificio, 
que  defigualarlos  pueda.  Midenlas . 

Ramón.  Pues  mientras  dure  el  couflidto, 
ninguno  alce  voz  ,  que  pueda 
dar  temor  ,  ni  dar  alivio 
á  los  que  á  combatir  van. 

Elena.  Qué  frenesí  ,  qué  delirio  !  ap . 
Todo  el  Infierno  en  mi  pecho 
parece  que  ha  introducido 
el  Cielo  ;  una  oculta  futría 
me  hace  hablar  :  yo  determino 
perder  de  una  vez  la  vida. 

Alv.  y  Telio.  Y  a  teneis  el  Sol  partido; 
toca  al  arma.  Rey.  Al  arma  toca. 

Al  embifiirfe  ,  fe  arroja  Elena  en  medio  ,  y 
el  Rey  arroja  la  vara. 

Elfna.  Tened  ,  parad  Jos  bruñidos 
aceros  ,  que  el  Cielo  quiere 
defeubrir  fus  julios  juicios. 

Rey.  Suípended  ambos  la  acción, 
halta  ver  con  qué  motivo 
da  eftas  voces  efifa  Enclava, 

7W0/.Qué  es  efto?  Elena. E>  que  me  miro 
en  un  fulfureo  volcán, 
en  un  Mongibelo  adlivo 
arder  halla  el  corazón; 
y  parece  que  á  mi  cido 
me  eftá  diciendo  una  voz, 
que  en  vano  a  librarme  afpiro, 
fino  confiefio  verdades, 
que  ya  fe  hallan  mal  configo. 

Rey.  Habla  pues.  Elena,  Señor  ,  la  vida 
es  lo  único  que  pido; 
y  como  efla  me  epticedas, 
yo  hablaré.  Rey.  Qué  mas  caftigo, 
que  el  que  fiences?  yo  ce  otorgo, 
porque  canco  laberinto 
fe  aclare  ,  lo  que  me  pides. 

Elena.  Pues  oid  ,  fi  los  gemidos 
que  me  hace  dar  mi  dolor 

no 
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Por  Acrifolar  fu  Honor . 

que  íi  eítá  muerta  ,  es  en  vano 
tal  rigor  en  un  rendido. 

Alvaro. No  ha  muerto.  Tello.  Aun  alienta. 
Re/.  Pues  retiradla.  Hem .  Ay  hijo  mío  l 
tu  defendías  muy  bien: 
yo  era  el  que  eflaba  fin  juicio; 
dame  la  muerte  ,  pues  fui 
tirano  homicida  impío 
de  la  beldad  mas  honefla, 
que  vio  el  Sol  deíde  el  Olimpo. 
Per h.  Los  brazos  ce  daré  ,  p3dre> 
pues  los  Cielos  han  que;iio 
bolver  fin  mi  ,  por  tu  caufa. 

Ramón.  Y  á  mi  ,  Fernando  querido, 
no  me  das  mil  parabienes? 

Fern.  Cómo  puede  mi  cariño 
dexar  ,  Ramón  ,  de  abrazarte? 
Alvaro.  Y  a.  en  fuceíío  can  no  vifto, 
no  cieñe  lugar  mi  nuevo 
empeño  ,  que  difeurrido 
havia.  Rey.  Todos  debemos 
en  perpetuo  regocijo 
dar  muchas  gracias  al  Cielo, 
pues  aun  buelve  con  prodigios 
por  una  inocencia  muerta. 

Calf.  Mal  año  para  fu  hocico, 
a  quien  hice  yo  arrumacos. 

Inés.  No  en  vano  por  mi  capricho, 
fiempre  aborreci  efia  perra. 

Fern.  Señor  ,  de  albricias  te  pido 
la  mano  de  Elvira.  Rey.  Quien 
fabe  entrar  por  un  pofiigo 
con  favor  anticipado, 
ya  eífotro  tiene  adquirido. 

Alvaro.  Con  la  de  Confianza  á  mi, 
que  me  honréis  ,  feñor  ,  os  pido. 
Rey.  Defpues  que  os  cuefia  pendencias, 
no  os  la  doy  ,  que  os  la  confirmo. 
Elvira.  Dichofo  fin  de  mis  penas. 

Con/i.  Contentémonos  ,  defiino. 

Inés.  Toca  elfos  hueífos  ,  vergante. 

Calf.  Toma  un  mouton  de  nudillos. 
Todos.  Por  Acrifolar  fu  Honor, 
Competidor  Padre  ,  é  Hijo, 
aqui  tiene  fin  dichofo, 
fi  acafo  merece  un  vítor. 

N. 
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no  me  interrumpen  á  gucos. 
Efiefa-nh  ,  íeñor, 
que  en  los  eternos  Zafiros 
yace  ,  inocente  mutió: 

Yo  fui  quien  haviendo  vifio 
al  muerto  Conde  Don  Vela 
aficionado  á  fu  brío, 
le  daba  entrada  de  noche, 
valida  del  artificio 
de  fingir  de  mi  feñora 
la  voz  >  pues  tan  parecidos 
eran  de  entrambas  los  ecos, 
que  cali  eran  uno  nrdfmo. 

D  iciendo  que  era  recato, 
jamás  le  entré  á  mi  retiro, 
fino  es  de  noche  ,  que  quando 
fe  quitaba  los  vellidos 
exteriores  mi  feñora, 
yo  en  un  retirado  litio 
me  los  ponía  ,  y  con  elfo 
daba  mas  fue  za  al  indicio. 

La  noche  de  la  tragedia 

yo  fui  la  que  en  el  florido 

tapete  de  aquella  fuente, 

en  engañofos  cariños 

brindé  ia  muerte  a  aquel  joven: 

Yo  ,  la  que  ,  abriendo  camino 
á  mi  fuga  ,  iba  matando 
las  luces  ,  quando  embebido 
en  íu  cólera  ya  Hernando, 
halló  aquel  Ángel  divino, 
que  vino  á  pagar  por  yerro, 
los  yerros  de  mi  delito. 

Y  pues  que  ye::-  quando::-  fi:1- 

pude  (terrible  martirio!  ) 

fe r  (  ó  !  máteme  mi  efpanto  !  ) 

la  caufa  (  fin  vida  animo  !  ) 

ay  de  mi  !  que  al  pafmo  ,  al  fuflo, 

al  alfombro  ,  al  precipicio, 

al  efpanto  ,  á  la  congoja, 

al  dolor  ,  al  parafifmo, 

con  que  fin  vivir  aliento, 

ya  fin  aliento  reípiro.  Cae  defma/ada. 

H'rn.  Ha  infame  !  Fern.  Ha  vil  1 

Re/.  Suipendcd 

los  aceros  vengativos, 


F  I 


